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	Mé úžasné sestře
Melisse Anne Brownové,
která je milá i zábavná,
což je ta nejlepší
myslitelná kombinace.

	
Myslela jsem, že můžu dát svobodě řád.
To ode mě bylo velmi skandinávské.
Bjórk

	
KAPITOLA PRVNÍ, v níž se posel Nesmrtelných zjeví v překvapivé podobě a pokusí se pro sebe nalézt tělesnou schránu. Poté, co jím byl pronásledován hlubokým lesem, setkává se hlpster Finn se svým osudem.
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	Toho dne, kdy jako poslední spatříme hipstera Finna živého, ležíme rozvalení na Palouku a debatujeme o lásce a žaludcích.

	„Taky mi to přijde jako blbost,“ řekne moje ségra a lehké napětí v jejím hlase mě přinutí vzhlédnout. Rukou si zastíní oči před sluncem a lehce nerudně na mě kývne na uklidněnou. Potom se obrátí k Henné a už po několikáté zavrtí hlavou. „Vždycky máš na výběr. Je mi fuk, jestli si myslíš, že jseš zamilovaná - a mimochodem, to NENÍ zrovna slovo, kterým bys měla takhle plejtvat -, ale i tak, i kdyby to tak bylo, vždycky máš možnost zvolit si to, co je správné.“

	„Řekla jsem, že jsem se zamilovala do toho, jak vypadá,“ odpoví Henna. „Neřekla jsem, že jsem se zamilovala do něj. Překrucuješ, co říkám. Každopádně o tom se dohadovat nechci. Chtěla jsem mluvit o tomhle... pocitu, že se ti rozskočí srdce. Vlastně ne, nejde jen o srdce, ale i o žaludek. Popadne tě tenhle pocit a od té chvíle se všechno veze.“

	„Ne, neveze,“ řekne moje sestra pevně. „Ne-ve-ze...“

	„Mel...“

	„I když cejtíš něco takovýho, stejně se můžeš zachovat správně.“

	Henna se zamračí. „Proč se bavíme o tom, co je správný? Já mluvím o úplně normálním lidském citu. Nathan je prostě sexy kluk.“

	Skloním hlavu a upřu pohled na svou učebnici dějáku. Dotknu se všech jejích čtyř rohů a potichu si je pro sebe spočítám. Vidím, že si toho Jared všimnul.

	„Řeklas, že nemáš na výběr,“ Mel tlačí na Hennu. „Řeklas, že kdybys ho mohla políbit, neváhala bys ani vteřinu, bez ohledu na to, kdo by to viděl. Nebo jestli má holku. Nebo jestli by u toho byl Tony...“

	„S Tonym už nechodím...“

	„Ale moc dobře víš, jak si všechno bere. Zranila bys ho a pak bys prohlásila, žes neměla na výběr, jenže to je podle mě pěkná kravina.“

	Henna si zoufale složí tvář do dlaní.

	„Melindo...“

	„V tom mám jasno. Přes to vlak nejede.“

	„To vidím...“

	„A neříkej mi Melindo.“

	„Henna má každopádně pravdu,“ vloží se do toho Ja- red, který leží s hlavou na Hennině zadku. „O tom pocitu v žaludku.“

	„Myslela jsem, že vy chlapi to cejtíte trochu níž,“ podotkne Henna.

	„To je něco jinýho,“ řekne Jared a posadí se. „Pokud jde o ptáka nebo tak, to je prostě jenom chtíč. Zvířecí pudy. Tohle je něco víc.“

	„Jo,“ souhlasí Henna.

	„Cejtíš to přesně tády.“ Jared si položí ruku na břicho. Je to trochu buclaté břicho a všichni víme, že k němu poutá pozornost jen nerad. „A v ten okamžik víš, že všechno, čemu jsi věřil, je špatně. Nebo že na tom nezáleží. A všechno, co se ti dřív zdálo složitý, je najednou nad slunce jasnější. Protože teď ti poroučí žaludek a říká ti, že tahle touha je možná a že to sice není odpověď na všechno, ale všechny ostatní otázky díky ní budou snesitelnější.“

	Zarazí se a zadívá se do slunce. Všichni víme, jak to myslí. A on ví, že my to víme. Ačkoliv o tom většinou nemluví, i když bychom si přáli opak.

	„Žaludek by ti poroučet prostě neměl,“ řekne pevně Mel.

	„Jejda,“ odvětí Jared. „Promiň...“

	Mel ho odbude zavrtěním hlavy. „Tak jsem to nemyslela. Ani srdce by nemělo bejt tvým pánem. Lidi si myslej, že jo, ale tak to není. Vždycky máš na výběr. Vždycky.“

	„Nemůžeš si přikázat něco necejtit,“ namítá Henna.

	„Ale můžeš si přikázat nějak jednat.“

	„Jo,“ namítne Jared, „jenže to není zrovna jednoduchý.“

	„Křesťani kdysi věřili, že duše sídlí v břiše,“ řeknu.

	Rozhostí se ticho. Na Palouku se zvedne jemný větřík, takový osamělý, jako by říkal Vůbec si mě nevšímejte.

	„Táta o tom kdysi mluvil,“ pokračuji.

	Mel se zadívá do svého notebooku a začne vyťukávat nějaký domácí úkol.

	„Co by o tom táta mohl vědět,“ dodá.

	Vítr trochu zesílil (Nesmírně se omlouvám, představuji si, že říká; zřejmě to je britský vítr a netuší, jak se dostal až sem) a Henna si musí přidržet stránky úkolu, aby jí neodletěl pryč. „Proč vlastně ještě používáme papír?“

	„Na knížky,“ odpoví Jared.

	„Na toaleťák,“ přidá se Mel.

	„Protože papír je věc,“ řeknu. „A někdy potřebuješ spíš věci než myšlénky.“

	„Nebylo hned nutný mi odpovídat,“ zareaguje Henna a zastrčí si papíry - materiál o občanské válce, který dostal každý z nás - pod tablet.

	Znovu se bříšky prstů dotknu všech čtyř rohů své učebnice a v duchu je spočítám. A znovu. A ještě jednou. Všimnu si, že to Jared zaznamenal, ale snaží se tvářit jakoby nic. Další závan britského větru mi pročísne kštici. (Má úcta, vašnosti! Tenhle vítr je tak britský, že zní jako z jiného století.) Je nějak moc slunečno na to, aby z ničeho nic začalo takhle foukat. Chodíme sem, jen když je vážně hezky, a letos jsme měli podivně teplý duben a začátek května. Náš Palouk není tak docela palouk. Je to spíš pozemek, na kterém se nikdy nic nepostavilo, protože majitel zemřel nebo o pozemek přišel při rozvodu nebo tak něco. Je to velký travnatý čtverec na konci ulice, v níž stojí i náš dům, a sem tam je posetý pár šikovnými pařezy po stromech uřezaných motorovkou. Rady stromů pozemek oddělují od všeho kolem. Museli byste mít sakra dobrý důvod dojít až sem, a teprve pak byste zjistili, že tady něco takového jako Palouk je, což nikdo neví, a navíc jsme tu tak daleko od civilizace, že za námi už je jen neprostupný les. Po nocích slýcháváme vytí kojotů a na zahradu se nám každou chvíli zatoulá jelen.

	„Hele,“ řekne Jared. „Píše ještě někdo další na rekonstrukci po občanské válce, nebo jenom já?“

	„Já taky,“ houknu.

	„Ty?“ hlesne Mel vystresovaně. „Já ji dělám taky!“

	„I já,“ řekne Henna.

	„ Všichni?“ zhrozí se Jared.

	Mel se na mě podívá. „Nemoh by sis najít něco jinýho? Prosím, prosím!“

	„Už k tomu mám spoustu poznámek...,“ odpovím.

	„Ale mně rekonstrukce fakt jde.“

	„Tak piš o rekonstrukci...“

	„Nemůžeme to psát oba. Tvoje bude geniální a já ve srovnání s tebou budu vypadat jako blbec.“

	To je celá moje sestra. Myslí si, že je hloupá. Není, ani omylem.

	„Bude rozhodně lepší než ta moje,“ řekne Jared.

	„Mikey, prostě ji nech mně.“ A v tomhle okamžiku by si většina lidí pomyslela: No jo, panovačná starší sestra, a ta samá většina lidí, která nás nezná, by nechápavě zavrtěla hlavou nad tím, že oba letos maturujeme, vždyť ségra je o víc než rok starší než já, a většina lidí by si pomyslela, že musí být pěkně rozmazlená.

	A většina lidí by se mýlila. Neprudí mě. Naopak mě prosí, a to dost mile.

	Většina lidí by v jejích očích nezahlédla ten strach ze zkoušky.

	Ale já ho tam vidím.

	„Fajn,“ řeknu nakonec. „Tak já budu psát o příčinách občanský války.“

	Kývne na mě, jako že mi děkuje, a obrátí se na Hennu. „Nemohla bys taky dělat příčiny?“

	„Hej!“ vykřikne Jared. „A co já?“

	„To myslíš vážné?“ zeptá se Mel.

	„Ne, nemyslím,“ rozchechtá se Jared. Navzdory tomu, že je velký a silný, že se začal holit asi tak v jedenácti a že od primy dělá beka ve fotbalovém mužstvu, má mozek na matiku. Dejte mu čísla a září. Chtějte po něm, aby poskládal slova do věty, a čelo se mu tak zkrabatí, že si člověk dovede jasně představit, jak bude vypadat v osmdesáti. „Mel...,“ začne Henna. „Měla bys už přestat...“

	A v ten moment se mezi stromy objeví jeden z hipsterů. Utíká tak rychle, že se za ním sako ze sekáče jenom třepetá. Postrčí si módní brýle se širokou černou obroučkou na nose a přežene se kolem, asi tak padesát metrů od nás. Zíráme jak tumpachoví. Nevidí nás. Hipsteři nás nikdy tak úplně nevnímají, dokonce ani když vedle nich sedíme ve škole - prostě přeběhne Palouk a zmizí v hustém lese na protější straně, za nímž, jak všichni víme, je už jenom ještě hustější les.

	Rozhostí se ticho. Vyměníme si pohledy říkající WTF?, načež se z toho samého místa, odkud se vynořil, přiřítí holka, která září vlastním světlem. Ani ona nás nevidí,

	ačkoliv září tak silně, že si musíme zastínit oči. Vzápětí zmizí mezi stromy naproti.

	Asi minutu nikdo z nás nic neřekne. Pak se Jared zeptá: „To byl Finn?“

	„Kterej Finn?“ zareaguje moje sestra. „Nejmenujou se všichni hipsteři Finn?“

	„Myslím, že je mezi nima taky pár Dylanů,“ řekne Hen- na. „A Nashů.“

	„Je tu taky dvakrát Shannon, pokud vím,“ dodám já. „Holka Shannon a kluk Shannon.“

	„Myslím, že to byl jeden z Finnů,“ řekne Jared. „Jsem si tím skoro jistej.“

	Najednou z místa, kam hipster (myslím, že měl Jared pravdu, byl to Finn) a holka zmizeli, vystřelí k nebi sloup modrého světla, tak jasného, že je ho vidět i ve svitu slunce.

	„Co to zase vyvádí?“ zeptá se Mel. „Co to mělo znamenat s tou malou holkou?“

	„A s tím světlem?“ přidám se já.

	„Doufám, že zas nevyhoděj školu do vzduchu,“ prohodí Jared. „Můj bratranec musel přebírat maturitní vysvědčení na parkovišti.“

	„Myslíte, že Nathan je taky hipster?“ zeptá se Henna a Mel zaúpí.

	„Podle jména může bejt i nemusí,“ odpoví Jared a sleduje zářící sloup světla.

	„Co za kluka přestoupí na novou školu pět tejdnů před maturou?“ zeptám se a snažím se tvářit, jako by o nic nešlo. Znovu začnu poklepávat na rohy učebnice.

	„Takovej, do kterýho se Henna Zabouchla,“ rýpne si Mel.

	„JEŽÍŠI, NEŘEKLA JSEM, ŽE JSEM ZABOUCHLA,“ zakřičí Henna.

	Mel se zazubí. „Potrefená husa nejvíc kejhá. Nebo že by to promlouval jenom tvůj žaludek?“

	Z ničeho nic se vítr na Palouku utiší.

	„To světlo je pryč,“ zašeptá Jared. Zářící sloup vážně zmizel. Už nevidíme nikoho dalšího běžet sem ani tam. Nejistě upíráme zraky k lesu, nevíme, co čekat. Najednou všichni nadskočíme, když se ze sestřina notebooku ozve naše oblíbená písnička. Je to alarm, který nastavila Mel. Znamená to, že naši opustili dům a odjeli na návštěvu k babičce.

	Takže se můžeme bezpečně vrátit domů.

	
KAPITOLA DRUHÁ, v níž hipsterka Shannon napíše báseň a rodiče jí láskyplně dají prostor k tomu, aby se vyrovnala se svými pocity. Vzápětí ji doma navštíví hip- ster jménem Dylan - je vyděšený k smrti a vypráví o záhadné zářící dívce, která ho zpravila o Finnově smrti. Shannon a Dylan se navzájem utěšují, ale pouze platonicky.
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	Za celý svůj dosavadní život jsem Henné o těch šílených, marných citech, které k ní chovám, řekl přesně... nula- krát. Máme toho hodně společného: úzkosti, s nimiž se neradi svěřujeme, kamarády, které milujeme tolik, že by se s nimi žádná přítelkyně nebo přítel nikdy nemohli měřit, rodiče, kteří... kteří prostě mají své mouchy. Společnou taky máme Mel, což je super, a ani jeden z nás nepatří k hipsterům, přestože Henna má jednoznačně hip- sterské jméno (ale to jen proto, že její táta je cizinec, takže se to nepočítá; stejně bych řekl, že ve Finsku se hip-

	Štěrky určitě nejmenují Henna. Její příjmení je navíc totálně nemožný.).

	Kamarádíme spolu už od osmi let, což znamená víc než polovinu našeho života, i když většinu té doby přes mou sestru jako prostředníka. Šíleně a marně jsem se do Henny zamiloval, když nám bylo asi dvanáct. Chvíli před tím začala chodit s Tony Kimem; díky tomu jsem si samozřejmě ty své šílené a marné city uvědomil. Loni na Silvestra se s Tonym rozešla a od té doby je single. Teď máme květen.

	Takže co jsem za těch posledních pět měsíců udělal? Odkazuji vás k onomu už zmíněnému „nulakrát“.

	„Vzduch je čistý,“ řekne Melanie, když všichni čtyři dojdeme po příjezdové cestě k našemu domu. Ze sousedních dvorků se bez ustání ozývá psí štěkání a mámino auto je pryč. Žijeme na předměstí jiného předměstí, které je samotné předměstím dalšího města, kam to máme přes hodinu jízdy autem. Není tu nic kromě lesů a obrovitánský vysoké Hory kdesi na horizontu, která jednoho dne vybuchne a pohřbí všechno a všechny v téhle části státu. Může se to stát zítra. Nebo za pět tisíc let. Takový je život, no ne?

	K našemu domu protáhli silnici teprve loni a naši sousedé jsou směskou různých podnikatelů, kteří prostě chtějí kus země, na němž by si mohli postavit dům, a mezi něž se počítají i naši, a pak lidí, kteří si myslí, že Fox News je

	příliš liberální, a staví si bunkry plné zbraní. Lidé tu pěstují bio tuříny, ale taky opečovávají rozsáhlá pole marihuany. Naši mají záhonky s narcisy.

	Nešlapte po nich. Myslím to vážně! Ať vás ani nenapadne po nich šlapat.

	Henna žije s rodiči dolé v ulici, ale seznámili jsme se náhodou v kostele, kam obě naše rodiny chodí už asi tak sto let. Hennina máma je tam sbormistryně. Ona a Henna jsou jediné dvě černošky v celém sboru. To je náš svět v kostce. Hennin táta je bílý podolog z Finska (a když říkám bílý, myslím fakt bílý), který společně s Henninou mámou jezdí do Afriky na misie. A tam taky Henna stráví léto, které by jinak mohla strávit se svými kamarády ze střední, poslední léto před tím, než začne studovat na (drsně církevní) univerzitě. Bude si vegetit ve Středoafrické republice a středoškolskou francouzštinou konverzovat s tamními obyvateli, kterým se dostane tolika podologie a sborového zpěvu, co se do nich jen vejde.

	To znamená, že těch pět měsíců od Hennina rozchodu s Tonym se smrsklo na čtyři a půl týdne, které zbývají do maturity. Vzhledem k mé dosavadní úspěšnosti se pravděpodobnost toho, že bych to dotáhl až k pozvání na rande, limitně blíží nule.

	Mel nám otevře dveře a ještě než stačíme vejít, přiběhne Máří Magdaléna, naše baculatá rezavá kočička, a za- cné se otírat Jaredovi o nohavici. Lehce se jí dotkne prstem na špičce čumáku. „Zřím tě,“ zašeptá a Máří Magdaléna radostí bez sebe vystřihne šikmé salto a přistane na zemi jako nějaká pošramocená vrtule.

	„Dá si někdo něco?“ zeptá se Mel a zamíří do kuchyně.

	Jared požádá o energiťák. Henna požádá také o jeden. „Můžete mi pomoct?“ zavolá Mel z kuchyně. Zvednu se a jdu za ní. Pohled mi uvízne na sklenici vody, kterou si natočila pro sebe. „Jsem v pohodě,“ pronese tiše. „Lehká kola došla a chuť těchhle sajrajtů nesnáším.“ Co se týká energetických nápojů, které se obvykle jmenují něco jako Monstrum nebo Blesk nebo Maxxxisexy, má Mel pravdu. Chutnají jako zubní pasta, ale mají v sobě tolik kofeinu, že neusnu nejmíň do nástupu na vejšku.

	Stojíme vedle ledničky. Otevřu ji. Vzadu se krčí ještě jedna plechovka lehké koly. Už je v ní jen troška, ale i tak.

	„Mikey,“ zašeptá.

	Podívám se jí do očí.

	„Někdy je to prostě těžký,“ hlesne. „Nic to neznamená. A viděl jsi mě při obědě.“

	Viděl jsem ji při obědě. A má pravdu, všechno bylo v pořádku. Doma to vždycky snáší hůř.

	Dotknu se prsty okrajů všech čtyř skleniček. A pak znovu. „Sakra,“ zašeptám a poklepu na ně ještě jednou.

	Mel prostě jen čeká. Trikrát je zřejmě dost, takže ledničku zase zavřu a pomůžu Mel odnést pití do obýváku.

	„Co se to podle vás na tom Palouku stalo?“ zeptá se Henna a vypadá ustaraně. „S tím hipsterem?“

	„Doufám, že nic,“ odpoví Mel. „A jestli se vážně něco děje, doufám, že se to rozjede až po matuře.“

	„Já jén... Doufám, že je v pořádku,“ řekne Henna a všem je nám jasné, že myslí na svého bratra.

	Hipsteři. U vás ve škole je máte taky. Takoví ti týpci se super ulítlým účesem, hadry z hrabáku a jmény z padesátých let. Jsou poměrně milí, nikdy nemluví sprostě, ale vždycky skončí jako Vyvolení, když se objeví upíři, královna vetřelců zatouží po Zdroji všeho světla nebo tak něco. Jsou příliš cool na to, aby se snažili jen tak odmaturovat nebo při četbě poezie poslouchali cokoliv jiného než jazz. Vždycky se odehrává něco, v čem jsou za hrdiny. My ostatní tu prostě žijem, vynechaní ze všeho se potloukáme kolem, tedy alespoň většinou.

	Když už jsme u toho, hipsteři se vysokého věku zpravidla nedožívají. Což musí být dost naprd.

	„Kde je Meredítě?“ zeptá se Jared, aby změnil téma. Naše malá sestřička Meredith (a ano, já vím, Michael a Melanie a Meredith, a dokonce i ta kočka, Máří Magdaléna. Kdysi jsme měli fenku labradora a ta se jmenovala Marta, ale jednou pojala úmysl zakousnout dikobraza

	a to byl její konec. Evidentně se zdá, že množství lásky lze vyčíslit penězi. Dělá to něco pod 1 200 dolarů za plastickou operaci psího čumáku.)

	Nicméně:

	Meredith je deset, je trochu švihlá, možná na hranici geniality (alespoň naše máma je o tom přesvědčená) a je šíleně a marně zamilovaná do Bolts of Fire, country a westernové skupiny záměrně stvořené tak, aby se do ní šíleně a marně zamilovávaly desetileté holčičky, ať už jakkoliv geniální. Jejich skladbu „Bold Sapphire“ (od Bolts of Fire, chápete?) si už stihla přehrát přesně 1157krát. Zkontroloval jsem to poté, co mě naši prosili, abych to nepouštěl po 1158. Každý z nás Mitchellových dětí má nějaké chorobné nutkání.

	Myslím, že Jared je u Meredith v žebříčku oblíbenosti na pěkném druhém místě, hned za Bolts of Fire. Je velký, přátelský a má ten svůj kočičí dar. Jestli existuje něco, na čem se všichni shodneme, pak je to pocit, že z Jareda bude jednou skvělý táta.

	Ne že by někdo z nás měl s nějakým takovým rodičem zkušenost, tedy s výjimkou Jareda, což se rozumí samo sebou.

	„Je na němčině,“ odpovím. „Máma si myslí, že není ve škole dostatečně vytížená.“

	Jared zamrká. „Vždyť je jí teprve deseti“

	„Pořád doufá, že aspoň jedno její dítě nebude úplný mešuge,“ řekne Mel a stočí pohled na nahraný televizní pořad, který máme puštěný jako zvukovou kulisu.

	„V téhle rodině není nikdo mešuge,“ řekne máma, která se najednou objeví ve vchodových dveřích. „To je oficiální verze a všichni se jí budeme držet.“

	Odloží kabelku na stolek u dveří a vrhne zamračený pohled na čtyři puberťáky povalující se u ní na gauči. Vrátila se o dvě hodiny dřív. „Nazdárek všichni,“ zahalasí a fakt vypadá celkem přátelsky, jenže nám s Mel je už teď jasné, že to později schytáme. „Co všechny ty nohy na stole?“

	Jared a Henna pomalu spustí nohy na zem.

	„Dobrej, státní senátorko,“ pozdraví Jared zdvořile.

	„Podle protokolu stačí jen ,senátorko1, Jarede,“ odpoví máma s koženým úsměvem. „Dokonce i když jde o nižšího státního úředníka. Ale to ty už určitě moc dobře víš. Ahoj, Henno.“

	„Dobrý, paní Mitchellová,“ pozdraví Henna. Její hlas je v tu chvíli třikrát tišší než před minutou.

	„Jsi tu nějak brzo,“ řekne Mel.

	„Ano,“ odpoví máma. „Asi tuším, proč ti to tak připadá.“

	„Kde je táta?“ zeptám se.

	„Pořád u babičky.“

	„Jak jí je?“

	Máma se usměje ještě o něco koženěji. „Vy dva tu zůstanete na večeři?“ zeptá se Jareda a Henny, přičemž se jí podaří dát jasně najevo, že nejsou ani trochu vítáni.

	„Ne, děkuji,“ řekne Jared. Stoupne si a jedním lokem vyprázdní plechovku s energetickým nápojem. „Zrovna jsme na odchodu.“

	„Kvůli mně odcházet nemusíte,“ řekne máma, ale chce tím říct, ano, rozhodně musíte.

	„Máme úkoly,“ řekne Henna a rychle si posbírá věci. Energetický nápoj nechá na konferenčním stolku. Po vnější straně skleničky stékají kapky vody a mně se srdce rozbuší nutkavou potřebou dát pod ni prostírání nebo vodu něčím, čímkoliv, setřít.

	Jedna jediná sklenička energetického nápoje. Jedna jediná.

	Mel si všimne, jak na skleničku zírám, zvedne ji ze stolku a celý obsah naráz vyzunkne, přestože moc dobře vím, jak tyhle Maxxxisexy nesnáší.

	Vyšlu k ní úpěnlivý pohled plný díků.

	Zatímco já jsem lapený ve smyčce, Jared s Hennou už jsou u dveří a mávají nám na rozloučenou. Zabouchnou se za nimi dveře. Zbývá tu jenom naše rodina. Pohoda rodinného krbu.

	„Jako by nestačilo, že se kamarádíš s tím klukem,“ začne máma.

	Vstanu tak rychle, že se uprostřed věty zarazí. Ani si ne- oblíknu bundu. Neberu si nic kromě klíčků od auta, které ale stejně už mám v kapse. Jsem venku ze dveří tak rychle, že na mě máma jen stihne vrhnout šokovaný pohled.

	Jareda s Hennou doženu venku na chodníku. „Chcete svézt?“ zeptám se.

	Dovézt Hennu před jejich dům dole v ulici trvá asi tak tři vteřiny, ale když mi při vystupování děkuje, zadívá se mi zpříma do očí. V mé šílené, zoufalé hlavě se líhnou šílené, zoufalé věty, které bych jí chtěl říct. Ale samozřejmě to neudělám. Dál jedeme už jen já s Jaredem, přestože jeho auto stojí zaparkované u nás před domem. Drandíme si to na opačnou stranu, než kde bydlí.

	Jared neříká nic.

	Jedeme, dokud nezapadne slunce. V lese je víc cest, než by kdo kdy dokázal spočítat, a nejspíš ani neexistuje mapa, kde by všechny byly zanesené. Můžete po nich jezdit sem a tam a za celou dobu nespatříte nic jiného než lesy a pole a občas nějakou tu krávu, jelena nebo ještě vzácněji losa (zvířecího patrona nekonečné trapnosti, se kterým se ztotožňuji, přestože nejsem katolík, ale to vlastně ani ten los). Před námi se objevuje a mizí zářící Hora. Nejdřív je růžová, pak její odstín přejde v modrou a nakonec ji pohltí stín, ale po celou dobu zůstává němým svědkem naší pouti.

	Nakonec zastavím na odbočce k ledovcovému jezeru. Je obrovské, průzračně čisté a chladné jako sama smrt. „Jde o Hennu?“ zeptá se Jared.

	„Nejde o Hennu,“ řeknu do tmy. „No, vlastně jo. Ale nejenom o ni. Taky o naše.“

	„Dobře, protože já s tím nemám problém. Antipatie mezi tvojí mámou a mnou jsou Vzájemný.“

	Zírám ven do neuvěřitelně temné noci. V mém koutě světa je víc hvězd, než kolik jsem viděl kdekoliv jinde. „Zbejvá už jen čtyři a půl tejdne.“

	„Čtyři a půl tejdne,“ souhlasí Jared. „A pak maturita.“ Čeká. Já taky čekám. Po nekonečně dlouhé minutě rozsvítím světlo v autě a napřáhnu k němu ruce.

	„Na co se to dívám?“ zeptá se.

	Ukážu na bříška svých prstů. Kůže na nich je svraštělá a popraskaná. „Ekzém.“

	„No a?“

	Zhasnu světlo. „Dneska ráno jsem se šel před dějákem vymočit a pak jsem si musel sedmnáctkrát umýt ruce.“ Jared se dlouze a zhluboka nadechne. „Kámo!“ Zmůžu se jen na polknutí. Ten zvuk je v tichu ohlušující. „Myslím, že to zase začíná.“

	„Asi to bude všechen ten tlak,“ přemítá Jared. „Matu- ra, tvoje masivní, neopětovaná láska k Henné...“ „Neříkej neopětovaná!“

	„Tvoje masivní, neviditelná láska k Henné...“

	Praštím ho do ramene. Přátelsky. Zase ticho.

	„Co když se zblázním?“ zašeptám nakonec.

	Cítím, jak Jared pokrčí rameny. „Tak aspoň naštveš senátorku.“

	Zasmějeme se. Ale ne zas tak moc.

	„Nezblázníš se, Mikey,“ řekne. „A kdyby náhodou jo, máš nás, abychom tě vrátili do cajku.“

	Díky čemuž se cítím...

	Dobře, tak hele, Jared je na kluky. Všichni to víme, řekl nám to, přestože nikdy oficiálně kluka neměl (protože koho tu taky má šanci potkat kromě podivínských starých farmářů?) a vlastně o tom nikdy nemluví. Nemluví ani o tom, co dělává o těch víkendech, kdy, jak víme, nepracuje, ale přesto se vymlouvá, že něco má. No dobře, párkrát jsme se během dospívání zapletli trochu víc, než je běžný, přestože já jsem na holky, a navíc zamilovanej do Henny, protože nadrženej puberťák by to klidně dělal i do díry ve stromu, stačí aby byla ve správnou chvíli na správným místě, ale i tak doufám, že to, co se chystám říct, pochopíte správně: na celým světě jsou jenom tři lidi, na kterých mi bezezbytku záleží, a teď nepočítám Hennu, ať už se to s ní má jakkoliv.

	Tři lidi. Mel. Meredith. A ten třetí není ani jeden z mých rodičů.

	„Meleš nesmysly,“ řekne nakonec Jared.

	„Jo,“ odpovím. „Jo, já vím.“

	Na světě existuje tolik šíleností, že moje přepočítávání, mytí rukou, odemykání a zamykání dveří, neustálé kontrolování a poklepávání ve srovnání s tím musí znít jako procházka růžovou zahradou. Jared je asi o něco šílenější než já, i když si myslím, že na rozdíl od mého šílenství mu to jeho dovoluje v noci spát a nenutí ho přemýšlet, o kolik by všechno bylo jednodušší, kdyby...

	No však víte.

	A jestli nevíte, tak to ani vědět nechcete.

	„Venku je puma,“ řekne Jared a kouká se okýnkem ven.

	Povzdechnu si. „Venku je vždycky nějaká puma.“

	
KAPITOLA TŘETÍ, v níž je nalezeno tělo hip-

	stera Finna. Shannon, která kdysi s Finnerm chodila, požádá Dylana a dalšího hipstera rovněž jménem Finn, aby s ní šli za školu a společně si promluvili s jejím strýcem, který, kromě toho, že je alkoholik, také vede policejní vyšetřování Finnova úmrtí. Posel se v nové tělesné schráně mezitím vetřel mezi ně a připravuje půdu pro vpád Nesmrtelných.

	[image: Image]


	 

	Naše město se od toho vašeho určitě moc neliší. Školy, rodinné restaurace, spousty aut. Je tu taky hrstka velkých kostelů, které se snaží mezi všechny ty rodinné restaurace co nejlépe zapadnout, protože spása se tu, jak se zdá, servíruje stejně rychle jako kuřecí křidýlka. Najdete tu hasičskou stanici, na které visí cedule s daty, kdy začíná a končí období požárů. Najdete tu policejní stanici, na které visí upozornění, že v autě je povinné se připoutat. A sklad dříví, na kterém zase visí letáčky krajní pravice plné neumě-

	lých rýmů. Máme tu parkoviště obytných karavanů, banky, Kaufland a několik multikin.

	Taky jsou tu stromy. Spousty stromů. Kdysi to tu všechno pokrýval les.

	
	V naší části města, uznávám, máme možná trochu víc stromů a trochu míň multikin, než je obvyklé, ale zas takový zapadákov nejsme. Když hipsteři bojovali s mrtvá- kama (což se odehrálo chvíli potom, co jsem se narodil, takže to vím jenom od strýčka Ricka, který už k nám ale nechodí), bylo to v naší části lesa stejně hrozné jako všude jinde. Když pak o osm let později hipsteři v další vlně vymítali smutek z duchomorů (myslím, že to byl ten rok, kdy při nějakém blíže nespecifikovaném vymítacím rituálu vyhodili do povětří i školu), šířil se tu zármutek stejně jako jinde. Nemluvě o tom, jak to tu vypadalo před pár lety, když se hipsteři nejdřív začali houfně zamilovávat do upírů a pak s nimi bojovat. Tenkrát se s nimi zapletl i Hennin starší bratr Teemu a od té doby po něm není vidu ani slechu. Nikdo ho už léta neviděl, i když sem tam pošle mail. Vždycky v noci.

	V našem zapadákově sníme o stejných věcech jako vy z velkoměsta. Toužíme po tom samém, přejeme si ty stejné věci.



	Jsme stejně tak pošahaní, stateční, falešní i věrní, stejně tak dobří i špatní jako lidé všude jinde. V naší rodině

	ani mezi mými přáteli není nikdo, komu by hrozilo, že se jednoho dne stane Vyvoleným nebo Vykupitelem, ať už se na nás příště chystá cokoliv. Vsadím se, že existuje mnohem víc lidí jako jsem já než hipsterů s podivnými jmény a s osudem s velkým O (dobře, teďjsem trochu nespravedlivý; často jsou fakt milí, tihle hipsteři, jenom, že... mají svůj klan a nikoho mezi sebe nepustí).

	Pokud jde o mě, já chci prostě odmaturovat. A strávit poslední léto s kámoši. A odejít na vysokou. A (nejenom) jednou (nejenom) políbit Hennu. A pak vymyslet, co provedu se zbytkem svého života.

	Vy snad ne?

	„Bylo to krušný?“ zeptá se mě Jared druhý den ráno, když se usadíme v zadní řadě matematické učebny. Jared má z matiky tolik extra kreditů, že by mohl povorat celou závěrečnou zkoušku a stejně by dopadl na výbornou.

	„Jenom klasická každotýdenní lekce o tom, jak je zdání rodinné pohody důležitější než kdy dřív, zvlášť teď, když je před volbama, bla bla bla.“ Mrknu na něj. „O tobě byla taky řeč.“

	Zakření se. „To se vsadím.“

	Rozezní se zvonek. V tu chvíli se dveře učebny otevřou ještě jednou a vstoupí Nathan.

	„Omlouvám se,“ řekne a hodí po matikářce úsměvem. Je to taková vážně chytrá, vtipná postarší lesba, takže by na ni takovýhle úsměv fungovat neměl. Ale zafunguje.

	Spočítám všechny čtyři rohy lavice. Sedmkrát.

	„Kámo,“ zašeptá Jared. „Je to obyčejnej kluk, žádnej dábel.“

	„Henna se do něj Zabouchla.“

	„Řekla, že je pěknej. A to je.“

	Přestanu.

	„No co, fakt vypadá dobře,“ pokrčí Jared rameny. „Jenom konstatuju fakta.“

	„Jo, ale kdo přestoupí na novou školu pět tejdnů před...“

	Ve školním rozhlase zapraská. Milí studenti, rád bych vás požádal o pozornost, řekne ředitel. Je to Kanadán z francouzské části Kanady a ať zrovna říká cokoliv, pokaždé to zní, jako by právě umíral nudou. Nerad vás obtěžuji, ale mám pro vás špatnou zprávu, někteří z vás ji už jistě zaznamenali na sociálních sítích. S lítostí vám musím sdělit, že dnes ráno bylo nalezeno tělo jednoho našeho maturanta, Finna Brinkmana. Zatím není jasné, jak k jeho smrti došlo, ale žádáme všechny studenty, aby byli ostražití, nepohybovali se bez doprovodu a příslušným autoritám nahlásili cokoliv podezřelého. Pokud potřebujete vyslechnout nebo poradit, v kanceláři školního psychologa jsou vám dveře otevřené.

	V učebně matematiky se rozhostí hluboké ticho. Otočím se na Jareda. Je mi jasné, že myslí na to samé, co já.

	„Měli bysme to někomu říct,“ pronesu.

	„Jo,“ přitaká. „I když to bude k ničemu.“

	Jo, to nejspíš bude.

	„Tak to bylo slušně promrhaný dopoledne,“ řekne Mel, když se sejdeme na oběd. Využijeme privilegia maturantů, naskládáme se do mého auta a vyrazíme za kopec do mexického fast-foodu, ačkoliv můžeme být vlastně rádi, že pauzu na oběd vůbec máme.

	Shromáždili jsme se v ředitelně a promluvili jsme si se zástupcem ředitele, který je, jako každý zástupce ředitele, v hloubi duše nácek. Nechal zavolat celého jednoho policajta, ze kterého táhl alkohol ještě víc než po večerech z mého táty. Jak se ukázalo, policajt nám neuvěřil ani slovo o tom, jak jsme viděli Finna přeběhnout přes Palouk, ani o zářící holce, která běžela za ním, ani o sloupu světla, který se objevil a zase zmizel. V podstatě na nás jenom křičel, že plýtváme jeho časem.

	Fajn, dobře, no tak Finnovo tělo nenašli nikde poblíž, ale zdá se mi prostě neuvěřitelné, v co všechno lidé nevěří. Nebo co ani nevidí. Byl jsem v devítce, když se objevili upíři. Ale i tehdy, kdy lidé začali umírat, mizeli a už se nikdy neobjevili, když jste mohli ukázat prstem a říct „tenhleten je upír“, spousta lidí, hlavně dospělých, dodnes nevěří, že k tomu vůbec došlo.

	Co se to s člověkem stane, když zestárne? To prostě zapomene na všechno, co zažil, než mu bylo osmnáct? Nebo se donutí zapomenout? Myslím, že ten policajt byl dost starý na to, aby byl zrovna v pubertě, když probíhala celá ta věc s duchomory. Copak to jednoduše vytěsnil? Přesvědčil sám sebe, že nevěří, že se to skutečně stalo? Ze to byl jenom virus? Ze ten výbuch ve staré školní budově způsobil únik plynu? Nebo je přesvědčený, že to, co se tehdy stalo, bylo tak jedinečné, hrůzostrašné a ohromující a tolik mu to změnilo život, že si nedokáže představit, že by se to mohlo stát i někomu jinému?

	Nemají to tak všichni dospělí? Nejspíš jo. Ale stejně, toho kluka jsme viděli v den, kdy zemřel, a napůl ožralý policajt nám vyhrožuje, že místo toho zavře nás?

	Vážně... Dospěláci. Jak vlastně žijou?

	(No, možná, že právě takhle...)

	„Říkala jsem, že se na to máme vykašlat,“ řekne Hen- na, posadí se vedle mě, ale nic tím nemyslí. „Když zmizel Teemu, policajti neudělali naprosto nic. Řekli, že už je dost starej na to, aby se rozhodoval sám za sebe.“

	„Aspoň, že se pořád ozývá,“ řekne Mel jemně. „Aspoň občas.“

	Henna zavrtí hlavou, jako že to moc nepomáhá, což samozřejmě nepomáhá. „Myslím si, že to proto naši jezdí na ty misie. Snaží se ze světa vymýtit aspoň část téhle temnoty, holýma rukama.“

	Tak,-jak to říká, to zní působivě, ale zároveň smutně, jako zbytečná ztráta času. Je v tom i lítost. Přeci jen přišli o syna. Silvennoinenovi jsou stejně komplikovaní jako všichni ostatní. Když zkusíte vyslovit jejich příjmení nahlas, možná ještě o něco víc.

	Dotknu se prstem všech hran tortilly, v níž jsem dostal své tacos. Je jich přesně dvanáct, stejně jako hodin, což je tak uspokojující, že už je nemusím počítat znovu. Podívám se do Melina talíře. Dala si salát a přírodní kuřecí řízek, což je super. Také jsem zaslechl, jak si objednala lehkou kolu, taky dobře. Nesnáší, když ji někdo sleduje při jídle, takže se snažím dívat se stranou stejně jako Henna s Jaredem.

	„Jenom doufám, že ať už se děje cokoliv, do matury to skončí...,“ pronese Jared.

	„S tím mrtvým klukem je to dost divný, co?“ pronese někdo za námi.

	Stojí tam Nathan s tácem v ruce. A zvláštní je, že vypadá vážně vyděšeně.

	„Nazdar,“ řekne Henna trochu moc zvesela. „Přidáš se k nám?“

	Mel s Jaredem uhnou, aby udělali Nathanovi místo, takže teď sedí naproti mně. Hurá. „Myslím, že se ještě neznáme,“ řekne. „Jsem Nathan.“

	„Jo, já vím,“ já na to. Ale rukou mu potřesu. Zas tak nezdvořilý nejsem.

	„Ten kluk, co umřel,“ řekne a v očích má stále trochu děs. „Znal ho někdo z vás?“

	„Byl to hipster,“ odpoví Mel. „Takže ne, moc ne.“

	Nathan se na vteřinu zadívá na svoje enchilady. Henna i Jared ho zcela nepokrytě sledují. Mel využije příležitosti a ukousne si trochu kuřete. Taky si Nathana prohlížím. Nechápu, co na něm Henna vidí. Na hlavě má takový ten stupidní rozcuch, co vypadá, jako by si něco chlupatého právě pochutnávalo na jeho mozku. Na sobě má nicneříkající oblečení v sepraně modré barvě. Oči má tak tmavé, že vypadají až černě, a když si shrne vlasy za ucho, je vidět, že kdysi nosíval plugy, ale pak si dírky zase nechal zašít.

	Debile. Kreténe. Nesnáším tě.

	„Takže ty jseš z Tulsy?“ zeptá se Henna a já se začnu nimrat v jídle.

	„Jo,“ odpoví Nathan a slabě se usměje. „Předtím z Portlandu. A ještě předtím z Fort Knoxu, Kentucky...“

	„Táta v armádě?“ zeptá se Jared.

	„Máma,“ odpoví Nathan. „Táta zůstal na Floridě. Před pěti odveleníma.“

	„To musí bejt dost hrůza,“ řeknu a snažím se nedat na sobě znát svůj vnitřní boj. „Přestoupit na novou školu pět tejdnů před maturitou...“

	Pročísne si rukou vrabčí hnízdo na hlavě. „Trochu jo,“ řekne, ale zní to jako „dost“. „A hned první tejden, co tu jsem, umře nějakej kluk.“ Přejede pohledem po nás kolem stolu. „Ne že by to bylo nějak podezřelý.“

	Usměje se. Ostatní se zařehtají. „Ale hele,“ řekne po chvíli. „Ať už jde o cokoliv, doufám, že tentokrát to není nic strašnýho.“

	Zabzučí mi mobil a za dvě vteřiny se rozezní i ten Me- lin. Oba se na něj podíváme.

	BOLTSOFFIREBOLTSOFFIREBOTTSOFFIRE!!!!! PŘIJEDOU NA POUŤ!!!! UMŘU, JESTLI TAM NEPŮJDU!!!! PLS PŘESVĚDČTE MÁMU!!! PROSÍMPRO- SÍMPROSÍMPROSÍMPROSÍM!!!!!!

	Pa Meredith.

	„To je nějaká kravina, ne?“ řeknu a ukážu to ostatním. „Bolts of Fire? Na naší směšný vesnický pouti?“

	„Jo,“ řekne Henna. „Viděla jsem to na netu. Přijedou kvůli nějaký holce, co má rakovinu. Je to něco jako její poslední přání.“

	Nathan na nás zůstane zírat. „Nejste snad... fanoušci, nebo jo?“

	„Tak teda dobře,“ pronesu později toho večera a naložím na tác další sýrové tousty pro jednu vážně, ale vážně tlustou rodinku. „Je pěknej.“

	„A milej,“ řekne Jared a sype petržel na další objednávku. „A trochu tragickej.“

	„A novej.“ Naberu talíře na tác. Jared udělá to samý s talíři pro jeho sekci. „To nemám moc šancí, co?“

	„Máš pořád ty samý šance jako vždycky, kámo,“ řekne a zmizí ve své části restaurace.

	Děláme v Grillers, kam se chodí na laciná rande nad steakem. Takové to pohostinství „all you čan eat“ - máme krevety, hranolky a sýrové tousty, které jsou mimochodem fakt mňamózní. Restaurace je tak stará, že je pořád uprostřed přepažená na kuřáckou a nekuřáckou část. A i když se teď už nesmí kouřit ani v jedné, číšníci si ji pořád dělí postaru.

	Je úterý, takže je tu klídek. S Jaredem s přehledem stíháme celou restauraci.

	„Vždyť víš,“ řekne, když se zase sejdeme u stanoviště pro číšníky. „To s Hennou tě chytlo, až když začala chodit s Tonym. Po matuře odjíždí do Afriky. A pak se tu navíc objeví Nathan a zaujme ji, protože je pořád

	singl, a ty pořád jen ,sbíráš kuráž‘.“ Sezobne hranolku z talíře. „Nenapadlo tě, že se ti možná líbí jenom proto, že ti vždycky stojí v cestě něco, co ti nedovolí se s ní sblížit?“

	„O tom přemejšlím furt.“

	„Sedmička chce dotankovat malinovku!“ zavolá Tina, naše vedoucí, a přižene se do naší místnosti. Položí dvě konvice na kávu, které chňapla při svém doplňujícím kolečku, a vezme si jeden sýrový toust z mého talíře.

	„Oni do toho snad dávají koks,“ řekne a slupne ho.

	Roznesu talíře a na sedmičku dopravím tři sklenice s malinovkou. Po restauraci doplním tolik sýrových toustů, že by nasytily všechny lidi, co kdy žili na téhle planetě. Grillers je velkokapacitní restaurace, rychle se tu střídají zákazníci, takže přestože jsou dýška nízká, je jich hodně. Je to skvělá brigáda. Díky ní mám na benzín. Díky ní se dostanu pryč z domu. Hodně směn mám společných s Ja- redem. Mám docela štěstí: Mel pracuje za kasou v nonstop drogérii a potýká se se smažkama na amfetaminu, které nemají ponětí, co je za rok, a Henna vaří kafe v drive-inu Java Snack, kde ani nemají záchody.

	Je to super práce. Mám štěstí. Je to super práce.

	(Ale víte, jaká špína bývá v restauracích?)

	Už na začátku směny si začínám mýt ruce a o pět hodin později si je myju co dvě minuty, ale ani to se mi nezdá dost často. Protože jsem po zavíračce musel mýt spáry v boxech.

	„Sto třicet pět.“ Jared sedí na schodech před skladem a počítá peníze. „Sto třicet šest dolarů a sedmdesát dva centů.“ Všechny bankovky srovná do úhledné kupičky a zastrčí si je do kapsy polyesterové uniformy. „To na úterý není špatný.“

	Podívá se na mě, jak stojím u umyvadla v naší šatně. „A co ty?“

	„Sto sedmnáct přesně,“ řeknu a smývám si mýdlo. Nechám vodu téct. Dneska večer jsem si myl ruce už tolikrát, že mi kůže na bříškách dvou prstů pravé ruky popraskala a ranky mi teď krvácejí. Kůže mě svrbí a pálí od prstů až po zápěstí, protože jsem z ní vymyl všechnu přirozenou mastnotu. Sevřu ruce v pěst a snažím se tu bolest přetrpět. Potom si na ruce vymáčknu další dávku mýdla a začnu je drhnout nanovo.

	„Kluci, vy máte fakt štěstí,“ řekne Tina. Sedí ve své kanceláři velikosti kumbálu na smetáky, která patří vedoucím směn. Dveře má otevřené dokořán a v podstatě sedí vedle Jareda, hlavu má složenou na klávesnici počítače, blond vlasy poházené po celém stole. „Jste tak mladý. Šťastný a mladý.“

	„Vždyť ti je teprve osmadvacet,“ řekne Jared.

	„Já vím,“ zaúpí Tina.

	Jared se na mě ušklíbne.

	„Tak řekni strýčku Jaredovi, co se děje tentokrát, Tino. “

	Hodí po něm pohledem, tvář pořád položenou na klávesnici. Ale stejně odpoví. „Myslím, že mě Ronald podvádí.“

	„Ten? A s kým?“ zeptá se Jared s neskrývaným překvapením.

	„Hele!“ ohradí se Tina. „Ronald je přitažlivěji“ Zaváhá. „Trochu menší, ale...“

	Ronald, který se tu stavuje každou sobotu odpoledne na oběd zadarmo, sahá Tině tak po ramena. A Jaredovi k pupíku.

	A to ani moc nepřeháním.

	„Oplácí ti tvoje techtle mechtle s kuchtíkem Harveym, říkáš?“ zeptá se Jared.

	Tina se napřímí, klávesnici obtisknutou do tváře. „Nejspíš.“

	Vymáčknu si další dávku mýdla do dlaně. Cítím, jak se mi stahuje hrdlo a v očích se mi hromadí slzy. Skoro se třesu bezmocným vztekem.

	Ale stejně si ruce zase začnu mýt.

	„Však se vrátí,“ řekne Jared a postaví se. „Vždycky se vrátí. Stejně jako ty.“

	„Nikam neodešel,“ řekne Tina, zamkne sejf a vezme si kabelku. „To je ten problém. Kdyby odešel, aspoň

	bych měla šanci trochu poklidit barák, než se zase vrátí.“ Zhasne světlo v kanceláři. „Víte, že jednou dokonce ztratil celýho mraženýho krocana? A ani to nebylo v kuchyni.“

	„Hmm,“ zahuhňá Jared s pohledem upřeným na mě.

	„Už jdete, kluci?“ zeptá se Tina a zamkne dveře kanceláře.

	„Skoro,“ řeknu a doufám, že nepostřehla, jak mi přeskočil hlas.

	Nepostřehla. „Dobře. Jdu nastavit alarm a pak můžeme vypadnout.“ Zamíří do hlavní části restaurace, kde je ovládací zařízení alarmu, a zmizí za mrazícím boxem.

	Stačí dva kroky a Jared stojí za mnou, obemyká mě silnými pažemi a lokty mi tiskne k tělu. Pak sevření uvolní ve znehybňující medvědí objetí, zvedne mě a odnese pryč od umyvadla. Chvíli mě ještě drží několik centimetrů nad zemí. Ani jeden z nás nic neříká. Opírá si čelo o můj týl a já cítím, jak mi zezadu dýchá na krk. Nejsem zrovna nejmenší, ale jsem hubený a spíš šlachovitý, zatímco Jared je vysoký, statný, rozložitý a veliký, veliký, veliký.

	Díky bohu, že není surovec, jinak by šikanoval celou školu.

	„Dobrý?“ zeptá se tiše po několika minutách.

	„Dobrý,“ zašeptám a spolknu veliký knedlík, který se mi usadil v krku.

	Postaví mě na zem a pomalu a stejně jemně, jako mě zdvihnul, mě i pustí. Nehýbu se. Obejde mě, vypne vodu a podá mi několik papírových utěrek. Když si je od něj beru, škubnu sebou a na bílém papíře zanechám několik krvavých skvrn.

	Zívající Tina si to šine k nám. Dlouhým nalepovacím nehtem se poškrábe ve vlasech. „Zajímalo by mě, co tak teď asi kuchtík Harvey dělá,“ řekne.

	Jared mě veze domů a v jednom kuse po mně vrhá zkoumavé pohledy. Na to, jaký je obr, má legračně maličké (a staré) auto, ale on ani jeho táta se zrovna v penězích netopí.

	A přesto jsou šťastní. Jaredův táta je ten nejmilejší chlap, kterého jsem kdy potkal.

	„Vážně se to zase zhoršilo,“ řekne Jared a je to spíš konstatování než otázka. Jedeme pořád hlubším lesem, vstříc našim domovům. „Já vím,“ řeknu. „V poslední době se mi stává, že se zaseknu v takových jakoby... smyčkách, a je čím dál tím těžší se z nich dostat.“

	„I když tě to bolí?“

	„I když vím, že je to celý stupidní. To, že vím, že je to stupidní a že už jsem si ty ruce umyl do prdele snad tisíckrát, to vlastně celý ještě zhoršuje. Protože něco vědět a něco dělat jsou dvě úplně jiný věci a...“

	Nedořeknu to. Nějakou dobu jedeme potichu.

	„Ty tvý zasraný rodiče, člověče,“ zašeptá Jared. Pak zvýší hlas. „Jestli se někdy budeš potřebovat někam vrtnout, Mikey... Je mi jedno, jak budou šílet nebo jak to poznamená její kariéru...“

	„Díky.“

	„Myslím to vážné.“

	„Já vím.“

	Udeří pěstí do volantu. Je mi trochu trapně z toho, jak moc si kvůli mně dělá starosti.

	Ale to je prostě Jared.

	„Čtyři a půl tejdne,“ řekne.

	
KAPITOLA ČTVRTÁ, v níž Shannon s Dylanem sedí v kavárně s decentní živou hudbou a probírají, co se dozvěděli od Shannonina strýčka. Dylan také Shannon upozorní, že hlpster jménem Finn k ní nepochybně chová jisté city. Shannon nepozná, že to je Dylanův způsob, jak jí sdělit, že to on k ní chová jisté city. Posel Nesmrtelných později učiní hipsterovi jménem Kerouac překvapivou nabídku.
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	Dobře, heleďte, musíme si něco vyjasnit. Přál bych si, aby to šlo jinak, ale je to nutné. A nechci, abyste si o mně nebo o lidech, na kterých mi záleží, dělali nějaké ukvapené závěry, dobře? Tak to prostě v životě chodí.

	Ale měli byste to vědět.

	Takže.

	Před čtyřmi lety, když mi bylo třináct a jí ještě čtrnáct, prodělala moje sestra infarkt. Jeho příčinou byla srdeční

	arytmie, která byla zapříčiněná Melinou snahou vyhladovět k smrti.

	V sanitce cestou do nemocnice zemřela. Jasně, zvládli ji ještě oživit, ale faktem zůstává, že byla na tři nebo čtyři minuty pryč, přišli jsme o ni. Říká, že si z toho nic nepamatuje: žádná světla, tunely, anděly, příbuzné, ani labradora se zježenou srstí, který by se ji chystal převést na druhou stranu. Divné ovšem je, že si nepamatuje ani opak. Nepamatuje si ani nicotu, ani prázdnotu, ani zapomnění. Paměť jí přestala fungovat po infarktu a znovu naskočila až v nemocnici.

	„Ty by sis z toho nechtěla něco pamatovat?“ zeptal jsem se jí jednou.

	Podívala se na mě, jako kdybych se chystal zamordovat káčátko. „Rozhodně ne.“

	A jak jsme na tom tehdy byli my - její rodina? Máma zasedala v senátu ve Washingtonu a kandidovala na zástupkyni guvernéra. Předpokládám, že vaše znalosti lokální politiky, jakož i zájem o ni je, stejně jako u většiny lidí, nulový, ale úplně stačí vědět, že to považovala za cíl zároveň skromný i opravdu, opravdu důležitý. Plánovala to skoro tři roky, zřejmě o dost delší dobu než ostatní kandidáti, a během volební kampaně k primárkám nás někdo v jednom kuse fotografoval, co kdyby ji její strana vybrala do voleb.

	Protože nejsme my to ale roztomilá a úžasná rodinka? Nejsou Mitchellovi přesně to, co náš stát potřebuje? Jenom se podívejte na ty naše zdravé, konejšivě průměrné obličeje. Naše účesy vypovídají o středostavovské prosperitě, ale nejsou (o moc) lepší než ty vaše. Moderní, angažovaný manžel, který svou ženu podporuje a v zákulisí možná .představuje trumf navíc. Dvě starší děti se pyšní milým vystupováním a dobrými známkami a krásná, malinká Meredith je vyzrálá a legrační jako hrdinka z poslední disneyovky. Stane se zástupkyně guvernéra Alice Mitchellová vaší věrnou kamarádkou? Bude pokorně vykonávat službu veřejnosti a přitom nenápadně čekat, až guvernér natáhne brka?

	Problém byl ale v tom, že o matce nikdo nikdy neslyšel. Na kampaň nebylo dost peněz a volební průzkumy jí předpovídaly stabilní, leč nepříliš nadějné čtvrté místo v primárkách.

	Nebyla to máma, kdo Mel tenkrát řekl, že na některých fotkách pro média vypadá „trochu při těle“. Byl to její kampaňový poradce, který jí zhruba jednou měsíčně radil, co má dělat dál. Hulil jedno cígo za druhým, honosil se ujetou bradkou a jmenoval se Malcolm. Sice to řekl Malcolm, ale máma ho měla vyrazit. A nevyrazila.

	Stačilo to, aby Mel přestala jíst? Možná. Jenže ani předtím jsme nebyli zrovna výkvět duševního zdraví.

	Zdaleka jsme neměli tolik peněz, kolik se zdálo, především proto, že můj táta pořád splácel ten majlant, který kdysi vytuneloval z autobazaru strýčka Ricka, kde pracoval jako ředitel prodeje. Můj táta ukradl - strýčku Rickovi přímo pod nosem - tolik peněz, že za ně postavil dům, v němž pořád ještě bydlíme. Měl za to jít do vězení. Ještě teď by tam bručel.

	Jenže Říčky je mámin bratr a tohle se stalo na začátku její kariéry, kdy se snažila vyšvihnout z parlamentu do senátu. Takový skandál by znamenal konec její politické kariéry, takže nejenže se naši nerozvedli, ale mámě se nějak Ricka podařilo ukecat, aby o tom, co se stalo, pomlčel a - jestli tomu dokážete uvěřit - dokonce tam tátu nechal pracovat dál. Sice nemá přístup k bankovním účtům, ale pořád v bazaru prodává auta a splácí to, co nakradl, plus úroky. Což mu bude trvat přinejmenším do důchodu. Jak už jsem řekl, strýček Rick k nám už moc na návštěvy nechodí.

	Byli jsme v té době jen krok od toho, přijít o všechno: o peníze, kariéru, dům, otce... A přesto jsme se snažili zachovat zdání vysoce výkonné rodiny vycházející politické hvězdy. Táta pil den co den (vždycky chlastal a chlastá doteď), máma se vrhla na politikaření a Mikey Mitchell - váš pokorný vypravěč - se ze všeho toho napětí začal poprvé v životě zaplétat do kompulzivních stresových smyček. Počítal a znova přepočítával (a přepočítával a přepočítával) obsah své aktovky na výtvarku. Naši fenku Martu (blahé paměti) jsem doháněl k šílenství tím, že jsem se s ní procházel tou samou ulici třeba padesátkrát, jelikož mi to nikdy nevyšlo úplně „správně“, přestože jsem nedokázal říct, jak by to „správně“ vlastně mělo vypadat. Poslali mě na psychiatrii k doktorce Lutherové, která mi předepsala prášky. A tohle všechno se stalo ještě předtím, než se máma rozhodla zvýšit sázky a ucházet se o vyšší post.

	Tím chci jen říct, že na bláznění už u nás bylo zaděláno víc než dost. Akorát že sestra to schytala o dost hůř než ostatní.

	Málem ji to stálo život.

	I když nakonec připravila o život jen máminu kandidaturu. Malcom se snažil udržet mediální dopad v mezích (bylo to na začátku upířích romancí, takže docházelo ke spoustě „záhadných“ úmrtí mezi hipstery, čímž pádem bylo o čem psát i bez nás), ale ven toho prosáklo dost na to, aby máma byla nucena stáhnout se z voleb s tím, že se rozhodla dát přednost péči o dceru, která „si prochází krizí, jaká může potkat jakoukoliv rodinu“).

	Začali jsme docházet na rodinnou terapii, kde jsme měli prokázat, že jsme Mel oporou, a ne příčinou jejích problémů. A nějakou dobu to tak i fungovalo. Máma pro

	Mel sestavila odstupňovaný jídelníček, který sestra nakonec přijala. Já a Meredith jsme byli poučeni, jak se bavit

	
	0 jídle a Melině stavu, aniž bychom se dopustili jakéhokoliv odsudku, a my to s radostí dodržovali. Byli jsme tak vyděšení z toho, že ji můžeme ztratit, že bychom klidně všechno naše oblečení polili benzínem a zapálili, jen kdyby to pomohlo. Otec začal méně pít.



	A Melin stav se zlepšoval. Přibrala na váze - ne moc, ale dost na to, aby se uzdravila. Trvalo to něco přes rok, což je ten důvod, proč jsme teď oba v maturitním ročníku,

	
	1 když ona by už měla mít maturitu za sebou. Ale Mel to všechno zvládla, a když se vrátila do školy, nikdo ji kvůli tomu ani neprudil. Tehdy se také skamarádila s Hen- nou, s níž teď chodila do stejného ročníku. Máma se mezitím vrátila do senátu. Primárky na zástupce guvernéra vyhrál někdo jiný a ve všeobecných volbách ho stávající zástupce vypráskal tak, že o tom máma začala se zastřeným pohledem upřeným do dáli mluvit jako o „štěstí v neštěstí“. Mně skončilo sezení u doktorky Lutherové. Přestal jsem brát prášky na úzkost. Všechno se víceméně vrátilo do normálu.



	A to myslím byl ten problém. Naši se zvládli poprat s Melinou nemocí, ale nezvládli se tak docela vyrovnat s tím, že se uzdravila. Strávil jsem asi osm set úzkostných hodin na internetu, abych jim vysvětlil, že devadesát procent lidí trpících anorexií se uzdraví, ale jak šel čas, zdálo se, že se začínají dívat s odporem na tu zdravou dívku, kvůli které toho tolik obětovali, jako kdyby to vůbec někdy potřebovala. (Potřebovala. Málem jsme o ni přišli. Já jsem o ni málem přišel. A co pak?)

	Máma začala dělat mlhavé narážky na „zmařené příležitosti“ a přestala docházet na rodinné terapie, protože měla v hlavním městě Olympii cosi důležitého na práci. Předala Mel úplnou kontrolu nad jejím jídelníčkem o celé čtyři měsíce dřív oproti původnímu plánu. Mel mě požádala o pomoc a já jí od té doby pomáhám každičký den.

	Tátu jsme zase téměř přestali vídat. Buď je ve své kanceláři v práci nebo doma v pracovně, obvykle páchne alkoholem, často chrápe. Abych byl ale fér, není to s ním ve srovnání s jinými alkoholiky tak těžké. Většinou řádně odejde do práce, nikdy neprojevuje násilnické sklony, neděsí nás a většinou přenechá řízení auta mámě. Myslím, že se jí ho daří udržovat v mezích díky tomu, že mu dává jasně najevo, co by udělala, kdyby se dostal do problémů.

	Takže tak na tom teď jsme. Já dohlížím na to, aby moje sestra jedla, ona mi pomáhá z mých smyček a oba společně dohlížíme na Meredith a snažíme se držet od našich dál.

	Ale o tomhle všem vám teď vůbec vyprávět nechci. Tohle všechno už je minulost. Teď jsme v té části života, které vládnou příběhy těch druhých, a člověk sám nemá na výběr. Musí se prostě jen zuby nehty držet a doufat, že se dožije konce příběhu a bude moci začít žít ten svůj. A to přesně děláme, já, Mel a Meredith, snažíme se vydržet a stát se hlavními hrdiny svých vlastních příběhů.

	Nebo ne?

	„Je to dvacátýho čtvrtýho,“ řekne Meredith a zírá na nás, jako by se nám snažila v mozku telepaticky zažehnout oheň. Možná se o to vážně pokouší. „Takže za tři tejdny. Nechcete si to radši zapsat?“

	„Už jsi to řekla snad osmsetkrát,“ zívne Mel rozvalená na gauči. „Mám to napsaný v telefonu, v kalendáři v pokoji, v televizi o tom mluví asi každejch pět vteřin a mám takovej pocit, že nám to v následujících dnech ještě párkrát připomeneš.“

	„Je to tejden před vaším maturiťákem, takže by se to nemělo křížit a máte dost času na to, abyste si stihli vzít volno v práci...“

	Chytnu Meredith za prsty, na kterých vypočítává jednotlivé body. „Je úplně jedno, jestli dostaneme volno v práci, protože lístky na tenhle koncert se vyprodají během prvních pěti vteřin.“

	Meredith zapne svůj tablet a čte: „Jako poděkování svým místním fanouškům za tuto jedinečnou událost, dávají Bolts of Fire možnost opatřit si lístek všem fanouškům,“ - vzhlédne k nám - „ve věku mezi osmi a dvanácti lety, kteří mají PSČ 98...“ Odloží tablet. „Prostě jenom musím bejt mezi prvníma zaregistrovanýma.“

	„Nech mě hádat,“ řeknu.

	„Jasný jak facka,“ řekne Meredith, přičemž použije oblíbenou frázi našeho táty. „Nejdřív umožnili přístup lidem z fanklubu.“

	„Teď už ji jen musíš přesvědčit, aby tě pustila,“ řekne Mel.

	„To mám právě v plánu,“ odpoví Meredith. „S vaší pomocí. Ale moc dobře víte, že ona se mnou nepůjde. Takže musíte bejt připravený.“

	Před několika lety se naše máma začala vyhýbat velkým veřejným shromážděním, odkud je těžké zmizet, protože taková shromáždění se dost často mění na demonstrace proti zneužívání moci a politikům obecně, zvláště pak těm, co se snaží prosadit snížení rychlostních limitů. Půl hodina kdekoliv, dokonce i v kostele, je její maximum, a v tomhle, přiznávám se, ji docela chápu.

	„Jdu do toho,“ řekne Mel. „I když country nesnáším. Jsem ta nejlepší sestra na světě.“

	„Já do toho jdu taky,“ přidám se, „I když jako tvůj bratr jsem pravděpodobně až druhá nejlepší sestra na světě.“

	„Jenže...,“ řekne Mel a pozvedne obočí. Víc říkat nemusí.

	Ponecháme-li máminu averzi k veřejným shromážděním stranou, Bolts of Fire zavítali někam poblíž nás během svého turné už dvakrát, pokaždé do velkého města, které je další hodinu jízdy od toho města, kam to máme hodinu jízdy. Meredith prosila, škemrala, vztekala se, argumentovala, lichotila, vydírala, žadonila a panikařila, jen aby ji máma pustila. Ale po tom, čím si prošla Mel, a po mých záchvatech se máma zuby nehty snaží, aby alespoň jedno její dítě nebylo mešuge. Meredith je moc mladá na atmosféru rockového koncertu (což je v případě Bolts of Fire dost přehnaný výraz, protože ti jsou tak nevinní a svatouškovští, že se na jejich koncertě prodává tak maximálně přeslazená limonáda), a navíc je moc malá na to, aby takhle ponocovala. Takže ne, ne a ne, konec diskuze a nenuť mě, abych ti musela zase zatrhnout internet.

	„Ale vždyť už mi je deset,“ řekne Meredith. „Dvojmístný číslo. A je to jenom pět minut odtud. A budu doma dřív, než chodím normálně spát, protože koncert začíná brzo, aby ta holka s rakovinou stihla druhej den ráno nějakou léčbu.“

	Mel pokrčí rameny. „O tom ale my nerozhodujeme.“

	„Umřu, jestli nebudu moct jít. Vážně umřu. Nedělám si srandu.“

	„Nemůžeš jim říct, že máš taky rakovinu?“ navrhne Mel. „To by ses tam mohla dostat i bez mámy.“

	Meredith se rozšíří oči; nejdřív šokem, potom geniálním nápadem...

	„Na to rovnou zapomeň, Meredítě,“ řeknu. „Z mnoha různejch důvodů.“

	Dveře nahoře na chodbě zavrzají a ven vyjde táta v trenýrkách. Meredith odvrátí zrak. Táta na nás zírá, jako kdyby si nebyl úplně jistý, co vidí. Poškrábe se na chlupatém panděru, které mu čouhá nad gumou trenýrek, a mlaskne, jako by teprve vstal. Je šest večer, takže je to klidně možné.

	„Neviděli jste tady moji košili?“ zeptá se. Jazyk ho kvůli chlastu úplně neposlouchá. „Tu s úhořema?“

	Otočím se na Mel. „S úhořema?“ zašeptám.

	„Myslím, že ji máma zrovna pere,“ zalže mu Mel. „Nechceš si vzít tu červenou s dvojitejma manžetama?“

	Chvíli čeká, jako by ji neslyšel, pak si hlasitě uprdne, otočí se a pomalu zapluje zpátky do své kanceláře.

	Když je střízlivý, je náš táta zábavný, chytrý a srdečný chlapík, ponecháme-li stranou jeho zločinnou hamižnost. Mel ho má docela dost ráda, vždycky měla, co si pamatuju. Zklamal ji tak moc, že ji to doslova dusí.
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	Ten večer se stane ještě pár dalších věcí - Meredith se pohádá s mámou kvůli Bolts of Fire, Mel vyklouzne ven a odejde za Hennou domů - ale nic tak důležitého, abych to musel rozvádět. Jenom, prosím vás, nezapomínejte, že většina toho všeho se stala v minulosti. Tohle není ten příběh, který vám chci vyprávět. Vůbec ne.

	Vědět to musíte, ale teď už se začnu soustředit pěkně na svůj vlastní příběh.

	Protože pokud člověk nezvládne tohle, tak to může rovnou vzdát.

	
KAPITOLA PÁTÁ, v níž hipster Kerouac otevře bránu Nesmrtelných, čímž umožní královské rodině a jejímu dvoru dočasně projít časoprostorovou trhlinou na tento svět. Kerouac zjistí, že mu posel Nesmrtelných lhal, načež umírá v osamění.
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	V pátek se mi shodou okolností podaří strávit s Hennou půlhodinku o samotě v autě, když mě veze z obchodu, kde si vybrala šaty na maturitní ples (krémovo-vínové) a kde jsem si já půjčil smoking (černý).

	Nejdeme spolu. Tedy jdeme, ale trochu jinak. Henna se s Tonym rozešla, když už byli domluvení, že na maturitní ples půjdou jako pár. Takže každý, s kým by možná ráda šla, už byl zadaný. Mel je o rok starší než všichni ostatní, takže jí doprovod nabídli jen podivíni, kteří ji berou jako poškozené zboží a jimiž, díky bohu, opovrhuje. Myslím, že všichni by byli víceméně v pohodě, pokud by si Jared jako partnera na ples přivedl nějakého kluka, jenže on obvykle semkne rty a odmítá o tom třeba i jen mluvit. A já? Tak dlouho jsem si s pozváním pro Vanessu Wrightovou, svou ex-přítelkyni, dával na čas, že se místo toho spokojila s odkopnutým Tonym Kimem.

	Takže hádejte co? Já, moje sestra, můj nejlepší kamarád a Henna jdeme na maturitní ples ve čtveřici! Je to směšný nápad, který se objevuje jenom v nablblých filmech pro teenagery nebo v sentimentálních knížkách. Věřte mi, zní to báječně jenom do té chvíle, než to musíte vážně udělat.

	No, aspoň že lidi, se kterými tam jdu, mám fakt rád a jsme v tom všichni spolu.

	„Miku?“ ozve se Henna od volantu.

	Jo?“

	Neodpoví hned. Vlastně to ticho trvá tak dlouho, až zvednu hlavu od esemesky, kterou zrovna píšu Mel, abych se jí zeptal, jestli potvrdila limuzínu, která nás na ples poveze. (A co jste jako čekali? Jsme příměstské krysy. Pro takové blbosti, jako je jízda limuzínou na ples, žijeme.)

	„Henno?“

	Povzdychne si. „Byli byste na mě naštvaný, kdybych s vámi na ten ples ve čtveřici nešla?“

	Sakra! Ne, jen to ne!

	„No jasně, že bysme byli naštvaný,“ odpovím. „Proto se ptáš mě, a ne Mel nebo Jareda. U mě máš největší šanci, že tě za to neseřvu.“

	„Prosím, nekřič na mě,“ řekne a zahne z hlavní silnice na lesní cestu, která vede k našim domovům. Slunce nás v několika posledních dnech nechalo na holičkách a teď musí dokonce Henna pustit stěrače, protože začíná pršet.

	„No a s kým chceš...“ začnu, ale vlastně není potřeba se ptát, že ne?

	„Je tady novej,“ vysvětluje Henna. „Nikoho tady nezná. A víš, jak to musí bejt těžký, přijít do nový školy těsně před maturitou?“

	„Henno...“

	„Ještě jsem se ho na to neptala. Ale chci se ho zeptat.“ Vrhne na mě letmý pohled. „Bylo to ode mě hnusný? Budeš mě za to nesnášet?“

	„Už máme všechno zařízený. Bude to trapný, ale aspoň v tom budeme všichni čtyři stejně...“

	„No a co tohle? Co kdybysme šli v pěti?“

	„Ale pro vás dva to bude rande.“

	„No, to jo...“

	„Henno...“

	„Prosím, nekřič na mě,“ svraští obličej. „Bolí mě z toho břicho.“

	„Vždyť jsem ani nezvýšil hlas.“

	„Ale vypadalo to, že zvýšíš.“

	Tohle mě ale vážně naštvalo. „Kdy, za celou dobu, co se známe, jsem na tebe křičel?“

	„Nikdy, já vím.“ Asi minutu těžce oddechuje. „Bolí mě břicho.“

	„Měla jsi strach se nás na to zeptat?“

	Jo.“

	„Máš strach, že stejně řekne ne?“

	Jo.“

	„Máš strach, že ti vaši nedovolí jít na ples s někým, koho vůbec neznají, takže to podáš tak, že půjdeš s náma všema, zatímco bys s ním nejradši šla jako pár?“

	Vidím, jak polkne. „Ve Středoafrický republice je válka.“

	„Co?“

	„Jo, Mikey. A oni tam přesto chtějí jet. Budou tam pomáhat uprchlíkům. Ale je tam válka. Skutečná válka. Říkají, že budeme v bezpečí, ale stejně...“

	Trochu se na svém sedadle natočím, abych na ni líp viděl. „To je šílenství!“

	„A mě bolí břicho kvůli nějakýmu blbýmu maturitnímu plesu.“ Zasměje se, ale zní to tak nějak dutě. „Nechci vás zradit. A netuším, co z toho s Nathanem vzejde...“ „Vždyť ho ani neznáš...“

	„Já vím. Mluvila jsem s ním asi jenom třikrát! Ale je to tak, jak jsem říkala Mel. Když ho vidím, ten pocit se mi rozlije po celém břiše, a je to tak silný, že dám stěží dohromady větu, a to nejsem úplně blbá, Miku!“ Zavrtí hlavou. „Jsem dost chytrá na to, abych věděla, že to nejspíš nebude Nathanem. Je to kvůli tomu, že odjíždíme. Ze končí škola. Že jedu do války. S našima. Žaludek mě bolí v jednom kuse a on je jenom takový rozptýlení.“

	„Který funguje.“

	Přikývne. „Mrzí mě, že to říkám zrovna tobě. Ze všech lidí.“

	Zamrkám. „Ze všech lidí,“ zopakuju.

	Znovu se na mě podívá. A pak ještě jednou. Evidentně mi chce něco říct, ale neví jak. Nebo mě nechce ranit.

	Ze všech lidí.

	Zírám na její profil, zatímco ona se věnuje řízení. Zatočí jednou, podruhé a pak vjede na cestu, která vede k našim domovům.

	Je překrásná. Ale ne takovým tím hloupým způsobem. Někdy si nechává vlasy kudrnaté, někdy si je narovnává. Ale to je úplně jedno. Jedno je i to, jestli je namalovaná, nebo ne - ačkoliv si často stěžuje, jak těžké je sehnat ma- ke-up na černou pokožku tady, uprostřed ničeho.

	Ale je to jedno. Je krásná. Malá jizvička na bradě jí na kráse spíš přidává, než že by ubírala. A pihy, které jsou zřejmě jedinou věcí, kterou zdědila po svém otci, jí přidávají na kráse ještě víc. Jemný předkus. Hrozný vkus na náušnice. Na ničem z toho nezáleží. A i kdyby záleželo, jenom by to dodávalo na kráse tomu ostatnímu.

	A ona ví, že si to myslím.

	Jak by to mohla nevědět? Není hloupá, jak sama řekla, a s mojí sestrou jsou nejlepší kamarádky. Není možný, aby to nevěděla.

	A touží po Nathanovi, ne po mně. Kvůli svým obavám - kterým rozumím, hurááá! - hledala bezpečné útočiště a našla ho u Nathana, ne u mě. A ví, jak tenhle fakt přijmu.

	Mělo by mi to zlomit srdce. A to se taky stalo. Mělo by mi taky připadat ponižující, že ví, jak se cítím. A přesně tak mi to připadá. Ale když se na ni podívám, chci jenom, aby všechno bylo zase v pořádku.

	Takže vůbec netuším, proč ze mě nakonec vypadne: „Jsem do tebe zamilovanej, Henno.“

	Trochu se usměje a je z toho úsměvu stejně překvapená jako já ze svých slov.

	„Mikey,“ řekne, „myslím, že nejsi.“

	Pak zaječí, protože přímo před námi na silnici vyskočí z lesa jelen. Na brzdění není čas, takže to do něj plnou rychlostí napálíme. Podrazíme mu nohy, a to je, jak každý v těchhle končinách ví, ten nejhorší způsob, jak autem jelena nabrat, protože v tom okamžiku se tři metráky vyděšeného a umírajícího jeleního masa nezadržitelně řítí přímo na kapotu, rovnou na nás...

	Takhle lidi umírají, probleskne mi hlavou.

	Henna i já se v sedadlech nakrčíme a pak se o sebe praštíme do hlavy. Ozve se zvuk, jako když se srazí dva kokosové ořechy. Všude kolem nás se tříští sklo a nad námi se se skřípěním ohýbá kov (úplně to trhá uši). Něco mě tvrdě udeří do hrudníku. Slyším, jak Henna vydá slabé „uff“, a její tělo se sesune směrem ode mě. Teprve v tu chvíli si uvědomím, že se auto pořád ještě pohybuje. Natáhnu se směrem k ní a snažím se zachytit volant, jenže ten se urval a já cítím, jak se točíme a přetáčíme, dokud se s ohlušující ránou nezastavíme a airbagy u spolujezdce nevystřelí tak prudce, až cítím, jak mi přerážejí nos.

	A potom je ticho.

	„Henno?“ zavolám. „Héřino!“

	Když se ozve, její hlas je tlumený a chraplavý. „Moje rameno!“

	S velikou námahou se mi povede se posadit. Tváře mi skrápí déšť. Skoro celá střecha Hennina auta je servaná. Jsme přimáčknutí k přístrojové desce. Otočím hlavou (au, au, au) a vidím, že jelen nějakým způsobem přeletěl přes nás až dozadu, což je v podstatě naprostý zázrak. Jeho tělo zabírá celé zadní sedadlo, má zlomený vaz a celou svou mrtvou vahou tlačí na nás. Motor se zastavil, když jsme vletěli do příkopu. Slyším, jak se všude kolem nás něco pohybuje.

	Musím být v šoku. Desítky jelenů, desítky, vyskakují z lesa na naší straně, přebíhají silnici a mizí mezi stromy na druhé straně.

	Vynořují se další a další. Nikdy jsem nic takového neviděl. Je to úplně neskutečné.

	„Mikey?“ vykřikne Henna, oči má rozšířené hrůzou a šokem. Vidí to samé co já. Její levá ruka vypadá strašně, je podivně pokroucená, takže ji chytím za pravou a tisknu ji, zatímco se kolem nás přelévá šílená záplava jelenů, jako bychom byli ostrov v jelení řece...

	„Nebudu ti lhát,“ řekne mi statný hispánský doktor - „Říkejte mi Steve“ -, když mi sešívá levou tvář. „Nějakou chvíli budeš vypadat pěkně drsňácky.“

	„Ještě se nefotil na tabló,“ řekne Mel, stoupne si vedle lehátka se založenýma rukama a tak okázale s Říkej - te-mi-Stevem neflirtuje, že, jak už to chodí, to zafunguje právě naopak.

	„Tak to na tý fotce budeš mít hned dva monokly,“ řekne Steve. „Nos jsem ti narovnal,“ dodá a mrkne na Mel. „To je taková moje specialitka,“ podívá se znovu na mě, „takže by měl nabrat původní tvar asi tak za týden, ale ty výztuhy si nech jěště o týden dýl, nebo se ti bude špatně dýchat. A co se týká tohohle,“ přikryje stehy čtverečkem gázy, „myslím, žes to spíš schytal rohama nebo kopýtkem než sklem. Ta rána je na okrajích potrhaná. Udělal jsem, co jsem mohl, ale budeš tam mít jizvu, kamaráde.“

	„Budeš vypadat mužně,“ snaží se mě povzbudit Mel. „No jo, dneska ráno jsem se vzbudil,“ já na to, „a uvědomil jsem si, že by mi neuškodilo vypadat trochu muž- nějc.“

	„Tak to máš docela štěstí,“ odvětí Říkejte-mi-Steve. „To má,“ souhlasí Mel a zatváří se tak trochu naštvaně, což dělá vždycky, když se jí chce brečet. „Mohl se zabít.“ Doktor Steve vycítí napětí a chystá se odejít. „Počkejte,“ řekne Mel, utrhne kus papíru z mé lékařské zprávy a napíše na něj své telefonní číslo. Podá papírek Stevovi. „To je v pohodě. Je mi devatenáct. Už jsem měla bejt dávno na vejšce. Jste dobrej.“

	Steve se jen zasměje, ale číslo si vezme. „Teď prosím vás běžte pryč,“ rozkáže Mel. „Chtěla bych svýho bratra seřvat za to, že málem umřel.“

	Když zůstaneme sami, vůbec nezačne křičet. Jenom stojí naproti mně a jemně, neuvěřitelně jemně a opatrně mi přejíždí prsty po ranách na obličeji. Teď už brečí, ale tváří se tak urputně, že je mi jasné, že by mi utrhla hlavu, kdybych se o tom byť jen zmínil.

	„Mikey...,“ řekne nakonec.

	„Já vím,“ odpovím.

	Jemně se mě pokusí obejmout, ale i to je moc. „Moje žebra!“ zaúpím. Tak si vedle mě jen sedne na lůžko.

	Ukázalo se, že dva hospodský náckové z naší ulice si v případě nehody co do laskavosti nezadají s pěstiteli marihuany. Můj telefon zmizel kdesi pod přístrojovou deskou a Henna byla přišpendlená, takže nevím, kdo zavolal záchranku. Ještě než stačila dorazit sanitka a hasiči, začali z domů vybíhat lidé - první z nich se v běhu užasle zastavovali a sledovali, jak mizí poslední zbytky jelení záplavy - a přikládat mi ručníky na obličej. Pár dalších lidí se zase snažilo otevřít dveře na Hennině straně, aby ji dostali ven pro případ, že by auto začalo hořet. Vykřikla pokaždé, když jí pohnuli s paží, a nechtěla se mě pustit ani poté, co někdo zaběhl pro Silvennoinenovi k nim domů - havarovali jsme asi šest domů od nich. Byli tak nepochopitelně klidní, že teprve když jsem je uviděl, jsem si uvědomil, jak mě všechno bolí.

	Někdo zavolal i k nám domů. Máma zrovna vyzvedávala Meredith z lekce stepování, takže se Mel, která se ani neobtěžovala sehnat tátu, přihnala za zvuků kvílejících pneumatik k nehodě sama. Hennu a mě odvezla sanitka, za ní následovali Mel a Silvennoinenovi, načež Henna putovala rovnou na operační sál, aby jí dali ruku do cajku.

	Poslední, co řekla, než ji uspali, bylo: „Miku.“ „Zavolala jsem Jaredovi,“ řekne Mel. „Přijde o půlnoci. Na Palouk.“

	„Super,“ řeknu. „Díky!“

	Položí ruku na lehátku vedle mé, pak proplete prsty s mými a pevně mě stiskne. Vidíte, jaké mám štěstí? Ze vím, že-existují lidé, kterým na mně záleží? Mám takové štěstí. Takové zatracené štěstí.

	Mámu zaslechneme ještě dřív, než se objeví. Mel pustí mou ruku. Máma rozhrne závěs, za kterým sedíme na pohotovosti, a na první pohled se zdá tak ustaraná a vyděšená, že mi je rázem zase šest, zrovna jsem spadnul z kola a chci, aby máma zařídila, že všechno bude zase dobrý.

	Trvá to celé čtyři vteřiny, dokud se mě nepokusí obejmout.

	„Žebra!“ vyjeknu.

	„Promiň, zlatíčko,“ sykne a stáhne se zpátky. Ucuknu ještě jednou, když mě chce pohladit po tváři. „Promiň, promiň, promiň.“

	„To nevidíš ty obvazy?“ zeptá se Mel. „A tu krev?“ „Ano,“ řekne máma. „Proč ti ji někdo nesetřel?“ „Setřeli,“ řeknu. „Většinu.“

	Výraz ve tváři jí zjihne ještě víc. „Je to špatný?“ Pokrčím rameny a pak svraštím obličej, protože to dost bolí. „Rozseknutá tvář, přeražený nos, většina žeber

	na levé straně zlomená, vyvrknutý kotník. Ale Henna je na tom hůř.“

	„Viděla jsem Mattiase a Caroline, když jsem přijela,“ řekne máma a myslí tím Henniny rodiče. „Je teď na sále, ale kromě té ruky a zlomené klíční kosti má jen šrámy a oděrky jako ty.“

	„Jen,“ zopakuju.

	„Však víš, jak to myslím.“

	„Vím. Měli jsme štěstí. Ale bylo to děsivý. A divný.“

	„Měla bys vidět Hennino auto,“ řekne Mel. „Bylo úplně kaput.“

	„Kde je Meredith?“ zeptám se.

	„Poprosila jsem Caroline, aby ji na chvilku pohlídala v čekárně,“ odpoví máma.

	„Někdo by to měl říct tátovi,“ řekne Mel.

	Mámě po tváři přeběhne podrážděný výraz, pak to ale spolkne. „Řeknu mu to, až dorazíme domů.“ Zvláštně se na nás podívá. „Hele, vím, že teď není vhodná chvíle...“

	„Tak proč s tím začínáš?“ ozve se Mel.

	„Začínám s čím?“

	„S tím, co se chystáš říct.“

	Na mámině tváři se zase objeví ten letmý výraz. „Když už vím, že jsi v pořádku,“ řekne směrem ke mně.

	„No, neřekl bych, že jsem úplně...“

	„Stejně to uslyšíte ve zprávách a já bych chtěla, abyste to věděli ode mě.“

	Odmlčí se a já si na malou chvíli pomyslím, že se to bude týkat té šílenosti s jeleny, kterou zatím nikdo nedokázal uspokojivě vysvětlit. Bylo by sice dost divné, kdyby to dokázala zrovna naše máma, ale, hele, jsem pořád ještě v šoku a ta myšlenka se mi uhnízdí v hlavě tak pevně, že když máma nakonec řekne: „Zemřel Mankiewicz,“ začnu si lámat hlavu, jestli neznám nějakého jelena jménem Mankiewicz.

	„Cože?“ zeptá se Mel podezřívavě.

	„Dneska ráno,“ řekne máma trochu moc dychtivě. „Mrtvice. Zemřel ve svém domě ve Washingtonu.“

	Zase se odmlčí a já si všimnu, jak se snaží ubránit úsměvu. Dokonce i ona musí uznat, že úsměv není adekvátní reakce na takovou zprávu, na takovém místě a s mým nosem v takovém stavu.

	Mankiewicz není jelen. Byl to náš kongresman a byl jím už předtím, než se naše máma narodila. Milion let starý, milovaný lidmi ve svém obvodu a ve volbách vždycky naprosto neporazitelný.

	Teďje po smrti.

	„Protokol nařizuje sedm dní,“ pokračuje máma a už se ani nesnaží úsměv potlačit. „Sedm dní na znamení úcty a pak oznámím svůj záměr ucházet se o jeho křeslo.“ Nechá nás tu zprávu vstřebat. Jen na ni zíráme. „Ze strany mi dokonce zavolali, zavolali mi a požádali mě, abych kandidovala.“ Obrátí se na Mel. „A ty jsi konečně dost stará na to, abys mě mohla volit!“

	Pak máma zatleská. Vážně zatleská.

	„Z vaší mámy bude kongresmanka Spojených států,“ řekne. „Ve Washingtonu!“

	„Tvůj syn bude mít natrvalo jizvu na levý tváři,“ řekne na to Mel.

	„No jo...,“ řekne máma. „Jistě, já vím, ale je to dnešní novinka, tak jsem si myslela, že byste...“ Odmlčí se a trochu se sebere. „Konečně jsem dostala pořádnou šanci. Rodinu budeme během kampaně ukazovat jen minimálně a nikdo z vás nebude muset dělat nic, co by nechtěl... “ „Asi bych měl jít říct Meredith, že jsem naživu,“ řeknu. Mel si to vyloží jako pobídku, aby se vydala najít Ří- kejte-mi-Steva, který mě oficiálně propustí a kývne na Mel, která mu posunkem naznačuje „zavolej mi“. Když najdeme Meredith s paní Silvennoinenovou, hraje zrovna něco na svém tabletu. Vyskočí a obejme mě kolem mátožných nohou. „Jsem z toho moc smutná,“ řekne.

	„Budu v pohodě,“ řeknu. „Budu mít boží jizvu.“ „Jenže já jsem pořád smutná,“ řekne Meredith a podívá se na mámu. „Jsem tak smutná, že budu potřebovat něco fakt speciálního, abych se z toho dostala.“

	„Meredith...,“ začne máma.

	„Jak je na tom Henna?“ zeptá se Mel paní Silvennoi- nenové, která je stejně krásná jako její dcera, i když ne tak úplně, protože Henna je otevřená, zatímco paní Sil- vennoinenová, přestože jako sbormistryně každou neděli zvedá lidi v kostele ze židlí, zůstává tak trochu uzavřená. Ne že by nebyla přátelská, jen si drží odstup.

	„Nic, co by ji ohrožovalo na životě,“ odpoví.

	„Díky bohů,“ dodá pan Silvennoinen a připojí se k nám. Je hrozně vysoký a jeho oči mají znepokojivě jasnou zelenou barvu. Ty Henna nezdědila. Hlas má hluboký, protkaný těžkým přízvukem, a je tak pohledný, že tím člověka úplně hypnotizuje.

	Vždycky se ke mně ale choval mile. Je přísný, dohlíží, jestli chodím do kostela, a Hennu pozvolna drtí svými očekáváními. Ale je milý. Položí mi měkkou ruku na rameno.

	„Viděli jsme, jak jsi jí pomáhal, Mikey,“ řekne.

	„Děkujeme,“ pronese paní Silvennoinenová s vážnou tváří.

	A já si vzpomenu, že tyhle lidi neviděli svého syna přes čtyři roky.

	Mizerný chudáci.

	Než jim stihnu odpovědět, rozřízne vzduch asi to nejpříšernější bolestné zakvílení, jaké jsem kdy slyšel, a všichni v místnosti ztuhnou. Skřek vychází z úst muže, kterého přes čekárnu vedou policajti. Čepice mají smeknuté a muž není ani zraněný, ani v želízkách. Zjevně ho vedou za někým, kdo to nedal.

	„Není to táta někoho ze školy?“ pošeptá mi Mel. „Myslím, že nějakého hipstera.“

	Sledujeme ho, dokud nezmizí někde v bludišti chodeb. To kvílení je ale slyšet pořád.

	„Myslím, že bych už rád jel domů, prosím,“ řeknu.

	
KAPITOLA ŠESTÁ, v níž Shannon na polštáři

	nachází-zprávu od Kerouaca, přítele z dětských let, který často šplhával po stromě u okna do Shannonina pokoje. Kerouac píše, že se obává, že udělal příšernou chybu, a nabádá ji, aby při sobě, ať se děje co se děje, nosila amulet, který rovněž položil na polštář. Shannon si amulet navlékne a zavolá svému strýčkovi od policie, který v tu chvíli už vede na stanici Kerouacova otce, aby identifikoval ostatky svého syna.
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	Tu noc na mě začne budík řvát ve 23:30. Normálně bych v tu dobu ještě nespal, ale tentokrát jsem neodolal a vzal jsem si aspoň půlku brufenu. Ukázalo se, že mám v těle svaly, o kterých jsem doteď neměl ani tušení. Objevil jsem je, až když mi je zválcoval obří letící jelen. Vstanu pomalu, opravdu pomalu, ale ani to mi nepomůže a vykřiknu bolestí. Obleču si mikinu s kapucí, ale už se nezvládnu sehnout a zavázat si boty, takže si nakonec obuji jen kroksy.

	Čekám a poslouchám. V domě je ticho. Máma si šla lehnout brzo, protože ráno jede do hlavního města, kde má schůzku s celostátním vedením strany a kde budou domlouvat strategii, která by jí pomohla vyšvihnout se do Mankiewiczova křesla. Ale stejně by všem bylo ukradený, že jsem vzhůru.

	Máří Magdaléna mě na uvítanou na schodišti provrtává pohledem.

	„Tak teda dobře, pojď,“ řeknu jí. Cupitá za mnou po schodech a už teď začíná příst. Odemknu vchodové dveře a snažím se, aby pode mnou štěrk na příjezdové cestě moc nekřupal. Pršet už přestalo, ale padla mlha. Vzdálené pouliční lampy prozařují svět matným bílým světlem. Máří Maj da vystřelí lehkým kočičím krokem, přeběhne příjezdovou cestu a vydá se napřed směrem k Palouku.

	Tam už stojí Jaredovo auto.

	Během mého života jsme tu už měli: 1) mrtváky, 2) du- chomory, 3) kolotoč upířích lásek a smrtí a 4) to, co se děje zrovna teď, ať už je to cokoliv - mrtvého Finna a vyděšené jeleny, jestli to teda spolu souvisí (pravděpodobně ano). Když byl Jaredův děda puberťák, měli pro změnu bohy.

	Tenkrát s nimi hipsteři, kterým se nejspíš říkalo hipíci nebo tak nějak, bojovali, někteří z nich zemřeli a země se rozestoupila a pohltila celou čtvrť. Bohy a bohyně se ale samozřejmě porazit povedlo, proto jsme také ještě tady. Poslali je zpátky tam, odkud přišli, a svět, jako ostatně pokaždé, se snaží předstírat, že se nic takového nikdy nestalo-. Puklina se připsala na vrub vulkanické činnosti a celá záležitost zmizela v propadlišti dějin.

	S výjimkou bohyně, která potkala budoucího Jaredo- va dědečka (jmenoval se Herbert, takže to evidentně hip- ster nebyl). To, co viděla, se jí líbilo, a tak se vzali a měli dceru - Jaredovu mámu. Ve skutečnosti je to daleko složitější, ale Jared o tom odmítá mluvit ještě sveřepěji než o své zálibě v klucích. (Jared je totiž tajnůstkářský úplně ve všem. Jared dokonce ani není jeho první křestní jméno, ale až druhé. Jeho první jméno je tak šílené, že ho nezná nikdo kromě mě.)

	Každopádně: Jaredova máma, polobohyně, si vzala Ja- redova tátu a měli spolu syna, který se narodil o dva měsíce a dva dny dřív než já. Teď už ale nemá ani babičku, ani mámu. Babička se vrátila do své úrovně bytí, když Herbert zemřel, a máma rozjela mezinárodní charitativní organizaci na záchranu lvů, tygrů a levhartů před vyhynutím. Myslím, že technicky vzato je pořád ještě za Jaredova otce vdaná, ale opustila je, když byl Jared ještě malý.

	Takže Jared teď má jenom pana Shurina, který učí na prvním stupni zeměpis. Měli jsme ho v osmičce.

	Jared mi jednou říkal, že se považuje ze tří čtvrtin za Žida a z jedné čtvrtiny za boha, což má za následek spoustu otázek, ale žádné odpovědi. Měl i bar micvu, byla to legrace.

	Obvykle o celé záležitosti s božským původem totálně odmítá mluvit. Což byste asi také nejspíš udělali, kdyby vaše babička byla kočičí bohyně a vy statný, ale opravdu statný osmnáctiletý přihřátý záložník, který se snaží žít normální, nehipsterský život. Možná by to bylo jiný, kdyby byla třeba bohyní ohně nebo války nebo úrody nebo tak něco. Ale i tak, znám Jareda skoro celý svůj život a nikdy neprojevoval nějakou zvláštní nechuť k tomu, jak ho kočky, no, zbožňují. Jedná s nimi laskavě, mile, trpělivě, dá jim požehnání a pošle je svou cestou.

	„Hele, má to ale svý hranice, jasný?“ řekne a položí mi ruku na tvář. „Nejsi kočkovitá šelma a já jsem jenom vnuk skutečný bohyně.“

	„Já vím.“

	„Já jenom, aby sis nedělal moc velký naděje.“

	„Nedělám.“

	„Udělám, co budu moct.“

	Lehce se zasměju, pak ale zkřivím tvář bolestí. „Všichni víme, Jarede, že vždycky děláš, co můžeš.“

	„Fajn,“ řekne. „Lidi si občas myslej, že věděj všechno. Tohle možná zabolí.“

	Najednou na tváři ucítím teplo, které jako by mě tahalo za stehy. Z Jaredovy ruky vychází slabé světlo. Když to začne pálit, snažím se neuhnout, ale pak Jared z ničeho nic přestane a odlepí mi obvazy.

	„Vypadá to trochu líp,“ řekne. „Ale myslím, že s tou jizvou moc nesvedu.“

	„To je v pohodě,“ odpovím. „Už to tolik nebolí.“

	A to si nedělám srandu. Kůže je ještě trochu citlivá na dotek, ale je to asi jako by se hojení uspíšilo o tři nebo čtyři dny. To je všechno, co Jared může udělat nekočkovitým. Nicméně jako mávnutím kouzelného proutku mě přestanou bolet žebra, jen co se jich dotkne, a nos už mi taky nepřipadá jako opar velikosti jablka uprostřed obličeje.

	Tohle pro nás Jared dělá odjakživa. Úrazy při sportu, nachlazení, bolesti hlavy. Nedokáže je odstranit úplně, ale naši rodiče i doktoři se vždycky divili, jak odolný imunitní systém máme. Stejně tak nezmůže nic s tím, co se nám honí hlavou - i když je to nemoc jako každá jiná, je o dost složitější než svalová bolest. Když mi pomáhá z mých smyček, dělá to vždycky jako kámoš, nikdy jako bůh. Ale dokázal mi už pomoct z tolika sraček!

	Jasně, věřit tomu nemusíte. Nemusíte věřit vůbec ničemu, co se tady píše - o Jaredově babičce, o něm, sakra, ani o hipsterech, upírech a podobně. Můžete si myslet, že je to všechno jen v mé hlavě, že jenom věřím, že mi Jared může pomoci. Ale mně je jedno, co si myslíte, a v případě těchhle věcí dvojnásob. Jestli si myslíte, že nic z toho není skutečné ani důležité a že z těch nesmyslů vyrosteme, tak si to klidně myslete dál.

	Ale na druhou stranu mi pak neříkejte, co mám jako skutečné chápat já. To já si musím vybrat, ne vy.

	Jared se unaveně zaboří zpátky do sedadla a zahledí se do mlhy. Máří Magdaléna leží rozvalená na zadním sedadle a přede, jako by zrovna zažila nejlepší sex svého života. Jsou tu i další kočky z naší čtvrti. Jsou jich tady tuny. Přitahuje je Jared jako jejich bůh. Je pro ně něco jako maják v mlze. Ve světle Jaredova auta jim svítí oči, několik jich vyskočilo na kufr a na kapotu, všechny předou a některé dokonce jemně přejíždějí packami po kovu nebo po okýnkách.

	„Zítra ráno se pokusím proklouznout za Hennou,“ řekne Jared. „Ale musím si dát pozor na její mámu a tátu.“ Otočí se ke mně. „Jak to, že jsem mezi rodičema tak neob- líbenej? Jsem přece přesně ten typ kluka, kterýho by rodiče měli milovat, ne?“

	Hennini rodiče nikdy blíž nevysvětlili, proč Jareda nemají rádi, ale není tak těžké to uhodnout. O Jaredově původu se povídají různé věci a ani Jared nemůže zařídit, aby se klepy nešířily. A přestože je možné, že jim Silven- noinenovi jako katolíci tak úplně nevěří, stejně po nich zůstává zvláštní pachuť, která je může znervózňovat.

	S mými rodiči - přinejmenším s mojí mámou - je to jednodušší: odpověď je nasnadě.

	„Slyšel jsi o Mankiewiczovi?“ zeptám se.

	„Jo, jo. Je to tu zase.“

	Pan Shurin kandidoval proti mámě ve všech dosavadních volbách. Prohrál všechny - díky místní politické geografii nikdy nezíská víc než čtyřicet pět procent hlasů - ale jde do toho znovu a znovu. Máma je s panem Shurinem ve stejném obvodě při každých volbách - kandidoval proti ní ve čtyřech volbách do parlamentu a v šesti do senátu a teď se proti ní určitě postaví i ve volbách do kongresu.

	Párkrát to náš vztah trochu zkomplikovalo, i když nijak vážně. Ale vždycky jsme to k nelibosti mé mámy překonali. Pan Shurin je tak hrozně milý, že by ho ani nenapadlo, že bychom kamarádi mohli nebýt.

	„Vsadím se, že Mel bude volit tvýho tátu,“ prohlásím.

	„Nevím, jestli by měla,“ odpoví Jared. „Je to divný, volit proti svejm rodičům.“

	„Vždyť mojí mámu nesnášíš!“

	„To jo, ale není potřeba hned vykopávat válečnou sekeru, jasný? Není potřeba zraňovat něčí city.“

	„Takovýhle přemejšlení možná stojí za neúspěchem tvýho táty.“

	Jared se zasměje. „Myslím, že by ani nevěděl, co má dělat, kdyby náhodou vyhrál.“

	„Volby jsou až za několik měsíců,“ řeknu. „To už budeme oba pryč. Tentokrát se to bude týkat jen jich dvou.“ Jared jde na jinou vejšku než já, ale oba máme stipendia a půjčku, kterou budeme splácet nejspíš až do smrti. Naše nové školy jsou ale ve stejném městě, ob dva státy daleko odtud. Máme v plánu zůstat kamarádi, možná si později i společně pronajmeme byt, abychom ušetřili. Máme také v plánu se do tohohle zapadákova už nikdy nevrátit.

	Obě univerzity jsou ale od sebe vzdálené čtyřicet pět minut jízdy. Bude to tak snadné, jak si to maluju? Držet se plánu? Dokonce ani tady moc často nejezdíme do města, které je od nás hodinu jízdy.

	Ale teď na to nechci myslet.

	Na sedadle spolujezdce se protáhnu, cítím, že mě už nic moc nebolí. Dokonce se můžu předklonit k nohám, které mi teď v autě s vypnutým motorem začínají mrznout. Zachytím nějaký pohyb a napřímím se. Z mlhy se vynoří panter a přechází kolem Jaredových dveří.

	„Nazdárek, panáčku,“ řekne Jared a otevře dveře auta. Položí panterovi ruku na hlavu a jediným dlouhým pohybem ho pohladí až ke kořeni ocasu. Už jste někdy slyšeli příst pantera? Zní to jako děravý výfuk. V bahně na Palouku po něm zbydou jen hluboké panteří šlápoty. Teď sedí strnule jako socha pár metrů od auta, jenom tmavá silueta ve stínu stromů. Ze zkušenosti vím, že tam takhle bude sedět, dokud neodjedeme. Bude nás střežit před nebezpečím, co to půjde.

	„No tohle,“ řekne Jared, když zavře dveře. „To je fakt k posrání.“

	„Řekl jsem Henné, že ji miluju,“ řeknu. „Těsně předtím, než jsme srazili toho jelena.“

	Překvapeně se na mě podívá. „Měla čas ti na to něco říct?“

	Pomalu se nadechnu nosem. Potom si uvědomím, že už můžu dýchat nosem. Opatrně si na něj sáhnu. „Skvělá práce,“ podotknu.

	„Díky.“

	„Řekla, že si to nemyslí.“

	Jared vypadá zamyšleně. „To je divná odpověď.“

	„Viď,“ řeknu.

	„Jo.“

	„Ale držel jsem ji za ruku, dokud nepřijela záchranka. A to poslední, co řekla, než ji uspali, bylo moje jméno.“

	Neřeknu mu o tom, co mi pověděla o maturitním plese a o Nathanovi. Tak trochu doufám, že na to díky té nehodě zapomene. Je to ode mě hodně ošklivé?

	„Člověče,“ řekne Jared a promne si ruce, „to uzdravování mě trochu vyšťavilo. Potřebuju do postele.“

	„Jo,“ řeknu. „Ještě jednou diky.“

	„V pohodě, kámo.“ Zhluboka se nadechne a zase u sebe otevře dveře. „Ještě rozdám pár požehnání.“ Stovky koček a jeden panter dychtivě sledují, jak k nim Jared kráčí se zdviženýma rukama.

	„Jak se cejtíš?“ zeptá se Mel, která na mě už čeká doma.

	„Myslím, že si trochu nalhávám, že mi nevadí mít tu jizvu.“

	„Taky mi to tak přišlo.“

	Sedneme si vedle sebe a svítíme si televizí s vypnutým zvukem. Nějaká ženská nahoře bez se zbraní v každé ruce se snaží prostřílet dlouhou chodbou plnou Asiatů. Kraťasy z ustřižených džínů jí evidentně ve střelbě dost překážejí, takže si je nakonec sundá. Teď má na sobě už jen tanga, ale střílet nepřestává. Občas tenhle svět fakt nechápu. Mel to přepne na pořad o psech.

	„S jizvama se to má tak,“ řekne, „že ti nezbejvá nic jinýho než je nosit s hrdostí.“

	„Říká holka s bezchybnou pletí.“

	„Říká holka, která si zničila zubní sklovinu opakovaně vyvolávaným zvracením. Říká holka, která má tak malý prsa, že by ji trumfnul i devítiletej kluk, protože se prohladověla celým svým obdobím vývinu. Není jizva jako jizva.“

	Sleduju rychle se míhající neozvučené, nesmyslné záběry psů v nejrůznějších oblečcích. „Budeš v pohodě, až bude máma kandidovat do kongresu?“

	„Záleží na tom? Vždyť se nás ani nezeptala, ne?“ „Myslí si, že nám to nevadí.“

	„A vadí? Vadí nám to?“

	Zopakuju jí, co jsem řekl Jaredovi: „Bude to až za několik měsíců. To už tady nebudeme.“

	Mel, v níž se snoubí děsivá kombinace neochvějného sebevědomí a neochvějných pochyb o sobě samé, plánuje jít na medicínu, zatímco se strachuje, že vybouchne z dějepisu. Pravděpodobně zvládne obojí. A jestli budou její maturitní známky takové, jaké by být měly, dostane se na vejšku na druhém pobřeží, tisíce kilometrů odsud.

	O své sestře by tohle člověk nejspíš říkat neměl, ale už teď mi chybí, i když zatím ještě sedí hned vedle mě.

	Vzbudím se ve 3:43, protože se ke mně na postel posadí můj táta.

	Brečí.

	„Je mi líto, že jsem tam nebyl,“ vzlyká. „Promiň.“ Pořád má na sobě oblečení do práce. Zapáchá.

	„Tati, běž si lehnout,“ zahuhlám. „Jsem v pořádku.“ „Ne, to nejsi,“ odpoví a zavrtí hlavou. „Vůbec nejsi v pořádku.“

	„No tak dobře, no. Nejsem v pořádku. Ale je noc, a to, že mě takhle budíš, mi moc nepomůže.“

	Potichu zavzlyká. „Měl bych se zabít. Měl bych prostě jenom sjet z mostu. Všem by se vám ulevilo.“

	„To by byla škoda auta. Zvlášť jestli patří strejčkovi Ráčky mu.“

	„Tak bych mohl auto napřed zaparkovat a pak skočit.“

	„Ale z jakýho mostu? Tady kolem není žádnej dost vysokej. Zlomil by sis nohy a pak bys byl ještě větší osina v zadku než teď. “

	Vzdychne. „Máš pravdu. Vážně máš pravdu.“ Zase začne brečet.

	„Tati...“

	„Jseš dobrej kluk, Mikey. Nejlepší kluk...“ Hlas se mu zlomí.

	„Vážně, tati...“

	Za neutuchajícího pláče se sveze na podlahu vedle postele. Za minutu už chrápe.

	Vezmu si peřinu a jdu spát na gauč.

	KAPITOLA SEDMA , v níž se Shannon a ostatní hipsteři společně vyrovnávají se zármutkem ze ztráty Kerouaca tím, že oduševněle vrhají kameny do nedalekého jezera. Když se Shannon zatoulá stranou ostatních, vezme do rukou amulet a zjeví se jí ten nejnádhernější kluk, jakého kdy viděla. Dylan ji nalezne a využije příležitosti k tomu, aby ji políbil. Přestože jeho rty chutnají po medu a veganském pačuli, Shannon ho odstrčí a řekne mu, co jí odhalil amulet: Nesmrtelní přicházejí.
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	V pondělí nejdu do školy. Po Jaredově léčbě se sice cítím milionkrát líp, ale pořád mám přeražený nos, dva monokly a neprůstřelnou omluvu, proč zůstat v posteli. Takže proč toho nevyužít?

	Můj mobil je stále zaklíněný kdesi ve vraku Hennina auta, takže mi Mel sděluje informace domů na pevnou: Jared do školy také nedorazil, možná se ještě vzpamatovává z mého uzdravování a/nebo se pořád snaží proklouznout za Hennou do nemocnice, kde Henna samozřejmě pořád ještě leží.

	„A nevyšiluj,“ řekne Mel, „ale další hipster je mrtvej. Kerouac Buchanan. Ten člověk v nemocnici na pohotovosti byl jeho táta.“

	„Do prdele,“ ulevím si. „Kerouac se mnou chodil na americkou literaturu.“

	„Rozhodně se na nás valí nějaká další vlna průserů. Doufám, že to nebude tak hrozný jako posledně.“

	„Dávej na sebe pozor.“

	„Myslím, že to je k ničemu. Podívej se na sebe. Jseš ten nejopatrnější člověk, kterýho znám, a málem tě sešroto- val jelen.“

	„Nejsem ten nejopatrnější...“

	„Je táta ještě doma?“

	„Ne, vytratil se do práce asi v osm.“

	„Člověk musí tu jeho vůli fakt obdivovat.“

	„Vůli? To jeho chlastání je spíš důkaz, že žádnou nemá, ne?“

	„Naopak, věř mi. Tělu neporučíš, ale tím spíš si za to úsilí zaslouží obdiv.“

	Když zavěsíme, zkouším volat Jaredovi, ale ozve se jenom hlasová schránka. U nich doma to také nikdo nebere. A tím jsem vyčerpal všechna telefonní čísla, která znám nazpaměť. Přemýšlím, jestli ještě někdy uvidím svůj mobil. Pak přemýšlím, co se asi stane s tím chudákem jelenem. Sní ho někdo? Pak přemýšlím, jestli se Henné zahojí ta ruka. Pak přemýšlím, jestli se mně zahojí ta jizva. Pak přemýšlím, co tím asi Henna myslela, když těsně předtím, než upadla do bezvědomí, řekla moje jméno. Pak přemýšlím, co -myslela tím, že ji nemiluju.

	Už několikrát mě napadlo, jestli náhodou, v hloubi duše, nejsem teplej. Konec konců, můj nejlepší kámoš teplej je a navíc jsme se spolu už párkrát decentně spustili. A nemůžu říct, že bych tehdy jen tak ležel se zatnutými zuby. Bavilo mě to. Když jsem s Jaredem, cítím se v bezpečí. Přijde mi přirozené, že si občas navzájem pomůžeme upustit trochu páry. On si myslí, že je to proto, že bohové jsou pro smrtelníky prostě neodolatelní. Možná to tak je. Já si myslím, že je to proto, že Jared je prostě dobrej kluk.

	Také vím jistě, že on mě tímhle způsobem rád nemá. Jednou mi to dokonce i řekl, protože se bál, že já o něm takhle přemýšlím, a bál se, že mě bude muset zranit. Tak to ale není a nikdy nebude. Takže fajn, je to trochu komplikované, ale byl bych blázen, kdybych tuhle otázku sám sobě nepoložil.

	Ale sním o holkách. Tamtím způsobem. A když mám, no, však víte, příležitostně... intimní chvilku sám se sebou, jsou to zas jen holky. Holky mě zajímají na webech pro dospělé, s holkami jsem v minulosti chodil. S Va- nessou Wrightovou jsme se navzájem připravili o nevinnost. Chvíli jsme spolu chodili a pak jsme zůstali kamarádi. Minulý rok jsem chodil s holkou jménem Darlene, která dělala číšnici v Grillers. Byla s ní legrace a byla moc pěkná, jenže se tak strašně styděla, když jsem od ní chytil muňky jejího bývalého, že radši dala výpověď. Já jsem byl v pohodě, muňky jsem vymýtil krémem a máma se nemohla ani moc vztekat, protože jsem se jinak chránil dostatečně. Víc ji štvalo, že Darlene bylo dvacet sedm a mně šestnáct. Nevím, no, možná občas dělám blbosti.

	A pak je tu samozřejmě Henna. Představuju si nás spolu už roky. Společný život. Děti, domov a cestování. Představuju si, vždyť víte, i intimní věci, ale vždycky s veškerým respektem. No..., víte, jak to myslím. Taky to děláte, ale když to dělám já, je to společný, jako bychom byli ve stejném týmu, my proti zbytku světa a na světě není místo, kde bychom v tu chvíli byli radši.

	Představuju si ji jako svou kamarádku.

	A co na tom, že nechápu, jak to myslí s tou touhou v žaludku. Co se dá dělat? Lidé jsou různí.

	Miluju ji. Vážně.

	Nebo ne?

	Strávím asi hodinu počítáním a přepočítáváním různých dílků dřevěného obložení u nás v obýváku, dokud v tomhle domě nedokážu zůstat už ani o vteřinu déle.

	Ošetřovatel - vlastně ani nevím, jestli to je ošetřovatel, jestli v domově důchodců mají vůbec nějaké ošetřovatele nebo doktory, ale je oblečený jako ošetřovatel - mě vede chodbou k babiččinu pokoji. Nechodím sem moc často, a zdá se mi, že mě ten chlápek v bílých kalhotách teď za to odsuzuje.

	„Maggie?“ řekne napřed jemně, potom hlasitěji. „Maggie.“

	Babička se k nám otočí. Nevypadá, že by mě poznávala.

	„Maggie, přišel za vámi vnuk,“ řekne ošetřovatel.

	Babička se na mě upřeně zadívá. „Phillip?“

	Asi si myslíte, že Phillip bylo jméno jejího manžela, otce nebo tak něco, ale nikdo nemá ani tušení, kdo by to mohl být. Jsme přesvědčení, že babička je na tom stejně.

	„Ne, babi,“ řeknu. „To jsem já, Michael.“

	„Kde jsi byl tak dlouho, Phillipe?“ zeptá se a oči se jí zalijí slzami.

	„Chcete, abych tady zůstal?“ zeptá se mě ošetřovatel, což je od něho hezké.

	„Ne, v pohodě, diky!“

	Ještě chvíli počká a pak odejde. Babička leží na pokoji s dalšími dvěma ženskými. Za paní Richardsonovou nikdy žádné návštěvy nechodí, takže jí máma občas přinese květiny. Paní Richardsonová si jich nikdy ani nevšimne, jen dál potichu lamentuje nad tím, jak ji podvedla jakási Rosalie. Dál u okna leží paní Choiová, která nikdy neřekne ani slovo anglicky, ale když jí člověk zamává, zamávání oplatí. Dnes ale ne. Dnes je u ní na návštěvě jeji dospělý syn. Otočila se k němu na svém kolečkovém křesle zády a tváří se, jako že tam není. Zdá se, že jeji syn to bere jako zasloužený trest, takže tam oba jen tak sedí a mlčí.

	„Vzala jsem je k sobě, Phillipe,“ řekne babička. „Odnes je pryč.“

	Sednu si k ní na postel. „Co mám odnýst pryč?“

	„Tady jsou,“ zamračí se. „Červené.“ Pak už se jen prázdně dívá kamsi do dálky.

	Štve mě, jak ve filmech ukazují lidi trpící Alzheimerem jako milé, trošku cáknuté staroušky. Však víte, takové ty sladké a milé stařenky, které vždycky ve správnou chvíli pronesou nějaké legrační moudro. Opravdový Alzheimer takový není. Ani trochu. Je děsivý a znepokojující a tak smutný, že byste si nejradši hodili mašli. Rodiče se rozhodli přemístit babičku do domova důchodců poté, co si horkou vodou polila celou levou polovinu těla, protože si nedokázala vybavit, k čemu slouží konvice. Opařila se tak ošklivě, že dodnes sotva chodí.

	„Tak teda,“ řeknu. „Maturita je už za čtyři tejdny. Ve škole mi to teď docela jde, takže se závěrečnejch zkoušek nebojím. Většinu těžkejch předmětů jsem si odbyl minulej půlrok, takže už mi zbejvá jenom matika a anglina, na těch budu muset ještě zamakat...“

	„Phillipe?“

	„Potřebuju si sehnat smoking na ples. Přinesu ti fotky. Akorát že ta holka, se kterou bych chtěl chodit, chce vycouvat z našeho stupidního plánu a...“

	„Phillipe, máš tu...“

	„Vypadá to, že Meredith už zlomila mámu, co se týká toho koncertu Bolts of Fire, takže ji asi nakonec s Mel budeme muset doprovodit...“

	„Tvůj nos, Phillipe!“

	Babička zírá na obvazy na mém nose. Na obou očích mám pořád monokly a najednou mě napadne, že na návštěvu v domově důchodců možná vypadám příliš hrůzostrašně a že ji možná děsím. Ten ošetřovatel mi měl něco říct. Možná proto se nabízel, že tady zůstane.

	„Měl jsem bouračku v autě, babi,“ řeknu. „Ale je to dobrý, jsem v pořádku. Dokonce jsem sem sám přijel autem.“ To byla pravda, akorát že jsem sebou při řízení cukal při sebemenším pohybu, který jsem zahlédl koutkem oka.

	„Vlastně,“ pokračuju a položím jí ruku na rameno - podívám se na ni, ale neuhne, „se mi vede docela dobře. Víš, sice jsem se s Hennou ještě nikam nedostal, ale řekla moje jméno. A to musí něco znamenat. Brzo odmaturujeme a s Jaredem odjedeme do stejného města, což je super. Mel vypadá dobře, zdravější než kdykoli dřív...“

	Zabráním jí přetáhnout si noční košili přes hlavu. Vezme to ode mě bez problémů a dokonce se i napije ze skleničky, kterou jí podám.

	„Takže,“ řeknu. „Prostě nechápu, proč jsem pořád tak vynervovanej. Když se zastavím a zamyslím se, všechno se zdá bejt v pohodě. Mohlo by to bejt i lepší - třeba ten kluk ze školy, kterej se líbí Henné, máma, která zase kandiduje ve volbách... Ale už jsem jednou nohou v novým životě, na kterej se moc těším. Teda aspoň si to myslím.“ Babička se na mě jen upřeně dívá.

	„Ale budu mít na tváři jizvu. Všichni tvrdí, že to bude vypadat dobře. Jenže jak to můžou vědět? A... zase jsem začal počítat věci. Je to jako past. Mám pocit, že když to nebudu opakovat furt dokola, tak se stane něco hroznýho. Vlastně mi přijde, že i tak se stane něco příšernýho. Ten pocit mám pořád. I když jsem zrovna šťastnej.“ „Šťastnej,“ zopakuje babička. Pak třikrát za sebou hlasitě vykřikne, tak hlasitě, že se paní Richardsono- vá, paní Choiová i její syn naráz otočí. Ale babička zase

	utichne, vypadá zmateně, bloudí očima po pokoji a pokouší se najít něco, čeho by se mohla zachytit.

	„Co když...,“ řeknu potichu. „Co když se zblázním? Co když se zaseknu v nějaký svojí smyčce a nikdo mi z ní už nepomůže?“

	Babička se mi podívá do očí, chvíli se na mě dívá a pak zase začne očima bloudit po místnosti.

	„Co když mě to pohltí?“ řeknu. „Tak jako tebe?“

	„Phillipe,“ řekne téměř prosebně. „Phillipef “

	Do nosu mě udeří silný zápach. Babička potichu pláče a já jdu najít ošetřovatele.

	Ten roztomilý filmový Alzheimer mě fakt vytáčí.

	Hennino auto je stále v pangejtu. Jel jsem kolem něj už cestou za babičkou. Někdo ho přikryl plachtou, ale jinak tam jen tak trčí. Je pondělí, takže možná čekají s vyprošťováním na víkend. Možná ho odtáhnou už dnes. A to mě přinutí u něj cestou z domova důchodců zastavit.

	Chci svůj telefon.

	Zaparkuji a vystoupím. Je tepleji, než tu bývá v květnu obvyklé, a mršinu jelena cítím už z dálky, přestože uběhlo teprve pár dní. Není to tak hrozné, rozhodně ne takové, jaké to časem bude. Jednou nám přímo pod podlahou obýváku chcípla vačice. Nevěřili byste, jak příšerně něco tak malého dokáže smrdět.

	Rozhlédnu se. Vážně žijeme v hrozném zapadákově. Nikde nikdo, jen slepé cesty, které končí kdesi v hloubi lesa. A proč si sakra připadám, jako bych se do toho auta chystal vloupat? Je to přece můj mobil.

	Plachta je poměrně pevně přichycená nylonovým lankem. Obcházím vrak a snažím se najít nějakou skulinu. Dveře u řidiče nejdou dovřít, protože je museli vypáčit, a lanko je tam trochu volnější. Cíp plachty se dá nadzvednout. Skrčím se a nakouknu dovnitř. Střecha je skoro úplně servaná, takže je to jako dívat se na kabriolet se staženou střechou. Který je zakrytý plachtou.

	Jelena je uvnitř cítit o dost víc a parno pod plachtou to jen zhoršuje. Dalo by se prolézt přes sedadlo spolujezdce a kolem ulomeného volantu. Až k sedadlu spolujezdce se nedostanu, ale myslím, že se dokážu natáhnout dostatečně daleko, abych vrak mohl prohledat po hmatu.

	Začnu se soukat do průlezu a snažím se dýchat ústy, abych to dusno z rozkládajícího se jelena cítil co nejmíň. Úzký průlez mi svírá žebra, ale dostanu se dostatečně daleko, abych se natáhl pod sedadlo spolujezdce, které už dávno nemá svůj někdejší tvar. Zkrátilo se, zakulatilo a chybí pod ním místo pro nohy.

	„Jo!“ vykřiknu, když prsty nahmatám svůj telefon. Stisknu ho palcem a ukazováčkem a vytáhnu ven. Prohlížím si ho, stále natažený k sedadlu spolujezdce. Sklo displeje je prasklé, ale podaří se mi ho na pár vteřin zapnout, než se vybije baterka. Aspoň že funguje.

	Jelení smrádek je teď nějaký intenzivnější, takže se pomalu začnu soukat z auta ven.

	V tu chvíli všechno kolem mě zalije světlo. Slunce venku svítí, ale tohle je daleko silnější - všechny stíny pod plachtou zmizí a vnitřek auta se náhle koupe v modrém světle. Vidím, jak se hlava jelena tiskne zezadu na sedadlo spolujezdce. Vidím kovové odlesky much, které se plazí po jeho srsti. Pak se světlo rozzáří ještě víc, tak moc, že začnu mžourat.

	Jediné, na co v tu chvíli myslím, je sloup světla, který jsme zahlédli z Palouku, když se kolem nás přehnal hip- ster Finn.

	Ten hipster Finn, kterého pak našli mrtvého.

	Bojím se vylézt zpod plachty.

	Bojím se zpod plachty nevylézt.

	A pak je to pryč. Světlo zmizí tak rychle, že mě to na vteřinu oslepí a musím prudce zamrkat, abych ve stínu pod plachtou zase normálně viděl.

	Zaposlouchám se. Je ticho.

	Pak to ticho něco přeruší.

	Zaslechnu nějaký zvuk. Je to blízko. Předtím tu nic takového slyšet nebylo.

	Dech.

	Je to ten jelen. Ten zatracený jelen. Vidím, jak hýbe hlavou a jak mu z nozder vychází vlhká, nechutná pára.

	Vrhnu se víceméně po hlavě ven z auta a svalím se do příkopu, zatímco jelen začne zuřivě vrážet krátkým parožím do plachty. Tím parožím, které mi zjizvilo tvář, když přes nás přeletěl a zlomil si vaz. Vyhazuje zadníma nohama a poskakuje, dokud se většina plachty nesveze na zem.

	A pak tam stojí. V Hennině autě.

	Krk má evidentně zlomený, stejně jako nohy, a přece na nich stojí a nejspíš ho ani nic nebolí. Setřese ze sebe mouchy a pak zaslechnu příšerné křupnutí, když se mu krk vrátí takřka do správné polohy.

	Oči mu modře září, skutečně vydávají světlo. Ležím na zádech a jelen se nade mnou najednou tyčí, takže se jen tak tak strachy nepomočím.

	Pak se podívá za mě, do lesa, odkud tehdy v noci vyšli všichni ti jeleni. Zlehka a vznešeně vyskočí z auta, přeletí přes příkop a dopadne na zem. Nohy má jako z noční můry, není možné, aby byly schopné unést takovou váhu.

	A přece nesou. Se zafuněním si to namíří mezi stromy a ztratí se mi z dohledu.

	KAPITOLA OSMA, v níž se Shannon, Dylan a další z-hipsterů jménem Finn ponoří do velkého výzkumu v knihovně, kde se snaží vyšťárat jakoukoliv zmínku o Nesmrtelných. O několik dní později na Kerouacově pohřbu rodiče obejmou Shannon a dopřejí jí prostor, aby dala průchod svému zármutku. Dvůr Nesmrtelných, který zatím nedokáže na tomto světě prodlévat déle než jen několik krátkých okamžiků, si mezitím začíná ve vší vážnosti hledat trvalé tělesné schrány. Naleznou Shannonina strýčka, který ztratil vědomí ve svém policejním voze na potemnělé, zalesněné silnici, jež je proslulá nekalými nočními aktivitami. Když se probere, všechno, co stihne říct, než mu ne zcela bezbolestně oddělí hlavu od trupu, je: „Sandro?“.
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	„Ale já se musím učit na němčinu,“ protestuje v jednom kuse Meredith ze zadního sedadla a v ruce drží učebnici němčiny.

	„Ty nemáš ráda minigolf?“ zeptám se.

	„Nikdo nemá rád minigolf,“ odpoví. „Ty ho taky nemusíš. Děláš si z něj vždycky akorát srandu.“

	„Jo, nejspíš máš pravdu. Henna ani neumí vzít do ruky golfovou hůl, a přitom to byl její nápad.“

	„Furt nechápu, proč musím s váma.“

	Musí jet s námi, protože od chvíle, kdy se objevil jelen- -zombík a kdy zemřeli ti dva hipsteři, už nikdo z nás nevychází z domu sám. S Jaredem děláme směny v Gril- lers už jen společně. Mel se vymluvila, že se musí soustředit na učení, aby mohla pustit všechny noční směny v drogérii, a Henna stejně nemůže dělat v Java Snacku kvůli zraněnému ramenu. Máma jezdí čím dál tím častěji do hlavního města kvůli kampani, takže se s Mel střídáme v tom, kdo odveze Meredith na večerní kroužky. A na maturitní ples (který je už za tři týdny, tik-ťak) půjdeme všichni společně - to už je definitivní. A to včetně Nathana a Ríkejte-mi-Steva jakožto našeho nejčerstvějšího přírůstku, protože tak to bude nejbezpečnější. Fakt bžunda!

	Mel se podívá do zpětného zrcátka. „Přestaň si stěžovat, nebo tě nevezmeme na ty Bolts of Fire.“

	„Nezapomeň, že to máma ještě neodsouhlasila,“ řeknu, když Mel vjede na naši kraťoučkou dálnici. „Ještě jí můžeme říct, že by bylo lepší, aby tě nepouštěla.“

	„Pustí mě,“ řekne Meredith. „Vždyť už mám lístky... sakra!“ vyklouzne jí, jako kdyby se prořekla. A taky že jo. Otočím se na ni. „Zopakuj to!“

	Meredith začne panikařit, vidím, že se jí vaří mozek, jak se snaží vymyslet nějakou výmluvu.

	„Meredith!“ varuje ji Mel.

	Meredith si odevzdaně povzdechne. „Už mám lístky.“ „Odkdy?“ zeptá se Mel.

	„Jak?“ zeptám se já.

	„Díky mý kreditce,“ řekne Meredith potichu.

	„Tvý co?“ zeptá se Mel hlasem ostrým jako břitva. Meredith neodpovídá. „Tobě máma pořídila kreditku, že jo?“ „Není moje,“ řekne Meredith. „Je na mámu.“

	„Je na ní tvoje jméno?“ zeptám se.

	„No... jo, ale...“

	„To snad není pravda!“ vykřikne Mel a ochraptěle se rozesměje. „Ta mrcha!“

	„Vy si oba vyděláváte,“ stěžuje si Meredith. „Já si ani nemám za co koupit něco pro sebe.“

	„Je ti jenom deset, Meredítě,“ řeknu.

	„Neříkej mi tak. Unavovalo ji pořád zadávat číslo svý kreditky kvůli mým online hodinám hudby.“

	„A tak ti pořídila vlastní kreditku,“ řekne Mel. „Protože to je přece to nejlogičtější řešení tohohle problému.“ „Nechtěla, abych vám o tom říkala.“

	„Kdo by to byl řek?“ pronese Mel naštvaně. „Bůh ví, že se k nám všem přece chová stejně, takže v tom nemůže bejt žádnej problém.“

	„Tu kreditku používám zodpovědně,“ brání se Meredith.

	„Lístky na Bolts of Fire nejsou zrovna ukázka zodpovědnosti,“ namítnu.

	Meredith se zatváří prohnaně. „Výpis z účtu jí stejně přijde až po koncertu.“

	Tohle mě i Mel rozesměje. Řehtáme se na celý kolo.

	„Členové fanklubu měli jenom omezenej čas na nákup lístků,“ řekne rychle Meredith. „Kdybych to nestihla, k lístkům už bych se nikdy nedostala. No a včera přišly poštou.“ Usměje se jako sluníčko. „Tri lístky.“

	„Proč tři?“ zeptá se Mel. „Mohla jsi koupit jenom dva. Měla bys pozdějc míň problémů.“

	„Oba jste souhlasili, že se mnou půjdete,“ odpoví Meredith. „Když budeme všichni spolu, bude to větší Sranda.“

	Z té nekomplikované lásky, se kterou to pronesla, mě bodne u srdce. Jo, naši rodiče jsou naprd, ale zkuste ublížit jedné z mých sester a já zasvětím zbytek svého života tomu, abych vás zničil.

	„To ale dost sázíš na to, že s tím máma bude souhlasit,“ řekne Mel, která zrovna sjíždí z dálnice (říkal jsem vám, že je kraťoučká...).

	„Vždycky nakonec souhlasí,“ řekne Meredith. „Netuším proc.“

	Hřiště na minigolf je hned u sjezdu z dálnice, takže Mel začne okamžitě hledat místo k zaparkování. Zastaví a bez jakékoli trpkosti prohlásí: „Protože ty jseš z nás všech nejlepší, Meredith.“

	Meredith se podívá na mě. „To si nemyslím.“

	„Proto jseš dneska večer tady s náma,“ řeknu. „Nemohli jsme tě nechat doma samotnou.“

	„Vždyť je tam táta.“

	„No právě.“

	„Je to kvůli všem těm divnejm věcem, který se teď kolem dějou?“ zeptá se, jako by se bála, že jí odpovíme.

	S Mel si vyměníme pohledy a v milisekundě se dohodneme, že jí nebudeme lhát.

	„Jo,“ řeknu. „Kvůli těm divnejm věcem.“

	Meredith s vážnou tváří kývne. „Myslela jsem si to.“ Vystoupíme z auta. Vidím, jak na nás Henna svojí zdravou rukou mává z domečku, kde se vyzvedávají hole. Je tam s ní i...

	„Támhle je Jared!“ zvolá šťastně Meredith. „Ale kdo je ten druhej kluk?“

	„To je Nathan,“ odpovím.
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	Dostanu se jen k první jamce a pak mi dojde, že pouhý týden od nehody je jemný švih holí, který má vycházet z celého těla, na má rozbolavělá záda trochu moc velké sousto. Jared se mi tajně pokouší od bolesti ulevit, zatímco Mel a Nathan se střídají v úderech.

	„Bolí to?“ zeptá se Henna. Sedí na lavičce vedle Meredith, která nahlas časuje německá slovesa.

	„Už mi bylo hůř,“ odpovím a nesměle se posadím vedle ní. „Každou chvíli mě ale překvapí bolest na nějakém místě, o kterém jsem doteď neměl ani tušení.“

	„Mě taky,“ řekne a přejede si rukou po sádře. „Jared mi pomáhá.“

	Jared se vrátí k Mel a Nathanovi. Hrají pořád na první jamku, kterou zdobí malí plastoví dinosaurci. Mel vezme do ruky hůl, zamíří, odpálí a pak vítězoslavně zvedne obě ruce do vzduchu. „Jamka na jeden úder!“ zakřičí. Je to vtipné, ale Mel je v minigolfu fakt třída.

	„Překvapuje mě, že ti vaši dovolili jít ven,“ řeknu Henné.

	„A tvý překvapení je na místě,“ odpoví.

	„Ich scbreibe, du schreibst, er scbreibt...” polohlasně vedle nás časuje Meredith.

	„Ale to, že jsem skoro umřela, vyjasnilo velkou spoustu věcí,“ řekne Henna. „Nemyslíš?“

	„No, popravdě, ani moc ne.“

	„Pro mě jo.“

	Jared s Nathanem a Mel se smějí Nathanově neschopnosti dostrkat míček do jamky. „Po sedmi úderech bys to měl vzdát,“ slyšíme říct Jareda.

	„Řekla jsem našim, že mám sraz s váma,“ řekne Henna. „Nechtěli, abych šla, ale já je nežádala o svolení. Je úžasný, jaký rozdíl to udělá... Být neoblomná. Jasně říct, co chci.“ „Jenže vaši mají pravdu, když se bojí. Dva hipsteři jsou mrtví. A nejspíš ještě nějaký přibudou.“

	Meredith se na chvíli zarazí, pak ale pokračuje v časování. „Ich móchte, sie nič)chtěn...u

	„Přesně tak jsem to zdůvodnila,“ pronese Henna. „Mohla jsem umřít. Oba jsme mohli umřít při tý nehodě. Ale neumřeli jsme. Můžu umřít doma stejně jako venku s kamarádama. Nebo, však víš, ve Středoafrický republice.“ „A tak.“

	„Jo, ,a tak‘.“

	Podívá se přímo na mě. Vůbec nevím, co ten její pohled znamená.

	„Já o nic víc jasno nemám,“ s překvapením se slyším říct. „Prostě se jenom cejtím, jako bych měl tělo roztříštěný na tisíce kousků, a i když to možná vypadá, jako že jsem v pohodě, ty kousky nejsou navzájem spojený, jenom se tak vedle sebe volně vznášej. A kdybych spadnul moc tvrdě, zase bych se roztříštil.“

	„Jako fontanela,“ řekne Henna.

	„Jako co?“

	„Takový měkký místo na hlavě miminka.“ Ukáže to místo na své hlavě. „Hlava miminka není srostlá, když se narodí, jinak by bylo moc velký a nedokázalo by se dostat z matky ven. Proto má na hlavě tohle místo, kterýmu se říká fontanela a který je nechráněný, dokud nesroste a neztvrdne jako zbytek lebky.“

	„Jo, to dává smysl,“ řeknu zamyšleně. „Jsem prostě jedna velká fontanela.“

	Henna se zlehka zasměje. Potom mě chytne za ruku. „Mikey,“ řekne. Ale řekne to takovým tónem, že je jasné, že se nechystá říct nic dalšího, je to jen jako by mě identifikovala, vyčlenila mi místo, kde můžu žít. Tak moc ji chci, že cítím na srdci tíhu, jako bych nad něčím truchlil. To mysleli tím pocitem v žaludku? Neříkali, že je to tak smutná věc.

	Minigolfové hřiště je staré a nevelké, takže dokonce i Jared, Mel a Nathan už jsou u třetí jamky. Přesto se od nás moc nevzdálili. Smějí se a ohlížejí se za námi. Zvlášť Nathan.

	„Ich esse, wir essen.“ Meredith se na nás podívá. „Mám hlad.“

	„Zrovna na to taky myslím,“ zavolá Nathan. Henna pustí mou ruku. „Dá si někdo něco?“ zeptá se Nathan a zamíří k nám.

	„Párek v rohlíku,“ řekne Meredith.

	Nathan zvedne obočí.

	„Párek v rohlíku, prosím,“ řekne Meredith.

	„Pomůžu ti,“ řekne Henna a vstane. Ohlídne se na mě. „Dáš si něco, Mikey?“

	„Ich liebe,“ zamumlá polohlasně Meredith, „du liebst... “

	Povede se mi ji pod stolem nakopnout. „Ne, jsem v pohodě.“

	Sleduju Hennu, jak míří zpátky k domečku, kde prodávají klasické minigolfové občerstvení: párky v rohlíku a nachos. Jde dovnitř s Nathanem. Jared je také sleduje. Pak se podívá na mě a mně je jasné, na co myslí. Myslí na to, že jsem to s Hennou vzdal už před pěknou řádkou dní.

	A nejspíš má pravdu.

	I když mě znovu držela za ruku a říkala, že jí teď všechno připadá jasnější.

	Přál bych si, abych to tak měl taky.

	„Na dvé!“ zakřičí Mel triumfálně.

	Uprostřed druhého kola (to první vyhrála Mel se skóre padesát devět, Jared měl osmdesát a Nathan devadesát sedm, což mě potěšilo) dorazí překvapivá návštěva.

	„Nazdar,“ zahaleká pan Říkejte-mi-Steve. Vypadá hodně utahaně. Na sobě má pořád nemocniční oblečení a v ruce drží klíčky od auta.

	„Nazdar,“ řekne Mel a každý její pohyb prozrazuje, jakou má radost. „Takže jsi přišel!“

	„Kdo by mohl odolat téhle liliputi hře?“

	„Uplně kdokoliv,“ odtuší Meredith a dál si doplňuje odpovědi z dobrodružství Dietera a Frederiky v Hamburku.

	„Můžu se přidat?“ zeptá se Steve, když ho Mel představí ostatním. („Páni,“ hvízdne a zlehka přejede po mém nose. „Hojí se ti to vážně rychle.“)

	„Můžeš hrát za mě,“ řekne Nathan. „Jsem na tom tak bledě, že budeš mít štěstí, když se dostaneš pod stovku.“ Steve si vezme Nathanovu hůl. „Mám rád výzvy.“ Jsme v zadní části minigolfového hřiště, na nové dráze, která je asi tak nová jako Nové Mexiko. Dekorace tu mají navozovat pocit, že jste v džungli, jenže sochy „domorodců“ byly tak rasistické, že je museli odstranit. Takže teď je tady jen spousta roští a uprostřed něj trůní oprýskaný sklolaminátový tygr, který co čtyři minuty vydává tiché zařvání nahrané na kazetak.

	Hned po příchodu doktora Steva se Henna přidruží k Mel, zřejmě jako morální podpora, takže se Nathan uchýlí ke mně a k Meredith na lavičku. Báječný!

	„Jak ti je, Mikey?“ zeptá se a sedne si mezi nás.

	„No, vždyť víš,“ řeknu, ale nepodívám se mu do očí. „Jenom fyzickej a emocionální dopad toho, že jsem mohl zemřít. Nic převratnýho.“

	Zasměje se. To mě vytočí. „Já vím,“ řekne, čímž mě vytočí ještě víc.

	Vstanu. „Dá si někdo ještě něco k jídlu?“

	„Nein,“ řekne Meredith s plnou pusou. „Ich babě vie- le Nachos.”

	„Ty mě nemáš rád, viď,“ řekne Nathan. Zarazím se.

	„Kdo říká, že tě nemám rád?“

	„Je to cítit z každýho tvýho pohledu. Nebo se pletu?“

	Zaváhám - ne schválně - dost dlouho na to, aby to bylo trapné.

	„Myslím, že mi to došlo,“ řekne. „Ty už tady z devadesáti procent nejsi, co? Jediný, co teď chceš, je strávit poslední tejdny co nejvíc času se svejma kámošema. Protože nechceš myslet na to, že až odjedeš, bude po všem veta. Ale najednou se mezi vás vetře narušitel a rozloží vaši dřív soudržnou skupinu zrovna ve chvíli, kdy ji nejvíc potřebuješ.“

	„No...,“ řeknu. „Jo.“

	Podívá se na ruce. Zatíná a rozevírá pěsti. „Když jsme žili na Floridě, moje sestra byla stoprocentní hipsterka. A já jsem pro ně byl tak trochu maskot. Ten prcek,“ podívá se na Meredith, „kterej se k nim vždycky vecpal a říkal různý kraviny.“ Znovu se zadívá na ruce. „A pak se objevili upíři. Moje sestra se zamilovala. A než to všechno skončilo, ona i její kamarádi zemřeli.“

	„To ne!“ vydechne Meredith, oči navrch hlavy.

	„Od tý doby se máma stěhuje z jedný základny na druhou. Snaží se mít tolik práce, aby na to nemusela myslet. Jenže jsme se objevili tady a najednou jsou dva hipsteři mrtví a já tu nikoho neznám...“

	„Jo,“ řeknu. „Jo, jasně.“ Chvíli mlčíme, pak řeknu: „Víš, že Hennin starší brácha...“

	„Vím,“ řekne. „Je super popovídat si s někým, kdo ví, jaký to je.“

	Sakra. Teda, no tak. Jak mám na tohle všechno asi tak reagovat? Jak bych ho po tom všem mohl nenávidět?

	„Máš vážně stupidní sestřih,“ řeknu.

	„Stydím se za svoje uši,“ odpoví.

	Od hráčů se ozve salva smíchu. Podíváme se na ně a spatříme Mel, jak tahá rozpačitého doktora Steva z půl- metrového příkopu plného vody.

	„Jsme OK?“ zeptá se mě Nathan.

	„Jo, OK,“ odpovím. „Teda byli jsme, dokud jsi neřekl Jsme OK‘.“

	Mel a doktor Steve společně odjedou na pozdní večeři, takže si půjčím ségřino auto a odvezu Meredith domů. Jared jede sám, Nathan veze Hennu. Než odjedou, Hen- na mě obejme.

	„To, že mám ve věcech jasno, ještě neznamená, že vím, co dělat,“ řekne tak, abych to slyšel jen já. „Já jenom, že mi při tý nehodě došlo, jak jsi pro mě důležitej, Mikey. Jak moc tě mám ráda.“

	„Akorát nemáš ten správnej pocit v žaludku,“ donutím se k úsměvu.

	Chvíli nic neříká, a pak jenom: „Děláš v neděli?“ „Ne,“ řeknu. „Odpoledne se jdu fotit na tablo. Budu potřebovat asi tak kilo make-upu.“

	„Tak mě pak Vyzvedni,“ řekne. „Vynechám večerní kostel. Něco podnikneme. Jenom my dva.“

	„Dobře.“

	„Dobře?“

	„Dobře.“

	A pak odjede. S Nathanem.

	Cestou domů si Meredith v autě prozpěvuje „Bold Sapphire“ a uprostřed písničky ji přemůže spánek. V jednu chvíli se vzbudí a pronese: „Chtěla bych, abyste s Mel nikam neodjížděli.“ Pak se stočí do klubíčka a zase usne.

	
KAPITOLA DEVÁTÁ y v níž Shannon navštíví

	policejní stanici a vyhledá svého strýčka. Ostatní policisté se k ní chovají příkře a ona v jejich očích zahlédne sytou modř. Jejímu strýci - i přes horko, které toho dne panuje, má na krku šálu - plane v očích stejná zář. Začne Shannon vyhrožovat, ta prchne z policejní stanice a ve svém domě najde hipstera jménem Finn. Na okamžik se zdá, že ji políbí, ale ona se dotkne svého amuletu a vidina toho nejkrásnějšího hocha, jakého kdy viděla, se na okamžik vrátí. Vize je tak silná, že Shannon musí utéct nahoru do svého pokoje, kde může přemítat o samotě.
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	„Už ses ho zeptal?“

	„To není tak jednoduchý,“ řekne Jared. „A on není ve skutečnosti on. Vypadáš, jako by tě léčili na popáleniny.“ Dotknu se make-upu, který na mě fotografka naplácala jako polevu na dort. Na prstech mi ulpí oranžová barva.



	




	„Nesahejte na to!“ vyjekne fotografka z místa, kde si připravuje foťák.

	„Možná, že jsem se měl prostě vyfotit s monoklama,“ řeknu Jaredovi.

	„Aspoň že už nemáš obvázanej nos,“ podotkne.

	„Jo. Díky. Takže ses ho zeptal? Nebo jí? Nebo jich?“ „No, s bohama a bohyněma je to trochu složitější. Ale jo, poptal jsem se jeleního boha na toho tvýho zombíka.“ „No a?“

	„Nic. Nikdy o tom neslyšel, prej mimo můj dosah.“ „Co to znamená?“

	„Znamená to, že ať se děje cokoliv, nemá to co dělat s bohama.“ Zamžourá a podrbe se na nose. Zádný ma- ke-up nepotřebuje. „Hele, Mikey, většině bohů je to fuk.“ „Co přesně?“

	„Všechno. Všechno kromě získávání nadvlády nad ostatníma bohama. Nebo obdivování se sobě samejm a dožadování se obdivu od ostatních.“ Pak v jeho hlase zaslechnu zvláštní podtón, když řekne: „Člověk se nikdy necejtí tak sám jako v partě bohů.“

	[image: Image]„Kámo,“ řeknu. „Sedím hned vedle tebe. Nejsi sám.“ „Jste na řadě!“ zavolá na mě fotografka. „A nezdržujte to. Ten sajrajt z vás pod tímhle světlem začne ve vteřině stejkat.“



	




	„Páni, to je pěkná vrstvička make-upu,“ řekne pan Shu- rin, když se po focení zastavíme u Jareda doma. „Dobrej, pane Shurine,“ pozdravím.

	„Vypadáš jako televizní hlasatelka.“

	Jared se na přivítanou s panem Shurinem obejme. Dělají to tak vždycky, dokonce i teď, když už Jared oproti tátovi vypadá jako obr. Je to dobrej chlap, ten pan Shurin. Přestože je prťavý a tak trochu měkkota, člověk dokáže pochopit, proč se do něj ta poloviční bohyně zakoukala.

	„Obávám se, že to oficiálně bude opět já versus tvoje máma, Miku,“ řekne. „Strana mi dokonce najala opravdový volební tým.“ Pokrčí rameny. „To je novinka.“ „Budeme dva státy odsud,“ řeknu. „Takže hodně štěstí. Pošlete mi esemesku, jak to dopadlo.“

	Usměje se, ale vypadá utahaně. Je naprosto nemožné, aby vyhrál, a on to ví, ale někoho protistrana navrhnout musí. Pan Shurin nikdy tak docela nevysvětlil, proč vůbec kandiduje, ale hádal bych, že proto, že strana mojí mámy nemá lidi, který se něčím lišej, zrovna v lásce. V životě pana Shurina je toho jinak až až.

	Ale vypadá to, že ho to zmáhá. Na spáncích má víc šedivých vlasů než před měsícem. Nikdy mě nenapadlo přemýšlet o tom, jak můj a Melin odjezd ovlivní naše, protože realistická odpověď zní: zase tak moc ne. Ale Jared je jedináček, s tátou jsou si vážně hodně blízcí a jeho máma je někde v prčicích. Zvláštní, jak člověk dokáže zapomenout, že ne všechny rodiny jsou stejné jako ta jeho.

	Chci si jet domů umýt obličej, ale pan Shurin nám nalije kolu a přistrčí před nás pizzu, kterou pro nás měl evidentně připravenou v mikrovlnce. Sedíme a jíme. Na fe- feronky mi odpadávají kusy make-upu.

	„Už.se tě Jared ptal na tu chatku?“ zeptá se pan Shurin.

	„Co?“ vzhlédnu a přežvykuji sýr.

	„Po plese.“

	„Táta chce, abysme si tam uspořádali večírek,“ řekne Jared. „Až se nám už nebude chtít tancovat.“

	„Ne večírek,“ řekne pan Shurin. „Maturitní ples je večírek, tohle by byla spíš taková after-party, dojezd.“

	Jared se ušklíbne nad tátovým prehistorickým slovníkem.

	„Podívejte,“ řekne pan Shurin. „Je mi jasný, že po plese někde budete popíjet a pařit, tak proč to neudělat na bezpečném místě, odkud nikdo nebude muset pozdě v noci odjíždět autem?“

	Chatka, o které mluví, je obstojně velká, i když levně stlučená bouda na vzdálenějším - rozuměj sockovatějším - konci nedalekého ledovcového jezera. Nazvat ji prostou by byl čirý eufemismus, ale už jsem tam s nimi za ta léta nějaký ten čas strávil a je to tam celkem fajn. Není to tak dávno, co měli malý problém s vydrami, ale smrad pižma a dějících ryb už snad vymizel.

	„Zní to dobře,“ řeknu. „Až na to, že přesně na takovýmhle místě by v hororu osazenstvo chatky vyvraždil sériové] vrah, kterej stahuje oběti z kůže nebo tak něco.“

	Jared nereaguje. Už od rána mi připadá, že ho něco trápí.

	Vlastně, když tak nad tím přemýšlím, trvá to už dýl. Sakra. Ušlo mi něco? Potřebuje můj nejlepší kámoš podporu, kterou mu nedávám?

	„No, je to jenom takový nápad,“ řekne pan Shurin. „Když budete chtít.“ Vezme si kousek pizzy. „Kluci, máte dneska něco v plánu?“

	Myslí společně. Zavrtím hlavou. „Mám schůzku s Hen- nou.“

	Pan Shurin se rozzáří. „Rande? Konečně?“

	Ano. Vědí to všichni. Všichni!

	„Myslím, že ne,“ odpovím. „Spíš terapeutické setkání obětí autonehody.“

	Pan Shurin přikývne a pak se podívá na Jareda. „Ty jdeš taky ven?“

	„Hmm,“ zamručí Jared a otře si pusu do ubrousku. Vstane a otevře zadní dveře, kterými jsme vešli. Za nimi trpělivě vyčkává asi tucet koček ze sousedství.

	„Dejte mi minutku,“ řekne Jared.
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	Když si umyju obličej potřetí, dojde mi, že jsem v pytli.

	Jsem v Jaredově koupelně a systematicky si čistím obličej. Nejdřív se opláchnu vodou z umyvadla a pak si vydrhnu čelo Jaredovým luxusním mýdlem na obličej. Začnu kouty nad čelem a pak v kruzích postupuji směrem ke středu. Potom po nose dolů, každou stranu promnu pětkrát nebo šestkrát, a dál pokračuji po lícních kostech. V zrcadle sleduji svou ruku, jak pilně drhne kůži. Pak přejdu na tváře - přes stále se hojící jizvu přejedu jen jemně - a pravou rukou k bradě. Oběma rukama si vydrhnu kůži pod krkem - voda mi stéká za límeček u trička. Pak mýdlo spláchnu dvěma nebo třemi cákanci vody. Na závěr si obličej podle stejného systému osuším ručníkem.

	Při prvním mytí ze mě odpadávají celé kusy make-upu. Na školních fotkách budu vypadat jako hlava z Velikonočních ostrovů - takže se raději začnu mýt znovu, v přesně stejném pořadí jako předtím. Pak potřetí, a to už vím, že jsem ztracený. Čelo, nos, lícní kosti, brada, krk. Čelo, nos, lícní kosti, brada, krk. Čelo, nos, lícní kosti, brada, krk. Sakra, sakra, sakra, sakra, sakra.

	Tričko mám už tak mokré, že by se dalo ždímat, a cítím, že mi opět začíná praskat odmaštěná kůže na bříškách prstů. Opakované mytí podlitin pod očima a jizvy na tváři, přestože se je snažím šetřit, mě bolí víc a víc.

	Po osmém mytí se snažím přinutit své ruce, aby se zachytily okraje umyvadla, ale nepovede se mi to.

	Vím, že je to šílenství. Vím, že můj pocit, že jsem si obličej neumyl „pořádně“, je naprosto nesmyslný. Ale, jak už jsem řekl, to, že si to uvědomuji, situaci nijak nepomáhá. Naopak se tím všechno komplikuje. Jak to mám vysvětlit? Jestli to nechápete, tak vám to nejspíš nevysvětlím. Když si začnu mýt obličej znovu, nenávidím se tolik, že bych si nejradši vrazil nůž do srdce.

	Když Jared konečně otevře dveře do koupelny, aby se podíval, co se děje, už brečím. Jsem bez sebe vztekem. Ponížením. Zhnusením ze sebe a z téhle kraviny, kterou dělám, protože si nemužu pomoct.

	Jaredovi stačí jeden jediný pohled. Na vteřinu zmizí a vrátí se se suchým tričkem. Je moje, před lety jsem ho tu nechal.

	Ten prostý fakt, že si od něj tričko vezmu, smyčku přeruší.

	Zlomím se v pase a potichu vypustím jedno táhlé, naštvané „kuuuuuuuuuuuuuuuurva”. Pořád brečím, a tak mi Jared položí ruku na záda a čeká, dokud nejsem schopný se napřímit.

	„Mikey, není ostuda chodit na terapii,“ řekne potichu, když si převlíkám tričko. „Nebo brát léky. Tímhle by sis neměl procházet.“

	Kůži na obličeji teď mám tak vysušenou, že mě nesnesitelně štípe. Jared sáhne po nějakém krému na obličej pro chlapy a podá mi ho. „Můžeš to udělat ty?“ řeknu. „Bojím se, že se zase zacyklím.“

	Na nic se neptá, jen mi začne na obličej patlat ten lektvar. „To kvůli tý dnešní schůzce s Hennou? Bojíš se, že se všechno změní. To by mohlo bejt ono.“

	„Možná,“ řeknu a svraštím obličej, protože mě krém trochu zaštípe. „Možná je to kvůli tobě.“

	Zarazí se. „Kvůli mně?“

	Pokusím se usmát. „Kdo mě bude zachraňovat, až budu na vejšce?“

	„Ty to zvládneš, Mikey. Jsi silnější, než si myslíš, a já budu poblíž.“

	„To není všechno. Co se to v poslední době děje, Jare- de? Kde trávíš sobotní večery? Co děláš dneska večer, že o tom nikdo nesmí vědět?“

	Na obličej mi naplácá další vrstvu krému. A jo, většině lidí by připadalo divné, že se dva kámoši navzájem dotýkají tolik jako my dva, ale když si vybíráte rodinu, musíte si taky vybrat, jak to mezi vámi bude fungovat. My to máme takhle. Doufám, že si taky můžete rodinu vybrat a že pro vás znamená tolik, co ta moje pro mě.

	„Mám něco na práci, Mikey,“ řekne.

	„Co máš na práci? Pomůžu ti.“

	Usměje se. „To nepůjde. Ale diky.“

	„Mně o tom říct můžeš. Se mnou si můžeš promluvit o všem.“

	„Já vím.“ Odloží krém. „Budeš se trochu lesknout, ale znáte se s Hennou tak dlouho, že pochybuju, že tě ještě vůbec vidí.“

	„Jarede...“

	„Řeknu ti, co je důležitý.“ Dlouze se nadechne a zašroubuje víčko krému. „Důležitý je, že vím, jak moc se trápíš kvůli prdu. A je taky důležitý, že vím, že za velkou částí tvýho trápení stojí fakt, že ať jseš v jakýkoliv skupině přátel, který znáš jakkoliv dlouho, pokládáš se za toho nejmíň oblíbenýho člena. Člena, kterej by nikomu nechyběl.“

	Zmůžu se jenom na polknutí. Najednou si připadám, jako bych byl nahý.

	„I když jsme zrovna spolu jenom my dva,“ pokračuje Jared. „Vím, že se nervuješ, že mě jako kamaráda potřebuješ víc, než potřebuju já tebe.“

	„Jarede, prosím...“

	„Znám tě od doby, kdy jsme byli ještě děcka, Mikey. Nejsi jedinej, kdo se něčím trápí.“ Rozverně mě šťouchne pěstí do prsou, pak mi tam položí dlaň. „Bez tebe bych to nezvládnul. Mám tátu a mám tebe a potřebuju vás oba. Víc, než si myslíš.“

	Znovu polknu. „Díky, kámo.“

	„Až budu moct, tak ti všechno řeknu,“ prohlásí. „Slibuju. Chci ti to říct. Ale kdybych o tom teď mluvil, byť s tebou, mohlo by se to zvrtnout, a to nechci riskovat.“

	„Dobře.“

	„A jestli dneska večer nedáš Henné pořádnou pusu, tak si piš, že ti udělám takový monokly, že ti vydržej až do maturity.“

	Zakření se, a přestože si o něj pořád dělám starosti - nebyl bych to já, kdybych si je nedělal - radost, kterou mám z toho, co řekl, je tak prudká, jako by mě opravdu praštil do prsou.

	„Nevadilo by ti, kdybych ti dala pusu?“ zeptá se Henna, když nejsme ještě ani kilometr od jejich domu.

	Zastavím přímo uprostřed silnice.

	„Cože?“ To je všechno, co ze sebe dokážu vymáčknout.

	„Spíš z výzkumnejch důvodů,“ řekne. „Oba nás už napadlo, jaký by to asi bylo, ne?“

	„Oba? Tebe taky?“

	„Jsi pěknej kluk a známe se snad sto let. Jasně, že mě to napadlo.“

	Za námi, ve tmě pod stromy zastaví auto. Předními světly nám zezadu ozařuje hlavy. Asi za vteřinu zatrou- bi. Aniž bych spustil oči z Henny, zapnu výstražná světla. Auto zatroubí ještě jednou a pak nás objede.

	„Nepřijde ti, že se svět zbláznil?“ zeptá se Henna. „Jo, to jo,“ odpovím, protože přesně tak to je. „Takže ty si myslíš, že jsem pěknej?“

	„Budoucnost je před námi. A není až tak vzdálená, jak budoucnost obvykle bejvá. Je tady. Blíží se každou vteřinou.“ Prsty si promne nadloktí. „Dneska jsem dostala očkování, který potřebuju na cestu do Afriky. Navzdory všem těm věcem nakonec stejně jedeme. I když mi před pár dny operovali ruku. Táta říká, že je přece doktor a dokáže se o mě postarat. A taky že nad náma bude bdít Bůh. Protože budeme plnit jeho vůli. Takže se nic nemění. Jedeme a je to fakt.“

	„Můžeš bydlet u nás,“ řeknu, ale hned mi dojde, že nejspíš nemůže. Henně je to asi taky jasné, soudě podle toho, jak se na mě podívá. „Nebo u Jareda. Aspoň přes léto...“ „Ne,“ řekne a zavrtí hlavou. „Tak to je a nic s tím nenadělám. Nenadělám nic s tím, že maturujeme. Nenadělám nic s tím, že nastoupím na jinou vejšku než všichni moji kamarádi. Nenadělám nic s tím, co cejtím k Nathanovi, i když mě to překvapuje stejně jako ostatní. Promiň, ale jakej by mělo smysl o tom lhát? Jakej má smysl lhát o čemkoliv? Můžeme se dál bát přiznat, že nevíme nic, a stejně budoucnost přijde a slupne nás jako malinu, a my budem akorát litovat, že jsme neudělali to, po čem jsme toužili. Chápeš?“

	„Ne tak úplně.“

	Usměje se. „V tom se skrývá ta pravda. Není to úžasný?“ Kolem nás projede další auto. Míří opačným směrem, ale jede nějak pomalu a my čekáme, než přejede, jako by jeho pasažéři mohli zaslechnout, o čem se bavíme.

	„Proč mi chceš dát pusu?“ zeptám se.

	„Protože nevím, jestli mám. Nevím, jaký to bude.“ Pokrčí rameny. „Vlastně ses mi kdysi dost líbil. Tehdy, když se Mel vrátila do školy. Viděla jsem, jak moc ti na ní záleží, Miku. Jak moc ses o ni staral.“ V očích se jí zalesknou slzy. „Nevím, jestli by o mě Teemu v takovýhle situaci taky tak pečoval.“ Spolkne slzy. „Ráda bych si to myslela, ale už to nikdy nezjistím. A to mě štve.“

	Zůstanu na ni civět. „Líbil jsem se ti?“

	„Jo,“ řekne prostě. „Ale byla jsem s Tonym a toho jsem taky měla ráda. Hodně. Pořád mám. Měli bysme ty nejrozkošnější černý finsko-korejský dětičky na světě.“ „Tak proč ses s ním teda rozešla?“

	Konečně uhne pohledem. „Chtěl, abysme se tohle léto vzali.“

	„Cože?“

	„Taky jsem o tom přemejšlela. Byl by to způsob, jak se vyvlíct z tý cesty do Afriky. Ale pak mi došlo, že to je

	jedinej důvod, proc o tom vůbec přemejšlím. Nemůžeš si někoho vzít jenom proto, aby ses dostal pryč od rodičů.“

	„No, některý lidi to tak dělaj.“

	„Já ale ne, jak se ukázalo. Taky jsem si musela připustit, že si nedovedu představit, že bych si Tonyho vzala. Každopádně ne teď. Ne dokud odsud nevypadnu a nevyzkouším si svůj vlastní život, kde se budu moct rozhodovat sama za sebe, ne dokud třeba nepřijdu na to, co chci opravdu já.“

	„A teď chceš zjistit, jestli náhodou nechceš mě?“

	Znovu se na mě zadívá. „Mohli jsme společně zemřít. Ale nezemřeli jsme. A když jsme čekali na sanitku, myslela jsem jenom na to, jak jsem ráda, že tam se mnou jsi zrovna ty. Protože s tebou jsem se nebála.“

	„Cejtil jsem to stejně.“

	„Já vím. Vždycky jsem to věděla,“ řekla a odepnula si pás. „Nevím, jestli je správný, abysme se políbili, ale nechci odjet, aniž bych to zkusila. Nechci si zahrávat s tvejma ci- tama, bojím se, že bych tě mohla zranit, ale když se člověk moc bojí...“

	Ale to už ji líbám.

	Je tak...

	No, nevím, už jste se asi s někým líbali, ne? Takže víte, o čem je ta fyzická část. A ačkoliv to v tomhle směru bylo perfektní a její blízkost, vůně a chuť byly naprosto neuvěřitelné, cítil jsem každý dotek její zdravé ruky na zátylku a její sádra se mi zarývala do hrudníku a měl jsem takovou erekci, že jsem si musel trochu poposednout, než jsme pokračovali v líbání, protože mě jaksi škrtily džíny, ale...

	Ale stejně se to člověku děje především v hlavě, co?

	Protože hlavou mi běží jen Líbám se s ní Líbám se s ní Líbám se s ní Líbám se s Hennou Líbáme se. Jsem tu s Hennou a líbáme se.

	A možná je to hloupý a možná taky ne, možná to lidé prostě takhle mají. Líbám se s ní.

	To mi běží hlavou.

	Ozve se zaklepání na okýnko. Tak hlasitě a neočekávaně, že od sebe prudce odskočíme.

	Kousek za námi stojí auto. Světla má zhasnutá. Nemám pro to žádný důvod, ale okamžitě mi naskočí, že to je to samé auto, které za námi zastavilo už předtím. A to samé, které kolem nás projelo asi před minutou. Na chvíli nás oslepí červené a modré světlo, potom je zase tma.

	Je to policejní auto.

	„Sakra,“ slyším Hennu zaklít.

	„Neděláme nic špatnýho,“ řeknu.

	Znovu se ozve zaklepání a my zase nadskočíme leknutím. Myslím, že ani jeden z nás netrpí nějakou obzvláštní fobií z policajtů, ale dva lidi byli zavražděni a přes hlavu se mi nedávno přehnal zombie jelen, takže určitě nepřeháním, když řeknu, že jsme trošičku nervózní.

	Stáhnu okýnko. Policajt stojí tak blízko auta, že zpočátku vůbec nedovedu zaostřit na jeho tvář. Velikou baterku ve tvaru obušku, kterou předtím klepal na okýnko, ale vidím bezvadně. Drží ji asi pět centimetrů od mé hlavy.

	„Nazdárek,“ řeknu trochu pitomě.

	„Nazdárek?“ zopakuje policajt, pomalu se předkloní a strčí hlavu do okýnka. „Takhle se zdraví veřejně činná osoba?“

	S leknutím mi dochází, kdo to je. Je to ten samý policajt, který přišel do školy a naprosto nás odmítal brát vážně, když jsme mu vyprávěli, jak hipstera Finna po Palouku honila ta malá holka. Na krku má šátek, který rozhodně není součástí policejní uniformy, a přestože je tma jako v pytli, na očích má nasazené sluneční brýle.

	A máme problém, napadne mě. A zdaleka ne kvůli tomu, že nás zastavili policajti.

	„Cekám na odpověď,“ řekne. Jeho hlas je jasný a zní zdravě, vůbec nepřipomíná toho násosku z kanceláře zástupce ředitele.

	„Omlouvám se, důstojníku. Vím, že bysme neměli...“

	„Ne,“ přeruší mě. „To byste opravdu neměli.“

	Namíří mi světlo baterky přímo do obličeje. Ucuknu a slyším, jak to policajta rozesměje. Zacílí světlem bater-

	ky na Hennu, která však pohledem neuhne. Bojí se stejně jako já, to vidím, ale zároveň má v obličeji vzdor. Ta nehoda jejím světem opravdu otřásla v základech. Nejspíš jsme se dostali do potíží, a jestli je to tak, bude jim čelit se vztyčenou hlavou.

	Nikdy nebyla krásnější. A já o ni mám takový strach, že mi je z toho až na zvracení.

	„Vy děcka,“ plivne na nás. „S tou vaší nestydatostí a sexem...“

	„S čím že?“ zeptá se Henna.

	„Myslíte si, že vám nikdo nerozumí, protože jste mladý. Myslíte si, že jenom vy vidíte svět takovej, jakej skutečně je.“ Tvrdě udeří baterkou do dveří auta. „Nevíte nic.“ Udeří znovu, dost silně na to, aby je promáčknul. „Vůbec nic.“ Jako by se nechumelilo, třískne do zrcátka na mojí straně. To se rozletí na kusy.

	„Hele!“ vykřiknu a schytám to zase světlem do obličeje.

	„Takhle pozdě v noci to pro vás není venku bezpečný,“ řekne policajt. „Radši byste měli zmizet.“

	„Mikey,“ zašeptá Henna a podívá se zadním oknem ven.

	Policajti jsou všude kolem nás. Nevidím žádné jiné auto kromě toho prvního, ale tam venku je minimálně dvacet policajtů. Jsou rozestoupení v kruhu kolem našeho auta, ruce na pouzdrech s pistolemi.

	A všichni mají na očích sluneční brýle.

	Pořád mám ruku na řadicí páce. Henna i já se na ni zadíváme, ale nehneme se ani o píď. Pak lehce kývne. Zrovna chci zařadit rychlost, když...

	Když se ozve ten hlas. Zní to jako šepot a kvílení cirkulárky zároveň.

	„Podívej se pořádně,“ šeptá znovu a znovu kovovým hlasem, ze kterého se mně i Henné ježí vlasy. „Podívej se pořádně. Podívej se pořádně... “ Jako kdyby se nám o kůži tříštilo sklo. Slyšíme ho i cítíme zároveň, a když zmizí, zanechá v nás pocit, jako kdyby se o nás zrovna někdo slizce otřel.

	Policajt vypne baterku. Slyším, jak Henna zhluboka oddychuje. Ve tmě se k ní natáhnu a stisknu jí ruku. Zřejmě zaslechne moje oddychování, protože se také natahuje po mé ruce.

	Policajt si sundá brýle.

	V černočerné tmě jeho oči září. Modře. Stejně jako tomu jelenovi.

	Všude kolem nás si ve tmě policajti sundávají brýle. Kruh modře žhnoucích očí nás tiše sleduje.

	„Jeď,“ zašeptá Henna. „Prostě jeď!“

	Zařadím rychlost, ale policajt se ke mně natáhne, rychleji, než by to dokázal jakýkoli člověk, a popadne mě za rameno. Stiskne mě tak silně, až to bolí.

	Další minutu koukám do hlavně pistole. Je to dlouhá minuta.

	„Nejste ti, po kterých jdeme,“ řekne nakonec a zklamaně se zamračí. Spustí ruku se zbraní, zase si nasadí brýle a odejde. Dvojice modrých světélek venku ve tmě jedna po druhé mizí.

	Na nic nečekám. Sešlápnu plyn a za zvuku kvílení pneumatik vyrazím do noci.

	„Miku,“ řekne Henna.

	„Já vím,“ odpovím.

	„Miku,“ řekne znovu. Jenom opakuje mé jméno, nic po mně nežádá. Ani nevím, kam jedu, prostě jen co nejrychleji jedu co nejdále odtud.

	Slyším, jak Henna říká: „Nikdy v životě jsem nebyla tak strašně ráda, že nejsem hipsterka.“

	Dá se do pláče... Přidám se k ní a nějakou dobu jen jedeme a brečíme.

	Hlavně z úlevy, že jsme naživu.

	
KAPITOLA DESÁTÁ, v níž hipsteři Joffrey

	a Earth zmizí ze svých domovů. Jejich těla jsou později nalezena kilometry daleko. Shannon se spolu s kamarády Finnem, Dylanem, Finnem, Finnem, Lincolnem, Archiem, Wisconsinem, Finnem, Aquamarinem a Finnem schová v opuštěném fast-foodu. Za svitu modrých světel prozařujících noční temnotu se Shannon opět setkává s tím nejpohlednějším klukem, jakého kdy viděla, klukem ze své vidiny. Řekne jí, že na tom místě nejsou ona ani ostatní v bezpečí a že by měli utéct. Také jí řekne, že je svým zvláštním způsobem krásná, a v tom okamžiku Shannon ví, že mu může věřit. Hipsteři se tedy rozejdou do svých domovů.
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	Po tom střetu s policajty se všechno ještě zhorší.

	Další dva hipsteři zemřou. Ani jednoho jsem blíž neznal, potkával jsem je jen ve škole na chodbě, ale stejně. „To je horší, než kdyby umírali třeba na rakovinu,“ řekne Henna a má pravdu.

	Policisté jedno úmrtí prohlásí za sebevraždu a to druhé za autonehodu.

	To tvrdí policie.

	A jak bychom mohli zpochybňovat, co tvrdí policie?

	S Hennou jsme řekli Jaredovi a Mel, a fajn, taky Nathanovi, co se stalo, ale ani jeden z nás to neřekl svým rodičům. Jak bychom také mohli? Mého tátu ze všeho vynecháváme už automaticky. (Ani nevím, jestli jsem ho tenhle týden vlastně viděl. Zaznamenal jsem jen různé důkazy jeho přítomnosti v domě - oblečení v koši na prádlo, chrápání...) Máma je v předvolebním modu, což není ta nejlepší doba na to jí říct, že se místní policisté zbláznili a ohrožovali jejího syna. (Řekl jsem jí, že jsem si zrcátko rozbil o poštovní schránku. Jen si povzdechla a přinesla mi formuláře pro pojišťovnu.) Hennu by rodiče šupem poslali do kláštera, a dokonce i pan Shurin by začal bláznit a angažovat se všemi možnými nesprávnými způsoby.

	Budeme se prostě držet pohromadě, snažit se všechno překonat a dožít se alespoň maturity. Klasika.

	Hipsteři, kteří zatím zůstali naživu, zmizeli ze školy. Nikdo neví kam. Nikdo neví, co tam dělali. A nikdo ani neví, proč se všichni zase v pátek do školy vrátili.

	Neřeknou nám, o co tady jde, ani když se jich zeptáme přímo.

	„Co říkali?“ zeptá se Jared Mel u oběda.

	„Ze bysme to nepochopili,“ odpoví Mel a mračí se, jako by zrovna spolkla ježka. „Ale jeden z nich mi ukázal básničku o tom, jak jsme všichni v podstatě osamělí. Jako by zrovna teď netvořili tu nejsoudržnější bandu, jakou kdy svět viděl.“

	Každý ví, že hipsteři nepoužívají internet - všimli jste si toho někdy? Ale je to tak a je to divné. Jako by je to nikdy ani nenapadlo, jako by byl pořád ještě rok 1985 a neexistovalo nic kromě kartoték - takže není možné je vystopovat online. Dávají nám najevo, že nám do nich nic není. V minulosti si upíři a duchomoři nehipsterů vůbec nevšímali, takže v tom mají nejspíš pravdu.

	Ale co ten jelen, kvůli kterému jsme se vybourali? Zombie jelen, který vyskočil z Hennina auta? A ti šílení policajti? Je to, jako když dospělí říkají, že se nemáme nervovat událostmi ve světě. Proč jako sakra ne?

	„Nejseš si tady moc podobnej,“ řekne Mel, když dorazí vytištěné fotky na tablo. „A to jako že fakt.“

	Fotky v digitální podobě mě moc neznepokojovaly. Věděl jsem, že budou příšerné. Ty tištěné ale mají přijít na maturitní oznámení, takové to se spoustou zbytečného hedvábného papíru a dvojitou obálkou, které člověk rozešle všem svým příbuzným v naději, že mu možná na oplátku pošlou nějaké peníze. Ale i to už je teď možná ze hry.

	„Vypadáš jako svůj bratranec přes dvě kolena,“ poznamená Henna a natáhne se přes lékárenskou přepážku. Zastavili jsme se Mel zkontrolovat, přestože je bílý den a sobota odpoledne.

	„Zádné bratrance ani sestřenice nemáme,“ řeknu. „Táta je jedináček a strejda Rick děti nemá.“

	Henna zamrká. „Já jich mám asi tak čtyřicet.“

	„Promiňte,“ řekne vychrtlý, umolousaný chlápek za námi.

	„Jestli chcete metadon, musíte si promluvit s lékárníkem,“ řekne Mel, aniž by zvedla oči od fotek.

	„Vy nejste lékárnice?“ zeptá se muž.

	Všichni se na něj otočíme. Z takového množství pozornosti trochu zpanikaří, pažemi si obejme trup zahalený v heavymetalovém tričku, které na něm dost visí, a odšourá se k pultu lékárníka.

	„Chudák,“ řekne Mel a vrátí se k fotkám. „Vypadáš tady, jako kdyby tě portrétoval soudní malíř na lavici ob- žalovanejch.“

	Henna zalapá po dechu. „Vážně tak vypadáš.“

	Přitočím se k ní blíž a předstírám, že se dívám na fotky. Dotýkáme se rameny. Je to sice trik z mateřské školy, ale ona neuhne. Už je to týden od toho večera, kdy nás zastavili policajti, ale my jsme se od té doby ani znovu nepolíbili, ani jsme o tom nemluvili. Strávili jsme spolu moře času, ale vždycky ve společnosti kamarádů. Ta událost s policajty byla tak děsivá, bizarní a nevysvětlitelná, že líbání v jejím světle působí trochu dětinsky. Alespoň zatím. „Aspoň že není vidět ta jizva,“ řeknu.

	Díky Jaredově pomoci mi už vyndali stehy, ale bez ma- ke-upu je pořád patrné, kde mi kopýtko rozseklo tvář. Ještě se to trochu zahojí, to je jasné, ale jizva mi už zůstane.

	„Bude to v pohodě,“ řekne Mel. „Až zmizí to zarudnutí, budeš vypadat docela fešácky.“

	„Napodruhý si jizev nikdo nevšímá,“ řekne Henna. „Aspoň ne nikdo, na kom by ti mělo záležet.“

	„Jo,“ řeknu chabě. „Kdo si dělá legraci z mýho obličeje, stejně asi nebude můj kamarád.“

	Henna se ke mně natáhne a jemně mi přejede prsty po celé délce jizvy, od vršku lícní kosti přes širší část na tváři až po zakroucený konec u brady. „Jsi to pořád ty,“ řekne. „Všichni tě budou vnímat pořád stejně.“

	Nechá mi prsty na tváři o vteřinu déle, než je třeba. Jo, rád bych ji znovu políbil.

	„Ehm,“ řekne ten umolousanec, který je zase zpátky u hlavní přepážky, zatímco mu lékárník připravuje lék na recept. „Prosil bych krabičku Marlborek.“

	Mel chňapne krabičku z řady rakovinou znetvořených tváří a nádorem prolezlých plic v regálu za sebou. Chlapík se před námi zjevně stydí tak moc, že když se přehrabuje v penězích, upustí na zem pětidolarovku. Ohnu se, abych mu ji podal, ale Henna je blíž. Zvedne ji ze země a podá mu ji.

	„Tebe. znám,“ zašeptá ten chlápek, ale do tváře se jí nepodívá. Vsune pětidolarovku plus dalších deset sestře.

	„Vážně?“ zeptá se Henna.

	Chlápek se na ni krátce podívá a pak zas plaše uhne pohledem. „Teemu,“ řekne.

	Henna se schoulí, jako by její oblečení najednou vážilo tunu. „Erik?“ zeptá se. „Erik Peddersen?“

	Umolousaný chlápek přikývne.

	„Proboha,“ hlesne Henna, ale překvapeně, ne opovržlivě.

	„Dějou se divný věci,“ řekne on, ale do očí se jí nepodívá ani teď.

	„Ale tentokrát to nejsou upíři, co?“ řekne Henna.

	„Ne,“ odpoví Erik rozhodně. „To by si pro mě přišli.“

	Nastane divně prázdný, tichý okamžik, kdy se nikdo neodváží ani mrknout, a Erik začíná být čím dál nervóznější. Pak se z reproduktoru ozve lékárník Pratip - „Číslo devět!“ - a Erik hbitě zamíří pryč, aniž by se na nás podíval. Sledujeme ho pohledem.

	„Kamarád tvýho hráchy?“ zeptá se tlumeně Mel.

	„Kluk z jeho party,“ odpoví Henna. „Neviděla jsem ho od tý doby, co to všechno skončilo. Asi to neměl zrovna jednoduchý.“

	Zdravou ruku si ovine kolem těla, jako by se najednou chtěla svinout do klubíčka. Obejmu ji kolem ramen a ona se ke mně přitiskne. Nesnáším se za to, že mě napadne, jak je to hezké.

	„Takhle nedopadneme,“ řekne Mel a myslí tím Erika. „Ať se stane cokoliv, takhle nedopadneme.“

	A řekne to tak, jako by z nás chtěla vymámit slib.

	„Tvoje ségra je jako takovej malej robůtek,“ řekne Tina, naše vedoucí. „Nejradši bych ji snědla i s vlasama.“

	Meredith sedí sama v kóji v Grillers. Jared zaplnil stůl před ní - tedy spíše tu část, která není pokrytá úkoly a psacími potřebami - takovým množstvím sýrových toustů a borůvkové limonády, že je nevyváží ani všechny hodiny stepu na světě.

	„Chci dítě,“ vzdychne Tina a hladově se na Meredith dívá z převlékárny pro obsluhu.

	„Tak si ho s Ronaldem udělejte,“ řekne Jared a ukradne z talíře hranolku.

	„Je neplodnej,“ zašeptá hlasitěji, než jak normálně mluví.

	„Tak si nějaký adoptujte,“ řekne Jared. „Adopce je morálně správná.“

	Tina se zašklebí. „Jo, jasně, Ronald je rozhodně ten typ, kterej zanechá pozitivní dojem u schvalovací komise.“ Povzdechne si a rozhlídne se po Grillers. „Divnej večer. Všichni jsou nějaký nabroušený.“

	V tom má pravdu. Jen dnes jsem měl víc stížností než za posledních šest měsíců dohromady. Jeden člověk dokonce vrátil vodu.

	„Ve vzduchu visí něco divnýho, co?“ řekne Tina. „Všechny ty děti, co se zasebevraždily.“ S Jaredem si vyměníme pohledy, ale neopravíme ji. „Cejtím to, když se v noci vracím domů. Kdo ví, co v těch lesích číhá.“

	Když se objevili duchomoři, muselo být Tině kolem dvaceti, takže byla už trochu stará na to, aby ji to zasáhlo. I tak mě ale fascinuje, jak moc toho lidi musí vědět, a přece o tom nikdy nemluví. Nebo předstírají, že o tom nic nevědí. Nebo to schválně zapomenou.

	Meredith se vykloní z kóje, aby mě přilákala pohledem, přestože sedí v Jaredově sekci. Jared je totiž štědřejší, pokud se jedná o borůvkovou limonádu. Dojdu k ní.

	„Co se děje?“

	Ukáže mi svůj tablet a prolétne několik webovek. „Na hlavních zpravodajských serverech nic není, dokonce ani když to dám vyhledat.“

	„Vůbec bys to ani hledat neměla. Nech to na mně a na Mel...“

	„Ale když víš, kam se podívat...“ ignoruje mě a otevře několik soukromých diskuzních fór na prapodivných stránkách, které se věnují věcem jako tajemné japonské panenky nebo alternativní videohry. Natočí ke mně tablet s několika otevřenými okny.

	Chci jí ještě trochu vynadat, ale nemůžu si pomoct a přelítnu těch několik stránek pohledem. Spousta zmínek o modrých očích a mrtvých hipsterech a Nesmrtelných. Kvanta zmínek o Nesmrtelných.

	„Většinou jsou to jenom spekulace,“ řekne Meredith. „Nesmrtelní můžou znamenat cokoliv, ale lidi si pod tím představujou něco multidimenzionálního. Nebo elfy. Nebo dokonce anděly. A to modrý světlo je energie, která tě buď zabije, nebo oživí nebo tak něco. Vsadila bych se, že to je to, před čím utíkali ty jeleni.“ Položí si bradu na ruce složené na stole. „Nikdo neví nic jistě, protože hipsteři se nebaví s nikým, kdo k nim nepatří. Dochází k tomu ale na spoustě míst. V různejch podobách.“

	„Stejně tak to bylo i s upírama,“ řeknu spíš pro sebe. Pak si ale všimnu jejího utrápeného výrazu. „Ale ty se nemáš čeho bát, nikdy nešli po takovejch malejch špuntech, jako si ty.“

	„Co když zruší koncert Bolts of Fire?“ zeptá se a mohlo by vás napadnout, jak to, že tahle desetiletá holka uvažuje tak sobecky, když kolem umírají lidé. Ale tak to není. Meredith se vlastně ptá, jestli bude všechno v pořádku. Pravděpodobně bude, ale „pravděpodobně“ ještě nikdy nikomu nepomohlo.

	„Páni, lidi jsou fakt dneska na zabití,“ uleví si Jared, který prochází kolem nás se třemi konvicemi s kávou. „Chceš ještě něco, Meredítě?“

	„Čerstvý sýrový toust?“ hlesne nesměle.

	Jared se usměje. „Už se nese. Mimochodem, Mel s Hen- nou právě přijely.“ Letmo se na mě podívá. „Je s nima i Nathan. “

	Vezmu si od něho konvice s kávou a přejdu do své části restaurace. Tina tam už u vstupních dveří sděluje Mel a Plenně svá hoře s Ronaldem, „...a jeho nehty na nohou, to se nedá ani vypovědět...“

	„Čau,“ řeknu. „Čau,“ odpovědí ony. Je to tak trochu slovní hra, že? Čau, tady jsem, jsi tu se mnou? Ano, jsme tu s tebou a všichni se máme fajn, protože „Čau.“

	Ukážu hlavou k Meredithině kóji. „Je vylekaná, hledá na internetu, co se děje.“

	Mel si zhluboka povzdechne. „Říkala jsem jí, aby to nedělala, ale vůbec mě to nepřekvapuje.“ Zamíří k naší malé sestřičce.

	„Sleva na všechno, co si řeknete, speciálně pro vás, lidičky!“ prohlásí Tina. „Ať je aspoň někdo spokojenej!“

	„Díky, Tino! “ Tina se usměje, ale zůstane stát a dívá se na mě s Hennou. Pak se podívá ještě důkladněji. A ještě důkladněji. Nakonec řekne: „Jo tak,“ a vydá se vnucovat další sýrové tousty zákazníkům.

	„Jsi v pohodě?“ zeptám se Henny, když Tina odejde.

	„Jo.A ty?“

	„Mám se dobře. Divně, ale dobře.“

	Usměje se. „Já taky.“

	Polknu. „Poslyš, Henno...“

	„Já vím. Ta naše nedořešená záležitost.“ Sklopí oči ke své sádře, křížem krážem popsané podpisy různých lidí. Ten největší je Jaredův. Ten nejmenší můj, ale je to ten jediný, který si nechala udělat na sádru na dlani.

	„Přemejšlela jsem,“ řekne. „Pamatuješ si, o čem jsem mluvila před tou bouračkou?“

	Sakra. „Moc ne.“

	Ví, že lžu, ale neřekne to. „Ríkal jsi, že mě miluješ, a já řekla, že si myslím, že to není pravda.“

	„To nemůžeš vědět.“

	„Ale myslím si, že to nemůžeš vědět ani ty, Mikey.“ Poklepe si na sádru. „Ale stejně se s tebou chci znovu líbat.“

	Trpce se usměju. „Z výzkumnejch důvodů?“

	„Tri z tvejch stolů chtějí platit,“ řekne mi Tina, která se znovu objeví vedle nás. „Jsou z toho nějaký napruze- ný.“

	Ale to už Henna míří za Mel a Meredith, která vlekle předstírá, že si objednává od Jareda.

	„Myslel jsem, že je s vámi Nathan,“ křiknu za ní.

	„Je ještě venku,“ řekne a pokrčí rameny.

	A mě napadá, jestli už se z výzkumných důvodů líbala s ním.

	Donesu svým třem stolům účty. Dýško mi nechá jen jeden z nich. Usadím naštvaně vypadající postarší pár, který se ještě ani neohřál a už se ptá na slevu pro důchodce. Hasič, štamgast, který sem chodívá každou sobotu a objednává si vždy to samé, mi poručí, ať ho nechám na pokoji a jen nosím další a další porce „všech krevet, co sníte“. Podívám se k Meredithině kóji a přitom vyťukávám přijaté objednávky.

	Nathan nikde.

	Mrknu se, jestli je Tina v dohledu, a pak se vydám ven. Otírám si ruce do utěrky a cítím, jak se o mě pokouší moje stará známá smyčka nekonečného mytí rukou. Nathan není nikde v dohledu - vidím jen skvrny od oleje, keře v betonových květináčích, které nás oddělují od silnice, a širokou klenbu nebe s měsícem jako koláčem sýra uprostřed. Namířím si to k místu, kam odnášíme odpadky. Je to malá bouda z cihel na dvě velké popelnice, které jsme s Jaredem bez výmluv nuceni každou neděli večer vytáhnout ven. Smrdí neuvěřitelně hnusně, a to jsme do nich už nalili snad litry sava.

	Ani tady nikdo není. Pokračuju dál, pořád si otírám ruce - ale to snad dělá i normální člověk, když se ocitne tak blízko odpadkům - nevím, proč jsem tak zvědavý nebo na co v tu chvíli myslím. Vždyť Nathana ani nijak zvlášť nemusím.

	Ale zavražděného bych ho nejspíš vidět nechtěl.

	Přesto si začínám vážně dělat starosti - asi si tou utěrkou sedřu kůži z prstů - když zahnu za roh a vtom ho uvidím: opírá se zády o cihlovou zeď vedle únikového východu. Pokuřuje cigaretu, ale nevypadá, že by měl naspěch.

	Zastavím se v přítmí. Ano, pořád si dřu ruce utěrkou, ale snažím se si toho nevšímat.

	Nathan má zvláštně starý obličej, když se nikdo nedívá. Jako by to byl úplně jiný člověk, ten nejsmutnější kluk, jakého jsem kdy viděl - a to už je co říct. Jasně, přišel o ségru, hodně se stěhoval a býval to hipster...

	Býval to hipster, jejich malý „maskot“, jak sám řekl.

	A protože ho nemám rád, třebaže ze stupidních, žárlivých důvodů, první věc, která mě napadne, není:

	Možná bychom ho mohli donutit zjistit, co se tu děje s těma hipsterama...

	Ale: Ví něco, co nám neříká?

	Protože on to tenkrát obrátil v žert, že ano? Objevil se a začali umírat hipsteři. Jestli je chytrý, mohl na to sám zavést řeč a tvrdit, že má strach, že by ho někdo mohl začít obviňovat. Zvlášť, pokud by opravdu byl na vině.

	Ale stejně tak by to mohl říct i někdo, kdo se vážně jen tak nevinně objevil na scéně.

	Špičkou boty típne cigaretu. Potom nedopalek zvedne a rozhlíží se, kam by ho hodil. Takže po sobě nenechává odpadky ležet na zemi, dobře, to asi není pro vrahy úplně typické chování.

	Ale stejně.

	Odhodí špaček do koše u auta a potom stojí a dívá se do oken restaurace. Nedělá nic, nemává, nesnaží se, aby si ho někdo v restauraci všiml, přestože vidí skoro celou Ja- redovu sekci a má dobrý výhled i na kóji s Meredith, Mel a Hennou.

	Opět vypadá smutně. Nebo je smutný pořád, co na tom záleží. Otočí se do noci, zírá na auta projíždějící kolem, na hvězdy a na měsíc, který v jednom kuse svítí.

	Na co čekáš, bejvalej hipstere?

	S povzdechem zmizí za rohem restaurace, kde je vchod. Uvnitř bezpochyby projde kolem dvou napruzených důchodců a vytočeného hasiče, kteří se už diví, kam se poděl jejich číšník.

	Spěchám dovnitř, utěrkou si stále sdírám kůži z rukou a přemýšlím, co jsem to vlastně viděl. Jestli jsem vůbec něco viděl. Nejspíš ne.

	Ale co tam venku dělal? A co o něm doopravdy víme?

	
KAPITOLA JEDENÁCTÁ, v níž Shannon

	truchlí nad ztrátou svých přátel, ale za pomoci kartoték statečně pokračuje ve zkoumání amuletu. Záhadný mladík se jednoho dne objeví u ní v ložnici a jeho první slova jsou „Omlouvám se.“ Sdělí jí, že je princem na dvoře Nesmrtelných a jeho matka, císařovna, chce nad tímto světem převzít vládu, protože zde vycítila nebývalé množství potravy, kterou by mohla nakrmit nesmrtelnost svých dvořanů. Snaží se otevřít další časoprostorové trhliny, najít více tělesných schrán, v nichž by mohli žít, avšak on, princ Nesmrtelných, se do hipsterky Shannon na dálku zamiloval a nedokáže nečinně přihlížet tomu, jak se jeho matka snaží tento svět zotročit. „Přišel jsem vám na pomoc,“ řekne. Pak Shannon políbí.
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	„Je pro mě tedy velikým potěšením a výzvou,“ řekne máma na pódiu a usmívá se do jasných světel kamer, „oznámit svou kandidaturu na místo zástupce občanů z osmého volebního obvodu našeho skvělého státu Washington.“

	Následuje aplaus podporovatelů a hlavních představitelů strany, kteří jsou kolem mámy shromáždění. Otočí se a usměje se na nás, ale jen ústy, a mně dojde, že táta jako jediný z nás tleská. Šťouchnu do Mel a ona, Meredith i já začneme sborově tleskat a tvářit se jako dokonalá rodinka, kterou ani trochu nejsme. Mám na sobě oblek.

	Máma je spokojená a obrací se zpátky na kamery. Vlastně jich tu zas tak moc není. Je tu jedna hlavní kamera, která později poskytne záznam všem regionálním stanicím, pokud budou mít zájem, jedna z nezávislé místní televize, která povětšinou vysílá reprízy, a poslední pořizuje záznam, který mámina strana použije v internetové kampani. Jsou tady nějací zástupci tisku a pár internetových zpravodajců, ale to je asi tak všechno. Myslím si, že politici a rodina tu mají nad zainteresovanou veřejností početní převahu.

	„Státní senátorko Mitchellová?“ pronese místní novinář, když potlesk utichne.

	„To slůvko ,státní‘ používat nemusíte, Ede,“ zanotuje máma s úsměvem od ucha k uchu.

	„Co nám můžete říct k Tomu Shurinovi, o němž se předpokládá, že bude vaším protikandidátem?“ pokračuje novinář Ed.

	„Ráda bych řekla, že uvítám aktivní a čistou kampaň založenou na bodech, které jsem nastínila ve svém proslovu,“ odpoví máma a usmívá se, jako by kandidovala na prezidentku. Možná nemáte rádi politiky - já také ne - ale ona je ve své práci fakt dobrá. V hlavě mi z jejího proslovu nezůstal jediný konkrétní programový bod, jen vágní dojem, že jí na nich opravdu záleží. Jednou mi vysvětlila, že to je ideální výsledek. Pokud jste moc konkrétní, lidé vás schválně pochopí špatně, aby se pak mohli rozčilovat nad čímkoliv se rozčilovat chtějí. Potřebujete je dostat na svoji stranu emocionálně, zjevně především proto, aby nekladli moc otázek.

	Chce se po nás, abychom byli tak trochu prostoduší a krapet vystrašení, což ve valné většině případů skutečně jsme.

	„A co vaše rodina, Alice?“ zazní jakýsi nesympatický hlas. Poznávám ho. Je to ženská, která si vede zahořklý, ale znepokojivě významný blog o tom, jací jsou místní politici idioti, protože si nemyslí to samé, co ona. „Nechceme, aby se opakovala tragédie, která zhatila vaše šance ve volbách na post zástupkyně guvernéra.“

	Vidím, jak Melin obličej strne ve výrazu poměrně necenzurované nenávisti, který, jak doufám, kamery nezaberou. Ale máma nehne ani brvou. „Moje rodina je běžná americká rodina, Cynthie, a jako každá jiná rodina se i my snažíme čelit krizím se vztyčenou hlavou. Své děti miluji víc než cokoliv jiného na světě a nepouštěla bych se do něčeho takového, pokud bych neměla jejich plnou podporu.“

	Zajímalo by mě, jestli je to pravda.

	„A,“ pokračuje moje matka a její hlas je náhle plný emocí, „pokud se někdo z tisku rozhodne jít po mých dětech, slibuji, že to tak nenechám.“ Její hlas zní najednou tvrdě, ale tak nějak politicky tvrdě a já si znovu říkám, jestli jsou ty emoce opravdové. „Budu za ně bojovat jako rozzuřená lvice.“

	Volební tým propukne ve spontánní aplaus.

	„Jak se držíš, tati?“ zeptá se Mel táty, zatímco se tiskovka chýlí ke konci.

	„Hmmm?“ řekne a prázdně se na ni podívá. I on má na sobě samozřejmě oblek a protentokrát z něj ani není cítit alkohol. Upíjí kávu, kterou tady roznášejí, zatímco máma poskytuje pár veskrze přátelských rozhovorů.

	„No, však víš,“ řekne táta. „Další rok, další kampaň.“ Poklepe si na kapsu, ale nevypadá, že by předpokládal, že tam něco najde. „To zvládneme.“

	Nakonec se připojí i máma ve svém reprezentativním modrém kostýmku a s elektrizujícím perlovým náhrdelníkem. „Děkuju,“ řekne a zní to tak upřímně, že se všichni cítíme tak trochu zahanbeně. „Vedli jste si skvělé.“

	„Není zač,“ řekne Mel, jako vždy ve střehu. „Tak rozzuřená lvice, jo?“

	Máma ji obdaří napjatým úsměvem. „Vážně jim nedovolím po tobě jít, Melindo. Máš moje slovo.“

	„S tím asi nic nesvedeš,“ odpoví Mel. „Ale díky! Nejsou to zas tak důležitý volby, takže si myslím, že to nebudou tak-hrotit.“

	Máma při slovech zas tak důležitý ztuhne a Mel okamžitě zavře oči. „Tak jsem to nemyslela.“

	„Já vím,“ řekne máma. „Vy dva už budete pryč, až se to opravdu rozjede.“

	To je poprvé, co to nahlas přizná. Zní docela smutně.

	„To zvládneme,“ slyším se, jak říkám. „To zvládneme.“

	Přijeli jsme několika různými auty; máma dorazila se svým týmem z hlavního města, a táta, který dostal příkaz do večera co nejvíc vystřízlivět, přijel zase svým. Když se na něj zatlačí, dokáže to, a máma ví, jak na něj. Kdo ví, jak jejich manželské soužití vypadá v soukromí - ani si to nedokážu představit, natož abych se o to vůbec pokoušel, a přijde mi, že o tom mám čím dál tím menší tušení. Ale ať už je to jakkoliv, zdá se, že to funguje.

	Mel odváží domů tátu a Meredith. Já jedu s mámou.

	„Nejlepší je, že do voleb zbývá jen šest měsíců, takže to bude krátká kampaň,“ řekne máma, zatímco si razíme cestu tmou. „Normálně bych na takovou funkci musela vést aspoň roční kampaň.“ Krátce se na mě podívá. „To by bylo o dost horší.“

	„I tak bys ale kandidovala.“

	„Jo, to asi jo. A ty a tvá sestra mě za to odsuzujete, já vím.“

	„Neodsuzujeme tě.“

	K mému překvapení si odfrkne. „Ale jo, odsuzujete. Já své rodiče taky odsuzovala. Tak to mladí lidé dělají, ne?“

	Její rodiče žijí v Severní Dakotě. Za sedmnáct let svého života jsem je viděl asi čtyřikrát. Zajímalo by mě, jestli je odsuzuje i dnes.

	„Dělám to všechno pro vás, chápeš?“ řekne. „Vím, že si myslíte, že jsem jen ambiciózní a mocichtivá, ale jsem už proboha politička a těžko bych něco takového mohla dělat, kdyby mi to nebylo vlastní, ale jen o tom to není.“

	Nevím, co na to říct. Takhle nikdy nemluví. Nikdy nenaznačuje, že by za jejími úmysly mohlo být cokoliv jiného než jen čistá, nezkalená touha sloužit svým spoluobčanům.

	„Jsi v pohodě?“ zeptám se.

	„Nejhorší je, že ani nejsem překvapená, že se na to ptáš. Už si spolu neumíme normálně povídat, co? Je legrační, jak se věci vyvíjejí a vyvíjejí a nakonec zjistíš, že je všechno jinak.“

	„ Ty v evoluci přece nevěříš.“

	Zasměje se. Opravdově se zasměje. „No, politicky ne, to ne.“ Podívá se na mě. „Zajímalo by mě, co si o mně asi myslíš. Vážně. Jaký jsem podle tebe asi člověk?“

	Mlčím a úporně doufám, že je to jen řečnická otázka. Naštěstí ano.

	„Cítím se dobře,“ řekne. „Ale taky je to pro mě velká chvíle. Teď už nejde jen o místní samosprávu se všemi těmi malými tyrany a malichernými spory. Tohle je státní správa.“

	„S velkejma tyranama a nebezpečnejma sporama.“ „Přesně,“ povzdechne si. „Po volbách zástupce guvernéra jsem si myslela, že už je po všem, že už navždycky zůstanu v místní politice. Možná jednoho dne skončím ve školské radě nebo ve státní komisi pro to či ono. Ale najednou, v rozmezí několika týdnů, je všechno jinak. Velká scéna.“ „Pokud vyhraješ.“

	„Vyhraju.“

	Ano, nejspíš vyhraje.

	„Co má člověk dělat, když se mu splní sny? To ti nikdo nepoví. Pořád ti říkají, že se za nimi máš honit, ale co se stane, když je dohoníš?“

	„Užiješ si to. Uděláš všechno pro to, abys nebyla za čuráka.“

	„Pozor na pusu, mladý muži,“ napomene mě, ale naštvaná není. „Opravdu to dělám pro vás, děti, ať už si myslíš cokoliv. Jsou to moje sny, to ano, ale jsou to sny o lepším světě pro vás.“

	„Speciálně pro nás? Pro mě, Mel a Meredith?“

	„Pro celou vaši generaci. Vím, že čelíte jistým těžkostem.“

	„Vážně?“

	„A ráda bych vám s tím pomohla.“

	„Vážně?“

	„Přestaň říkat vážně. Taky jsem byla kdysi mladá. Vím, o co jde.“

	„Fakt?“ risknu.

	Zamračí se na mě. Podívá se do zpětného zrcátka na Mel, která jede v autě za námi. „Viděla jsem věci, kterým byste nikdy neuvěřili,“ řekne polohlasně.

	Nastražím uši. „Jaký věci?“ zeptám se opatrně. Jenom zavrtí hlavou. „Na světě není bezpečno, Mi- key. Prostě není. Přála bych si, aby bylo, ale není. Mám o tebe a o Mel starost. Jsem hrůzou celá bez sebe kvůli Meredith, chtěla bych, aby ji čekala šťastná a bezpečná budoucnost.“

	„Měla bys jí dovolit jít na ten koncert Bolts of Fire.“ „Já vím. Zaslouží si to. Vy dva jí budete hrozně chybět.“ Nechám to být, protože mi přijde, že jí to nepřísluší. Kolem nás ve tmě ubíhají stromy. Dívám se na ně a podvědomě nejspíš pátrám po modré záři, ale žádnou nevidím.

	„Cos viděla?“ zeptám se znovu. „Když jsi byla mladá.“

	„Nic,“ řekne až příliš rychle. „Jsi připravený na maturitu?“

	„Ano. Co myslíš tím nic?“

	„Mikey,“ pronese varovně. „Chyba, kterou dělají všichni mladí, je, že si myslíte, že to jen vy vidíte temnotu a bídu světa.“

	„To přesně říkal ten polda,“ zamumlám.

	„Jaký polda?“ vyhrkne.

	„No... v televizi,“ odpovím a v duchu si gratuluju, že se mi tak rychle povedlo něco si vymyslet. „Chyba, kterou dělají všichni dospělí, je, že si myslíte, že temnota a bída světa nejsou pro mladý důležitý, protože z nich vyrosteme. Ale koho to zajímá? Děje se to teď a tady, nám stejně jako vám.“

	„Co se ti děje teď a tády?“ zeptá se. Tón hlasu se jí změnil, je ostražitá jako surikata.

	„Mami...“

	„Rekni mi, jsi v pořádku?“

	„Nemyslel jsem to tak...“

	„Myslím, že mýšlel,“ řekne. „Puberťáci se s rodiči hádají. To je zákon přírody. To neznamená, že se o vás přestaneme zajímat. Že přestaneme být vašimi rodiči.“

	„Táta přestal. Už dávno.“

	Po tomhle se rozhostí opravdu, ale opravdu nebezpečné ticho.

	„Tvůj otec...“ začne, ale nedokončí to.

	„To zabalil potom, co ukradl strejdovi Rickovi hromadu peněz,“ dopovím to za ni. „Zpátky už se nevrátil. Přesto ho má Mel pořád strašně ráda. Kam zmizel?“

	„A proč ho nedokážu přivést zpátky? To nevím. Ráda bych to věděla. Ale dnes večer tu byl.“

	„Byl tam asi tak na čtyřicet procent a je docela smutný, že to všichni považujeme za vítězství.“

	Na to nic neřekne. Zůstane akorát civět před sebe na temnou vozovku. Cítím se blbě, že jsem jí zkazil její triumfální večer, přesto nemůžu přestat myslet na to, co asi jako mladá zažila. Byla to doba, kdy přišli mrtváci? Ne, to bylo až o něco později.

	Ale vážně se během jejího mládí něco semlelo? Proč mě nikdy nenapadlo, že vlastně taky mohla zažít všechny ty podivnosti?

	„Neodpověděl jsi mi, co se ti teď děje,“ zopakuje. „Musím to vědět. Chci to vědět. Ne kvůli kampani. Ale protože jsem tvoje máma.“

	Nejdřív jí neodpovím. Nechci.

	Ale pak to všechno vyklopím.

	„Asi budu muset zase začít chodit k psychiatrovi,“ řeknu. „Nejspíš zase potřebuju prášky.“

	Následuje krátká pauza, jako by tu informaci musela zařadit do správné přihrádky v mysli. „Zase to nutkání?“ zeptá se.

	„Jo.“

	„Je to tak blbý?“

	„Je to dost, dost blbý.“

	Sleduju, jak to vstřebává. Pak pokývne. „Dobře.“ „Dobře?“ řeknu překvapeně.

	„Samozřejmě,“ odpoví, také překvapeně. „Proč by nebylo?“

	„No, třeba... kvůli kampani...“

	„Tys mě neslyšel? Ty žvásty o rozzuřené lvici?“ „Předpokládal jsem, že ti to napsal někdo ze strany, pro případ, že by se někdo zeptal na Mel.“

	„No, to je pravda, ale...“

	„Kandidatura na zástupkyni guvernéra byla taky důležitá. A tehdy to šlo všechno do řiti. Nemůžeš nás vinit z toho, že jsme od tý doby trochu mešuge.“

	„Ne,“ řekne po vteřině ticha. „Ne, to nemůžu. Je to kvůli té kampani?“

	„To si nemyslím, začalo to dřív, než Mankiewicz umřel. Není to způsob, jak ti podloudně sdělit, abys nekandidova- la. To jenom, že... život a maturita, všechno se teď mění.“ A zombie jelen, to už neřeknu. A lidi od nás ze školy, co umřeli. A Henna a její výzkumné důvody.

	„Vymyslíme to,“ řekne. „Slibuju. Promluvím se svým týmem a něco vymyslíme.“

	„Proč o tom musí tvůj tým vědět?“

	„Musí vědět o všem, co by novináři mohli vyšťourat. Jen tak nás můžou chránit.“

	Jsme skoro doma a já už nic dalšího neřeknu. Rozhodně se nezeptám, jaké by to bylo žít v rodině, která nepotřebuje chránit před novináři kvůli práci rodičů.

	Zvláštní. Je to, jako bychom se málem někam dostali, ale pak ten cíl minuli. Překvapuje mě, jaké pociťuji zklamání.

	Když se chystám do postele, přijde esemeska od Jareda. V obleku ti to sluší, Mikey.

	Odpovím. Tys to viděli1 Byl to děsi Jared odpoví. Všechno v politice je děs.

	Já: Budeš muset bejt na tátově tiskovce?

	Jared: Nebude mít tiskovku. Oznámí to jen na Tivit- teru.

	Já. To je mi líto.

	Jared: Nemusí. Pověst psance by mu modla.

	Já: Napsals modla?

	Jared: Bodla.

	Já: To ještě někdo používá Twitter?

	Jared: PSANCI.

	Než telefon odložím, napíšu ještě Mel. Jsi OK? Odpočítávám dny, odpoví ze svého pokoje.

	Já: Táta byl OK.

	Neodpoví.

	Já: Ríkejte-mi-Steve se mi líbí.

	Mel: Mně taky.

	Odložím mobil na noční stolek a chystám se jít spát, když vtom zase zabzučí.

	Mel: Co bude s Meredith, až odejdeme?

	Já: Bude na tom líp než my všichni dohromady. Jediná, kdo nepotřebuje terapii.

	Mel: Nevěřím NIKOMU, kdo nepotřebuje terapii.

	Já: Nevěříš nikomu - tečka.

	Mel: Tobě věřím.

	
KAPITOLA DVANÁCTÁ, v níž si Shannon

	uvědomí, že její láska k princi je opravdová a ryzí a tak silná, že doposud nic podobného nepoznala. Hipster jménem Finn vycítí její odtažitost a cítí se jí raněn, ale Shannon mu řekne: „Nikdo jiný za tebe nemůže nalézt mír v tvém srdci. Můžeš to učinit jedině ty sám.“ K jejímu velkému překvapení je to Dylan, kdo jí poskytne dostatek prostoru. A co víc - žádný další hipster nezemře. Všichni dodržují princovy instrukce, jsou ve správnou dobu na správném místě a veškerému nebezpečí se dokáží vyhnout. Shannon a princ se znovu políbí, avšak on k ní chová tak velkou úctu, že si nedovolí žádat víc.
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	Slovo „maturita“ zní o dost důležitěji, než jak tomu ve skutečnosti je, alespoň pro nás. Všichni jsme ve třídě zaměřené na přípravu na vejšku, čili většinu důležitých zkoušek jsme si odbyli už dříve, aby univerzity

	mohly v dostatečném předstihu zvážit, zda nám milostivě dovolí se kvůli nim nadosmrti zadlužit. Takže „maturitu“ z americké historie představovala jen seminárka na téma občanské války, kterou jsme všichni zvládli odevzdat včas a otázky jsme si rozdělili tak, abych nedělal ty samé co Mel. Ze zbytku předmětů vždy aspoň dva z naší party skládají nějakou zkoušku, takže obědy se změnily ve studijní dýchánky. Já se bojím jen matematiky a angiiny.

	„Kolik je limita funkce f jedna minus x na druhou lomeno x na čtvrtou minus x, když x se blíží jedna?” předčítám.

	„Jambický pentametr,“ odpoví Mel.

	„A ty?“

	„Minus dvě třetiny,“ odpoví Henna.

	Všichni se podíváme na Jareda. „Jo,“ odpoví.

	„Takže to není jambický pentametr?“ zeptá se Mel.

	„Ty jsi taky jambický pentametr,“ řekne Henna. „V těchhle botách rozhodně.“

	„Protože máš pocit, že mají čtyři stopy?“ zeptá se Mel.

	„Můžu si přisednout?“ objeví se u našeho stolu Nathan.

	Proč tohle dělá? Vždycky chodí pozdě! Nikdy nedorazí s někým jiným, prostě si to přihasí, až když jsme všichni spolu. Co tím sleduje?

	„Přinesl jsem esej, kterej jsem psal minulej rok. Zen a umění údržby motocyklu,“ řekne a podá mi ho. Já a Mel chodíme jako jediní na pokročilou angličtinu a ta neuvěřitelně příšerná kniha je součástí povinné četby ke zkoušce, takže je to pro nás opravdová pomoc.

	„Díky,“ řeknu poněkud nevrle.

	„S tou vděčností to nemusíš přehánět, dostal jsem jen dvojku a pořád nevím, o čem to sakra vůbec je.“

	„To nikdo,“ řekne Mel. „O to asi jde.“

	„Dočetla jsi ji vůbec?“ zeptám se.

	„Tsssss,“ zasyčí.

	„Hele...“ řekne Nathan.

	„To je...“ řeknu a listuju jeho esejem. „To je fakt dlouhý.“

	„Gymplu, na kterej jsem v Tulse chodil, se říká intenzivní přípravka,“ řekne. „A vážně si nedělaj legraci. Hele...“

	„Můžu se podívat?“ zeptá se Mel a natáhne se pro esej.

	„Mám to dobře?“ zeptá se Henna Jareda a ukáže mu nějaké výpočty. Ten je ve vteřině prolítne.

	„Jsou v pohodě,“ odvětí. „Nechápu, proč se tak bojíš, Henno. Jsi stejně dobrá jako já.“

	„Dokonce ani Meredith není tak dobrá jako ty,“ řekne Henna a zahloubá se do poznámek.

	„Lidi...“ řekne Nathan.

	„Sakra!“ vyhrkne Mel zabořená do Nathanova eseje. „To je chytrý, fakt chytrý. O dost chytřejší, než co jsem napsala já.“

	„To bych se divil,“ řeknu.

	„Co znamená tohle slovo?“ ukáže na nějaké slovo na stránce a zvedne ji.

	„Osifikace,“ odvětí Nathan.

	„Jakej šestnáctiletej kluk proboha používá slovo osifikace?“ zeptá se Mel a podle hlasu začíná mírně panikařit. „Proč já nepoužívám slovo ,osifikace‘?“

	„Vlastně mi tehdy bylo sedmnáct.Teďje mi osmnáct.“

	„Mně taky,“ řekne Henna.

	„Mně taky,“ přidá se Jared.

	„Mně je devatenáct,“ řekne Mel. „A o osifikaci nevím ani prd.“

	Mně bude osmnáct v červnu. Jared je jen o dva měsíce starší než já, trochu jsem ale pozapomněl, že to jsou právě tyhle dva měsíce, kdy jsem přinejmenším o rok mladší než všichni ostatní. Včetně Nathana, který se nám, jak se zdá, stále pokouší něco říct.

	„Chtěl bych pomalovat most!“ Všichni se na něj šokovaně podíváme. „Jestli do toho půjdete se mnou.“

	Je to taková naše maturantská tradice - pomalovat železniční most nedaleko školy. Autobusy i auta studentů a zaměstnanců školy pod tímhle mostem projíždějí každé ráno. Většina nápisů je buď dost nudná - (Gina,Joelle, Stefanie, friends 4evah (jo, vážně, 4evah)), stupidní (Píši zde se srdcem zlomeným..., jenže pak si autor nenechal dost místa na dokončení básně) nebo vulgarismy a výhrůžky (.Anderson kouří péra; Anderson je náš veskrze neoblíbený učitel dílen a basketbalový trenér, který se výše popsaného jednání pravděpodobně nikdy nedopouští). Během několika dní obvykle nápisy překryjí další nudné, stupidní a obscénní hlášky, ale je to tradice, což se zdá být dostatečným odůvodněním.

	Technicky vzato je to také ilegální, takže je to samozřejmě třeba provést v noci, nejlíp v jeji co nejtemnější části. Normálně by nás to ani nenapadlo udělat - jsme přesně ten typ slušňáků, kterým to přijde moc blbé, než aby se tím vůbec zabývali. Jared to neudělal, ani když s ragbyovým týmem ve finále porazili našeho místního rivala (2-7, do toho, kluci!) - ale se všemi těmi modrookými policajty a modrookými jeleny a hipstery, kteří zřejmě umírají také z nějakého modrookého důvodu, to ani nepřicházelo v úvahu.

	Tedy dokud to Nathan nenavrhl.

	„Vždyť ani nejsi odtud,“ pronesu nad svým studijním obědem, ale vím, že už je pozdě. Vidím, jak se ostatním rozzářily oči.

	„Přesně,“ řekne Nathan. „Nejsem odnikud. Nemám nic, žádný tradice. Žádný přátele kromě vás, lidi, a ty,“ obrátí se ke mně, „ty mě ještě navíc ani nemusíš.“

	Otálím s protestem trochu moc dlouho.

	„Já jen,“ řekne a pokrčí rameny, „že bych chtěl na střední udělat něco, co bude středoškolsky ulítlý. Abych se za padesát let mohl ohlídnout a říct si: aspoň jsem udělal něco hloupýho a dětinskýho jako důkaz, že jsem tady byl.“

	A to rozhodlo. Henna souhlasila okamžitě, Mel řekla, že ji jeho příběh rozesmutnil, a že kdybychom do toho nešli, byla by smutná o to víc. Jared odvětil: „Proč ne?“ „Kvůli zombie jelenům,“ řeknu a třesu se, přestože žádná velká zima není, dokonce ani uprostřed noci. Jsme zas v mém autě, které jsem zaparkoval jeden blok od železničního mostu. „A kvůli poldům s vražedným pohledem. A taky kvůli těm mrtvej m.“

	„Je nás dost,“ řekne Jared, vmáčknutý na zadním sedadle mezi Nathana a Mel. Henna sedí vpředu, protože má pořád zlomenou ruku a protože je to Henna. „Budeme opatrný a nic se nám nestane.“

	Nathan zvedne batoh. „Mám pět plechovek. Pro každýho jinou barvu. Málem mě zabásli.“

	„Málem se nepočítá,“ řeknu.

	„Stříbrná, zlatá, modrá, červená a žlutá.“ Podívá se na mě ve zpětném zrcátku. „Ty máš žlutou.“

	„Tak jdeme do toho, nebo ne?“ zívne Mel.

	„Jsem proti,“ řeknu.

	„Stačí, Mikey,“ odfrkne si Henna tak opovržlivě, až mě z toho rozbolí břicho. Vystoupí z auta. Osazenstvo zadního sedadla ji následuje. Já vylezu ven poslední a na nabízenou plechovku se žlutou barvou se zašklebím.

	Most vlastně není ani moc velký. Klene se jen přes starou dvouproudou silnici využívanou pro transport dřeva. Z obou stran most obklopují náspy a čas od času někdo pomaluje i betonové římsy na nich. My ne. Nechceme plýtvat časem. Jdu za Hennou po pravém náspu, který spolu s ní vzhůru vydupává i Mel. Jared s Nathanem se vydali nahoru po druhé straně. Mělo by se to dělat tak, že se nahoře na mostě nahnete přes okraj a nápis vykreslíte odtud.

	Slyším protřepávám plechovek a kovové cinkání kuličkových ložisek, která se do nich dávají, aby rozptylovala barvu.

	„Nemáme bílou,“ zašeptám tak nahlas, aby to všichni slyšeli. „Měli bysme mít bílou, abysme překryli ty předchozí nápisy.“

	„To není potřeba. Stačí bejt trochu kreativní,“ řekne Nathan. Už je na druhém konci mostu a plechovkou zlaté barvy přemalovává odfláknutého kardinála červeného, ubohého maskota naší školy, kterého jsem ale v tomhle státě za celý svůj život na vlastní oči neviděl. Jde mu to docela od ruky, to musím uznat, a najednou tam místo ptáka poletuje zdařilý čmelák.

	Mel má tmavě modrou - zamíří doprostřed mostu, rázně se nahne a tučným písmem přes nějaký růžový, značně opršelý nápis načmárá: Pozdě, ale přece.

	„Tomu vážně věříš?“ zeptám se jí.

	„Aha,-to jsem nevěděla, že tomu musíme věřit.“ Za - cvakne víčko plechovky, vytáhne telefon a začne esemes- kovat Říkej te-mi-Stevovi, který má právě noční.

	Nahnu se přes most a sleduju, co vytváří Nathan. Čmelák odlétá od paže, v níž zrovna zanechal žihadlo. „Jděte se bodnout!“ napíše pod obrázek.

	„Včely zemřou, když bodnou,“ řeknu a Henna do mě rozčileně šťouchne.

	„Je to metafora,“ odvětí Nathan.

	„Metaforický včely taky umíraj.“

	Jared má v ruce stříbrnou plechovku. Překresluje srdce, které má bezpochyby stvrzovat věčnou lásku Olivera a Shanii. Půjčí si od Nathana zlatou a na ještě nezaschnu- tou stříbrnou plochu nasprejuje kruh a nějaké znaky.

	„Co to je?“ zeptá se Nathan.

	„Takový moje osobní logo,“ řekne Jared.

	Nepoznávám ho, ale vidím zástup koček, který se zastavil pod lampou dole u chodníku. Možná že je to nějaký druh permanentního požehnání. Nepřibližují se a mě napadne, jestli jim Jared třeba nějak nedal najevo, že je tu nechce. Nikdo neřekl Nathanovi, že Jared je trochu jiný. Je to pakt, který všichni tiše dodržujeme. Stejně, kdo by nám věřil? Hipsteři nám umírají přímo před očima a nikdo se ani nesnaží pochopit, co za tím vězí. Ti Nesmrtelní, které našla Meredith na netu. Nebo také ne. Ale je setsakra jisté, že to nejsou ani nehody, ani sebevraždy.

	„Proč máš tak blbou náladu?“ zeptá se mě Henna a protřepává svou plechovku červené barvy.

	Nabroušeně pokrčím rameny.

	„Mám Nathana ráda,“ řekne.

	„Já vím. Zaslechl jsem něco o tom, že tě neodolatelně přitahuje.“

	„A mám ráda i tebe, Mikey, ačkoliv dneska tak moc ne, to musím uznat.“

	„Je divnej. Odkud se tady vzal? Proč se k nám vždycky přifaří jako poslední? Proč prostě...“

	„Žárlivost ti nesluší.“

	„A mně se zdá, že tohle všechno zase nesluší tobě“ syknu.

	Rozhořčeně se ke mně otočí zády a s plechovkou připravenou v ruce se nakloní přes most.

	Ale nic nenasprejuje.

	„Hele,“ řekne a ucouvne.

	Ve světle lamp pod námi toho moc vidět není, ale nahoře na zábradlí přesto zahlédnu jakýsi nápis.

	„Jména,“ řekne Mel a zadívá se pozorněji.

	„Finn,“ čte Henna. „Kerouac, Joffrey, Earth.“ Podívá se na Mel. „To jsou ty hipsteři, který zemřeli.“

	„Ale proč tady nahoře?“ řekne Jared. „Kam na ně nikdo nevidí?“

	Podívám se na Nathana. „Možná to sem nasprejoval jejich vrah,“ řeknu pořád ještě podrážděně. „Zapisuje si sem jména jako trofeje. Možná že je to to nejnebezpečnější místo, kde dneska večer můžeme bejt.“

	„Necháš už toho?“ řekne Henna. Rukou přejíždí po nápisech na zábradlí. Jsou prosté, napsané černou barvou. Pouze jména.

	„Podívejte,“ řekne Nathan a klekne si. U našich nohou leží květiny, úplně jednoduché luční kvítí, ale několik různých druhů. Kvítka se táhnou po celém zábradlí pod jmény mrtvých.

	Henna se jich jemně dotkne. „Vsadím se, že tohle je jejich způsob, jak na ně nezapomenout. Takovej památník.“ Stoupne si. „Takovej, kterej není vidět, ale oni vědí, že tady je.“

	„Nikdo to nepřekreslil,“ řekne Jared.

	„Ani neodkopl ty kytky,“ dodá Mel. „Zajímalo by mě, jestli o tom kromě nás ještě někdo ví.“

	„Myslím, že už se mi nic kreslit nechce,“ řekne Henna a vrátí plechovku Nathanovi. „Bylo by to jako sprej ovát v kostele.“

	Pořád držím plechovku žluté barvy. „Vůbec jsem sem nechtěl chodit a teď mi zase říkáte, že tu ani nemůžu nic napsat?“

	Henna se zamračí. Všichni se zamračí. Já se mračím taky, ksakru! Mám jeden z těch dní, kdy zřejmě nedokážu říct nic dobrého, tak k čertu s tím.

	„Fajn,“ řeknu a hodím po Nathanovi plechovku prudčeji, než je třeba. „Tak jedeme domů.“

	„A do prdele,“ vyjekne Henna a dívá se kamsi za mě. Otočím se a všichni zůstaneme stát jak opaření.

	Po kolejích, v místě, kde se ztrácejí v temné lesnaté části, se k nám blíží celý zástup modře světélkujících očí.

	Henna se dá do běhu, klouže dolů po náspu a zdravou rukou se snaží udržovat balanc. Běžím za ní a ohlížím se, abych viděl, jestli Mel a Jared běží za námi. Nathan zaostává vzadu a bezmocně zírá do tmy na blížící se záplavu modrých očí.

	„Co jsou zač?“ zeptá se.

	„Utíkej, ty blbe!“ zakřičím na něj, zachytím Hennu, která klopýtne, a doslova ji dovleču k autu. Strčím ji na sedadlo spolujezdce, otevřu zadní dveře pro Mel a Ja- reda a oběhnu auto tak rychle, jak to jen dovedu. Skočím za volant a nastartuju motor. Jared s Mel naskočí dozadu. Nathan teprve slézá z náspu. „Nenechávej ho tády!“ zakřičí Henna vyděšeně, když zařadím rychlost.

	A na chvíli, jenom na malou chvilku mám vážně chuť ho tam nechat. Běží. Je vyděšený úplně stejně jako my.

	Ale...

	„Čí byl tohle nápad?“ vyštěknu. „Nikdo z nás by tady nebyl nebejt jeho.“

	„Mikey...“ začne Jared.

	„Já jedu,“ řeknu a sundám nohu z brzdy, ale Nathan už je přímo před autem. Jared mu otevře dveře, Nathan skočí dovnitř a vmáčkne se na sedadlo vedle Jareda.

	„Jeď! Jeď! Jeď!“ zařve Nathan a já sešlápnu plyn až k podlaze.

	Prosvištím pod mostem a kolem školy. Nic nás nepronásleduje, ale domů je to ještě pěkný kus cesty. Přidám a říznu zatáčku trochu víc, než bych měl. Dostaneme smyk a všichni začnou křičet. Ale já to vyrovnám a už se řítíme kolem tělocvičny.

	„Myslím, že nás nesledujou,“ řekne Nathan s pohledem upřeným dozadu.

	„A jak to víš, Nathane?“ řeknu.

	Zmateně se na mě podívá. „Cože?“

	„Proč si nás dneska večer všechny vytáhnul na ten most? Chtěl jsi jim nás předhodit jako svačinku? Tohle se stalo všem těm hipsterům?“

	„Miku...“ začne Henna.

	„Co jseš zač?“ zařvu do zpětného zrcátka a ženu se po temné silnici rychleji, než by bylo zdrávo. „Odkud ses tady do prdele vzal?“

	„Už jsem ti to říkal,“ odpoví Nathan a pořád se tváří zmateně. „Z Tulsy a z Portlandu...“

	Dupnu na brzdy a všichni znovu zaječí. „Koukej vypadnout z mýho auta!“

	„Miku!“ řekne Henna tentokrát důraznějc.

	„CO?“ zařvu na ni.

	„Byl to můj nápad,“ řekne.

	V autě je ticho. Je slyšet jen předení motoru.

	„Ten most byl můj nápad,“ zopakuje. „Nathan se cejtil trochu pod psa a já mu vyprávěla o tý tradici a řekla jsem, že můžeme zkusit, jestli by se vám do toho nechtělo.“ „Říkala, že se vám asi chtít nebude,“ řekne Nathan dotčeně. „Tak jsem navrhnul, že se zeptám já, protože bude míň trapný, když odmítnete mě.“

	„Tak to fakt bylo, Mikey,“ potvrdí Henna. „Nathan nás tam nehnal. Dokonce jsem to byla já, kdo navrhnul, že to provedeme dneska v noci, Vzpomínáš?“ Trochu se zatvrdí. „Ale ty nevěříš, že bych nás tam tahala já, že je to tak?“

	Ne, ne, nevěřím. „Proč jsi to prostě neřekla? Udělal bych pro tebe cokoli na světě.“ Jsem tak naštvaný, že mám slzy na krajíčku. „Cokoli!“

	„To je přesně ten důvod. Chtěla jsem, abysme to udělali z přátelství. Než se každej vydáme vlastní cestou. Nechtěla jsem, aby to byl ústupek vůči mně, protože mám zlomenou ruku nebo kvůli tý nehodě nebo kvůli tomu, že bys udělal ,cokoli na světě1. Tenhle měsíc už je tak dost těžký chovat se normálně, nebo snad ne? Bejt prostě v pohodě?“

	Podívám se na ni. Pak se podívám na Nathana, který má dost rozumu na to, aby mlčel. Mel a Jared taky nic neříkají.

	Bez jediného slova opět zařadím rychlost a pokračuji v jízdě.

	O několik kilometrů později se Nathan ozve.

	„Nezasloužím si omluvu?“

	Ukážu na něj zdvižený prostředníček a pokračuji v řízení.

	
KAPITOLA TŘINÁCTÁ, v níž je princ vlákán

	do pasti a musí Shannon a hipstera jménem Finn předat své matce, císařovně Nesmrtelných. Pokusí se je zachránit, ale je nucen obětovat Finna, aby mohl Shannon zachránit. Ta něco takového odmítne přijmout a jen díky své vlastní prohnanosti a statečnosti zmaří císařovniny plány. Zachrání Finna a na útěku se jí podaří letmo nahlédnout do Komnaty vší podstaty, která je zdrojem veškeré moci Nesmrtelných. Komnata je plná šperků a talismanů, uprostřed nichž zeje prázdné místo přesně ve tvaru Shannonina amuletu.
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	„Co byli asi zač, co myslíš?“ zeptá se mě Mel, zatímco kartáčuje naší babičce vlasy.

	„Další poldové?“ pokrčím rameny. Sedím na židli vedle babiččiny postele. „Další jeleni? Nemám páru.“ „Zajímalo by mě, jestli někdy budeme mít.“

	„A pokud jo, jestli toho nebudeme litovat.“

	Babička se poddá Melinu kartáčování a opře si o ni hlavu. Jako Máří Magdaléna, když ji člověk drbe za ušima. Mel je jediná, komu tohle dovolí. Během kartáčování babička nikdy nemluví, nikdy se o něm ani slovem nezmíní a když je Mel hotová, ani jí pořádně nepoděkuje, ale pokaždé celou dobu klidně sedí a užívá si to, tichá jako ta kočka.

	„No, aspoň že nikdo neumřel,“ řeknu. Mel si pohoršeně položí prst na ústa a hlavou kývne směrem k prázdné posteli paní Richardsonově. Takže někdo přeci jen umřel. Nevíme kdy ani jak, ale muselo to být relativně nedávno, protože postele tu dlouho neobsazené nezůstávají. V posteli u okna pořád leží paní Choiová. Asi je kvůli paní Richardsonově smutná, protože nám skoro ani nepokynu- la, když jsme vešli. Ztiším hlas. „Ale to může bejt jenom proto, že nejsme hipsteři. Nebo jsme měli prostě štěstí...“ „Fakt si myslíš, že s tím má Nathan něco společnýho?“ zeptá se Mel. „Protože já si to nemyslím. A to mám na lidi čuch.“

	Odfrknu si. „Nejspíš nemá.“

	„Jak velkou roli v tom hraje žárlivost?“

	„Velkou.“

	Mel naposledy pročeše babičce vlasy. „Chceš je za- plíst, babi?“ Babička nic neříká. Hlavu má pořád zakloněnou, oči stále zavřené. Mel začne splétat cop.

	„Takže,“ pronese tím svým nevinným způsobem, který obvykle znamená, že má něco za lubem. „Prý zase začneš chodit na terapii?“

	„To ti řekla máma?“

	„Jenom aby se mě zeptala, jestli taky nechci. Vlastně byla nezvykle vstřícná.“

	„Já vím, v poslední době se změnila.“

	„Vsadím se, že má taky pocit, jako by maturovala, stejně jako my. Možná si konečně uvědomila, že dvě z jejích dětí odejdou pryč.“

	„Není to divný, že se ani nesnažíme předstírat, že pan Shurin má nějakou šanci?“

	„Protože nemá.“ Mel doplete babičce jeden silný cop, ale nelíbí se jí, a tak začne znovu. „Takže zase k doktorce Lutherový?“

	K paní Lutherové jsem chodil už tehdy, když se to celé prvně semlelo. Mel také. A když jsme několikrát zašli na terapii jako celá rodina, byla to opět doktorka Luthe- rová, kdo se snažil přijít na to, kde je zakopaný pes. Na tomhle místě bych si z ní měl nejspíš dělat legraci a vylíčit ji jako přestárlou hipísačku, starou pannu neškodnou jak štěně, která si nás, zbloudilé děti, měřila laním pohledem.

	Ale tak to nebylo. Vzbuzovala dojem naprosté kompetentnosti. Její pohled říkal, že se nemusíme bát, že by nám nerozuměla nebo že by nevěděla, co s tím. Umíte si představit, jaká to byla úleva?

	„Myslím, že jo,“ řeknu. „Není času nazbyt a je to lepší než začínat zase od začátku. “

	„Není času nazbyt,“ zopakuje Mel. „Je to tak, viď?“ Je. Bolts of Fire koncertují už zítra. Maturitní ples je za týden, pak odmaturujeme. Času není nazbyt.

	Mel stočí babiččiny vlasy do uzlu tak obratně, že se ani nepokouším rozumět tomu, jak to udělala. „Můžeš mi podat tamto?“ zeptá se a ukáže na prehistorickou lahvičku s prostředkem proti zacuchávání vlasů, který mívala babička ráda. Podám jí ho. Vymáčkne si trochu do dlaně a vmasíruje jí ho do vlasů. Místnost provoní příjemné kokosové aroma.

	Najednou se babička zasměje, ta vůně v ní něco probudila.

	„Copak tě pobavilo, babi?“ zeptá se Mel s úsměvem. Ale babička se jen usměje, nejdřív na ni, pak na mě. „Pamatuješ si na ty ostrovy, Phillipe?“

	„Jaké ostrovy?“ zeptám se. Neodpoví, jen zavře oči a pořád se usmívá. „Byla babička vůbec někdy na nějakých ostrovech?“ zeptám se Mel.

	„Možná myslí Vancouver Island,“ odpoví Mel. „Ale pochybuju, že v Kanadě rostou kokosový palmy.“ Dou- praví babičce vlasy, vstane z postele a jemně jí položí hlavu zpátky na polštář. Babička skoro okamžitě usne. To je

	obvyklý rituál po Melině česání.

	Mel ji sleduje, ruce drží v bok, kartáč v ruce. „Až odjedu, tak jí to chybět nebude. Ale o to smutnější mi připadá, že s tím budu muset přestat.“

	„Já vím,“ řeknu, vstanu a chystám se odejít.

	„Počkej jěště,“ řekne Mel. Sednu si zpátky a Mel se opře o stoleček vedle babiččiny postele. Chvilku pozorujeme babičku a paní Choiovou, jak spí. Prázdná postel mezi nimi zeje jako jáma, do níž se jedna nebo druhá může každou minutu zřítit.

	V poslední době Mel tráví hodně času s Říkejte-mi-Ste- vem. Nějak se jí povedlo to před mámou zatím ututlat. Má strach, že by se stal jen další položkou v mámině diáři, další záležitostí, s níž se bude muset vypořádat, dalším bodem v poznámkách pro volební poradce. A v tom má nejspíš pravdu. Mámino vítězství se zdá být tak nabíledni, že nemá v tisku skoro žádnou publicitu. Novináři se raději soustředí na nechutný boj o místa v senátu. Máma tvrdí, že je to to nejlepší, co se mohlo stát. Mně je ale jasné, že je trochu zklamaná, že největší událost jejího života není největší událostí i pro ostatní.

	Mel zvedne batoh a vyloví z něj plastovou krabičku. Otevře ji.

	Zkrabatím čelo. „Tohle má být tvůj oběd?“ Dneska jsme neobědvali společně. Mel byla u zubaře kvůli obnově zubní skloviny, ale nešlo o léčbu s umrtvením, takže po ní může jíst, měla by jíst.

	„Prosím tě, nelekni se,“ řekne, ale to už stojím a začínám vyšilovat.

	„Mel...“

	„Mikey, prosím...“

	„Nesmíš s tím zase začít. Stačí, že jsem do toho zase spadnul já. Nesnesu pomyšlení, že bych tě ztratil. Nesnesu...“

	Dá mi ruku na pusu a podívá se na babičku, která pořád spí.

	„Mel,“ zašeptám. Mám slzy na krajíčku. Vím, jaké to je o ni přijít, i když jen na tři nebo čtyři minuty. Nosit v sobě strach každou minutu každého svého dne, jako by bylo jen otázkou času, než se to stane znovu. Můžeš být šťastný. Můžeš se bavit. Ale pořád to tam někde je. Pořád.

	„Mám svoje chvilky, Mikey,“ řekne. „Ty je máš taky, já vím, ale u mě to není tak hrozný. Ale s tím vším, co se teď děje...“

	„Je za tím Steve?“ řeknu a najednou mám hroznou chuť ho přetrhnout vejpůl.

	„Ne,“ odpoví důrazně. „On takovej vůbec není.“ Povzdechne si. „No, jasně, že mě to napadlo. Tebe by to napadlo taky, kdybys někoho měl. Chtěla bych si bejt jistá, že se tomu, koho mám ráda, líbím, i když on se o takový pitomosti nezajímá.“

	„Mel...“

	„Je to jako s tou tvojí jizvou.“

	Zarazím se. Přejede prsty po mé jizvě, stejně, jako to udělala Henna. Pak ruku spustí.

	„A tohle je moje jizva. Musím s ní žít. I když většinu času si na ni vůbec nevzpomenu.“

	„Ale někdy jo.“

	„Svět je plnej nejistoty, Mikey,“ řekne a pak znovu zopakuje to, co už zaznělo. „Není času nazbyt.“

	Oba se podíváme na její oběd. Je to wrap v japonském stylu - losos, bambusové výhonky, rýže. Vedle jídla je zastrčená vidlička. Mel ji vyndá.

	Podá mi ji.

	Nic neřeknu. Podívám se na vidličku, pak na Mel, do jejích očí, ve kterých se zračí otázka.

	„Budu v pohodě,“ řekne. „Fakt. Prostě to pro mě dneska udělej, jako za starejch časů, dobře? Připomeň mi, jaký to je, cejtit se v bezpečí.“

	Hlas má klidný, ale v jejím držení ramen a krku je patrné napětí. K obědu nic neměla a možná je to vážnější, než naznačuje, ale určitě to není tak vážné, jak si maluju.

	„Řekla bych ti, kdyby to bylo fakt špatný,“ prohlásí. „Neřekla bych to tátovi, ani mámě, ani Meredith. Ale řekla bych to tobě, to slibuju.“

	„Slibuješ?“

	Usměje se jako že ano a mě píchne u srdce. „Řekla bych ti to, vážně. Nechci umřít. Chci žít. Chci se dožít toho, že opravdu začnu žít.“ Pokrčí rameny a já vidím, že už se trochu uvolnila. „Jenom taková jednodenní výchylka. Potřebuju si to připomenout.“

	Věřím jí. Vím, co to jsou výchylky. Myslím, že poznám, jestli někdo má jen výchylku, nebo jestli regulérně vysiluje. Pak totiž vypadá jako já.

	Naberu trochu lososa s rýží na vidličku. Zvednu ji.

	A začnu Mel krmit. Paní Choiová i naše babi spí, v pokoji je ticho, prostřední postel zeje, zeje a zeje prázdnotou a já sousto po soustu krmím svou sestru obědem. Naše bláznění nás spojuje. Naše neurózy, naše drobné každodenní šílenství, které máme v rodině. Spojují nás. A je to trochu jako láska.

	„Pořád jsem naštvaná,“ řekne Henna.

	„Víš jistě, že to chceš?“ zeptám se.

	„Slyšel jsi mě? Pořád jsem naštvaná.“

	„Tak to bys měla bejt naštvaná hlavně na sebe, protože kdybys mi řekla, žes ten most chtěla pomalovat ty...“

	„A jo, vím to naprosto jistě.“

	Pořád je na mě naštvaná. Já jsem na ni taky tak trochu naštvaný. Ale to ona mi zavolala a požádala mě, abych ji svezl. Zavolala mně, ne Mel, ne Jaredovi, dokonce ani Nathanovi ne. A já souhlasil.

	„Henna Silven...“ Tatér se ani nenamáhá vyslovit její příjmení a jen se na ni podívá.

	„Silvennoinenová,“ řekne Henna. „To je finský.“

	„Upřímnou soustrast,“ řekne tatér. „Moje příjmení je thajský a má sedm slabik, takže vám rozumím. Můžeme jít na to?“

	„Jo,“ řekne Henna a vstane.

	Je jí osmnáct. Nepotřebuje ničí svolení, přestože se při příchodu musela potetovanému recepčnímu prokázat, že je dost stará. Mně je ještě sedmnáct, ale to nevadí, protože tetování nechci. Ani za milion.

	„Ještě nikdy jsem neměla smrt na jazyku,“ bylo celé její vysvětlení. Neřekla mi, co plánuje, ani jak se o tomhle místě doslechla. Nebo proč čekáme zrovna na toho taté- ra, který právě dotetovává kolibříka na prso nějaké dámy. Zatímco sedíme v čekárně, Henna listuje katalogem různých typů písma, takže hádám, že půjde o slova. Jaká slova to budou, mi ale neprozradí, protože mi musí dát jasně najevo, jak moc je na mě naštvaná.

	„Počkej tady chvilku,“ řekne a nedovolí mi jít s ní. Čekám, zatímco ona jde ke křeslu toho tatéra - jmenuje se Martin, což je trochu staromódní jméno na cool thajského tatéra - a potichu probírají, co chce a kam to chce.

	Bude to mít na boku, u žaludku, na druhé straně, než má teď sádru. Ukáže tatérovi útržek papíru, který mně neukázala. Tatér přikývne, něco tam přikreslí a slyším, jak Hen- na říká: „Přesně tak.“

	Zamává na mě, abych si sednul vedle ní, na druhou stranu, než má být to tetování, takže ho neuvidím, dokud nebude hotové. A pak se vrátí k tomu, jak moc je na mě naštvaná.

	„Jseš k němu moc krutej,“ řekne, zatímco jí Martin čistí a dezinfikuje kůži.

	Henna se ale soustředí na mě, jako by se nechávala tetovat obden.

	„Vaši se zblázní,“ řeknu, taky ne poprvé.

	„Naši se to nedozví. Nedělám to pro ně.“

	„Myslíš si, že to neuvidí, až budete v Africe? To nebudete chodit plavat nebo se opalovat?“

	Henna si odfrkne. „O misionářích toho teda moc nevíš.“ Martin, ten tatér, vezme do ruky jehlu, je připravený začít. „Ty jedeš do Afriky?“

	„Do Středoafrický republiky,“ řekne Henna.

	„Není tam náhodou zrovna válka?“

	„Jo,“ odpovím. „A její střelený rodiče ji tam stejně chtěj vzít s sebou.“

	„Před dvěma rokama jsem projel Tanzánii, Malawi a Zambii,“ řekne Martin. „Byla to nejúžasnější věc v mým životě.“

	„Stříleli po vás?“ zeptám se.

	„Ani ne.“ Martin zapne jehlu. „Tak, nikdo netvrdí, že to nebolí, ale je to snesitelná bolest, to slibuju.“

	„Díky,“ řekne Henna. Pak se podívá na mě, stále mrzutým pohledem, ale přesto ke mně natáhne zdravou ruku, abych ji mohl držet. Stisknu ji. Lehce zaúpí, když se jí Martin jehlou dotkne, ale neucukne. Tatér napřed namaluje jen pár bodů a pak se zeptá: „Tak jak? Horší už to nebude, ale ani lepší.“

	„Když to srovnám s tím, jak mě bolí ruka,“ odpoví Henna, „tak je to asi jako středně blbá bolest hlavy.“ „Dobře,“ řekne Martin a začne zase tetovat.

	„Je ti jasný, že když na to vaši přijdou,“ řeknu, „obvi- něj mě a Mel, že jsme tě strhli na scestí?“

	„Na scestí,“ zašklebí se Henna. „Někdy mluvíš jako stará panna, Mikey.“

	„Mluvím jako politik. Máma používá slovní spojení ,na scestí“ ve svejch projevech v jednom kuse, hlavně když mluví o opozici.“

	„Možná, že je načase vydat se na scestí,“ řekne Henna s úšklebkem. „Možná, že jsem po zasraně vyšlapanejch cestách šla až moc dlouho.“

	„Bacha na pusu,“ řekne Martin, pořád zabrán do tetování. Oba se na něj překvapeně podíváme. Je poteto- ván od hlavy až k patě a některá tetování nejsou zrovna rodinné portréty. Všimne si nás a pokrčí rameny. „To je takový moje kuří oko. Každej mluví sprostě, tak proč bejt jako všichni kolem?“

	Znovu Hennu píchne jehlou. Ta ztuhne. Myslím, že zadržuje dech. Martin to dokončí a podívá se na ni. „Tak máme první znak.“ Doplní barvu a pustí se do zbytku.

	„Kolik je tam těch znaků?“ zeptám se Henny.

	„O to se nestarej,“ řekne se zaťatými zuby. Z oka jí ukápne osamocená slza. Volnou rukou jí ji setřu. „Díky,“ řekne.

	Po zbytek tetování už toho moc nenapovídáme. Trvá to něco přes hodinu, ale podle toho, co dokážu odhadnout ze svého místa, neřekl bych, že to bude nějak velké. Tetování se k Henné vůbec nehodí, hádám, že o to jí právě jde, ale kdyby měla mít velké a hnusné tetování, už by to nebyla ona ani trochu. Bude to něco tak akorát.

	Během celé té procedury se na tetování jednou podívá. Jenom jednou. „Nevěděla jsem, že to krvácí.“

	„To neví nikdo,“ řekne Martin.

	Konečně má hotovo. Jemně Henné setře krev a místo přelepí čtverečkem fólie, kterou jí přimáčkne k tělu. „Asi měsíc nesmíš chodit plavat,“ řekne. „A zkus to co nejdýl nevystavovat slunci.“

	„Máte zrcadlo?“ zeptá se Henna.

	Martin vstane a přinese velké zrcadlo, ve kterém si bok i s novým tetováním může prohlédnout.

	Pod fólií, v místech, kde je potetovaná, se na kůži skvěje podlitina. Lehce to krvácí, ale ne tak moc, jak bych čekal. Podívám se na tetování. Je zřetelné, jasné jako facka, pouhé jedno slovo vyvedené mimořádně krásným ozdobným písmem. Už je mi jasné, proč trvala na Martinovi.

	Henna mě opět vezme za ruku. A opět začne brečet. A já jí opět slzy osuším. „Myslím, že tohle scestí vašim zase tolik vadit nebude,“ řeknu.

	„Nechci, aby to věděli,“ odpoví. „Tohle je moje. Jenom moje.“

	V zrcadle, které nápis ukazuje převráceně, Hennu zdobí vytetované jméno Teemu.

	Uprostřed noci se z nějakého zvláštního důvodu vzbudím. Možná mě probudilo vlastní zachrápání nebo sen, který si ovšem nepamatuji.

	Ríkám to, protože to není to auto, co mě vzbudilo. Zaslechl jsem ho, až když jsem se obrátil na druhý bok a zas jsem se uvelebil. Auto, které nepatří nikomu z naší rodiny, je na konci téhle opravdu hustě zalesněné cesty neobvyklý, ale ne nemožný úkaz. Těsně před námi je odbočka a lidé ji občas minou.

	Ale pak mi dojde, že to auto míří špatným směrem.

	Jede z Palouku.

	Vstanu, ale světla nerozsvítím, a podívám se přes závěsy ven. Vidím, jak se auto pomalu, což je nezbytné kvůli všemu tomu blátu a hrbolům, sune z vjezdu na Palouk. Přední světla má zhasnutá, takže vidím jen taková ta malá postranní žlutá světélka, která auta z nějakého nepochopitelného důvodu mívají.

	Nevím, kolikrát ještě musím zdůraznit, že venku je opravdu hrozná tma. Na ulici sice máme lampy, ale jsou rozmístěné daleko od sebe a nejbližší z nich je trochu stranou od nás, takže na auto, které projíždí kolem naší příjezdové cesty, její světlo dopadá jen slabě.

	Ale stačí to na to, abych poznal řidiče.

	Je to Nathan. Byl s autem na Palouku uprostřed noci a teď jede pryč se zhasnutými světly a doufá, že ho nikdo neuvidí.

	
KAPITOLA ČTRNÁCTÁ, v niž Shannon

	zpochybní úmysly, které s ní princ má. Princ pláče a naříká a slibuje jí svou věčnou lásku, lásku, kterou někomu toužil dát už celá tisíciletí, avšak do okamžiku, kdy potkal Shannon, nebylo komu. Znovu se políbí, vypadá to, že by z toho konečně mohlo něco být, ale pak je vyruší exploze kdesi na předměstí.
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	„Ale vždyť jsi říkala, že jít nechceš!“ řekne Meredith mámě. „Říkala jsi, že lidi můžou zneužít toho, když se politik objeví v davu, a že ti z toho běhá mráz po zádech.“ „Hlavně to nikde neříkej nahlas, zlatíčko,“ řekne máma. „Možná, že to tak je, ale máma teď kandiduje do kongresu, takže když mě lidi uvidí na charitativním koncertu Bolts of Fire v mém budoucím obvodu, možná, že...“

	„Ale ty jsi říkala, že jít nechceš!“ řekne Meredith znovu. Evidentně je příliš omráčená na to, aby použila jakýkoliv jiný argument.

	„Tehdy jsem nechtěla, ale teď už chci.“

	Mel a já stojíme za Meredith a čekáme. Koncert začíná za hodinu, před setměním, aby se všechny ty malé děti dostaly domů včas na večerníček. Meredith je od hlavy k patě vyzbrojená fanouškovskou výstrojí: tričko, náramky z gumiček, pásek, tkaničky, kalhoty s třásněmi, které Bolts of Fire mají na sobě ve všech svých videoklipech, a kovbojský klobouk, který obvykle rámuje hladce oholené tváře chlapců.

	„Ale ty jsi říkala...“

	„Meredith!“ vyjede máma. Podívá se na mě a na Mel. „Jdu s ní. Tak o co jde?“

	„Je to trochu zčistajasna,“ řekne Mel a zachmuří se. „Jako kdyby se o tom dozvěděl některý z tvých volebních poradců a navrhnul ti, abys tam šla.“

	Mámě ztvrdnou rysy v obličeji. „Vždyť se vám ta hudba ani nelíbí. Jste asi o osm let starší než jejich běžné publikum.“

	„A ty jseš starší o třicet let,“ namítne Mel.

	„Konec diskuze,“ vystřelí máma na Meredith. „Jsem tvoje máma. Jdu s tebou já.“

	„Ale já mám tři lístky,“ vzdychne Meredith.

	„Tím líp. Chceš, aby s námi šla tvoje sestra nebo tvůj bratr?“

	Meredith se podívá na nás dva, pak na mámu, opět na nás dva, potom na zem a něco si pro sebe zamumlá.

	„Co jsi říkala?“ zeptá se máma.

	„Chci, aby šli oba,“ řekne Meredith a vystrčí svůj malý, statečný obličejík, bradička se jí trochu třese. Je tak neuvěřitelně chytrá, až člověk občas zapomíná, že je ještě dítě.

	„No, nemůžeš je mít oba...“

	„Chci je oba,“ řekne Meredith, teď už pevnějším hlasem. „Oba dva mi slíbili, že se mnou půjdou. Proto jsem nám obstarala lístky. Kdybys řekla, že půjdeš taky, mohla j sem zkusit sehnat čtyři, ale to jsi neřekla. Řekla jsi, že jít nechceš...“

	Mámě se zablýskne v očích. „Pořád je tady taky možnost, že nepůjde nikdo.“

	„Myslel jsem, že nám tyhle volby nemají narušit život,“ řeknu.

	„Kdy jsem to tvrdila?“

	„Co ta rozzuřená lvice?“ řekne Mel.

	„Znamenalo to, že se budeš chovat jako rozzuřená lvice jenom ke svejm dětem?“

	Máma rozhodí rukama. „Já vážně nechápu, v čem je problém...“

	„Odjíždějí,“ téměř vykřikne Meredith. Teď už opravdu pláče, úzké paže má zkřížené přes hrudník.

	„Hele,“ řeknu jí a zvednu ji dřív, než se k ní dostane máma. Je velká, roste čím dál rychleji, za chvíli to bude puberťačka, ale pořád ji ještě uzvednu, jakkoliv mě z toho bolí moje stále citlivá žebra. Brečí mi na rameni a okraj jejího kovbojského klobouku se mi zařezává do ucha.

	Máma se podívá do stropu a dá ruce v bok. Poklepává nohou v tak zběsilém rytmu, že Máří Magdaléna přiběhne a začne jí chňapat po tkaničkách.

	„Nech toho,“ odbude ji máma polohlasně. Podívá se na nás. „Tak dobře.“

	Odejde do kuchyně. Cítím, jak se Meredith v mojí náruči uvolní.

	„Super,“ řekne zastřeně. „Můžeme hned odjet, než zase změní názor?“

	„Jsme mladší než všichni rodiče tády,“ řekne Mel a rozhlídne se kolem, „a starší než všichni fanoušci.“

	Koncertní pódium na našem směšně malém obecním plácku, který obvykle hostí poutě, je vlastně takový malý amfiteátr postavený vedle obří plechové stáje, kde se obvykle během poutí konají výstavy dobytka. Největší hvězda, která tu doposud koncertovala, byla místní holka, která se umístila jako třetí v talentové pěvecké soutěži.

	Zítra večer hrají Bolts of Fire v koncertní hale v hlavním městě, kde bude asi tak milionkrát víc fanoušků.

	Jsme asi v deváté řadě od konce, ale amfiteátr je tak malý a hluboký - částečně zapuštěný do země -, že v něm vlastně ani špatná místa nejsou. Je tu méně rodičů, než jsem čekal, ovšem je možné, že se navzájem litují někde u stánku s kávou, než koncert doopravdy vypukne. Většinu publika tvoří malé holky. Je jich tu víc, než jsem kdy v životě viděl. Víc, než by člověk čekal, že se do tak malého amfiteátru vejde. Je jich tady tak moc, že je to jako by se časoprostor zakřivil a každá malá holka, která kdy na světě žila, by se tu měla dřív nebo později objevit.

	„Zahlídla jsi nějaký kamarádky?“ zeptá se Mel.

	„Bonnie nepřijde,“ odpoví. Bonnie je další holka z její třídy, která má stejně šílené množství mimoškolních kurzů jako Meredith. Chodí spolu na step. Bonniina matka je ten nejúlisnější člověk, jakého jsem kdy poznal.

	„Někdo jinej?“

	Meredith na to nic neřekne, jen se dál rozhlíží kolem. Napadá mě, jestli vůbec má někoho jiného než Bonnie. Bože, chudák Meredith!

	„Nemusíte s nima zpívat,“ řekne nám Meredith. „Ale já zpívat budu. Prostě si z toho jenom nedělejte srandu.“

	„Nebudeme, Meredítě,“ řekne Mel.

	„A neříkejte mi tak.“

	„Kde je ta holka s rakovinou?“ zeptám se a očima pátrám po nějakém provazy vytyčeném VIP prostoru.

	„Jmenuje se Carly,“ informuje mě velice vážně Meredith. „Naše myšlenky a modlitby jsou s ní.“

	„Slyšel jsem, že se lístky na internetu prodávaj za tři tisíce dolarů,“ řeknu.

	„ŽÁDNEJ OPRAVDOVEJ FANOUŠEK BY TOHLE NIKDY NEUDĚLAL!“ rozčílí se Meredith. „Je to jenom pro členy fanklubu, musíš prokázat, že tady žiješ a všichni u vstupu musí ukázat průkaz totožnosti.“

	V tom má pravdu. Dostat se sem bylo jako projít kontrolou před vstupem do prezidentského boeingu. A to jsme se ještě předtím museli prodrat dlouhými zástupy přenosových vozů a novinářů, kteří celou akci sledují. Když jsme mezi novináři kličkovali, slyšeli jsme, jak neustále dokola opakují „tady, kde lišky dávají dobrou noc“. Uznávám, že to taky někdy říkávám, ale v mém případě je to něco jiného.

	„Dá si někdo popcorn nebo tak něco?“ zeptá se Mel.

	„Ne!“ vykřikne Meredith zděšeně. „Má to začít za pět minut.“

	„Ale prosimtě,“ začne Mel. „Tyhle koncerty nikdy ne- zač...“

	„Dámy a pánové,“ ozve se z tlampačů. „Prosím, usaďte se na svá místa. Koncert Bolts of Fire začne za pět minut.“'

	Amfiteátrem se rozezní ohlušující jekot, který vychází z výšky asi v úrovni mého hrudníku. Malé holky všude kolem skáčou, objímají se jako pominuté, šílejí a chovají se prapodivně, zatímco jejich rodiče začínají proudit dovnitř a, jak jinak, v rukou drží kelímky s kafem. Dospělým rukojmím Bolts of Fire se žádný alkohol nenalévá.

	„To je všechno?“ zeptá se Mel, přičemž se snaží překřičet pískání a křik. „Oznámení, že koncert začne za pět minut? Žádné zahájení? Předskokan, který by nažhavil dav?“

	„Kdyby se měl dav ještě víc nažhavit,“ konstatuju, „museli by zasáhnout zdravotníci.“

	Najednou se z laviny hluku nějakým způsobem vynoří chorál zpívající „Bold Sapphire“, ke kterému se přidává čím dál víc holek, včetně Meredith. I broke Bold Sapphire’s heart on the day she turned eighteen / I never meant to do it and I hope she still loves me. Ve vteřině se celý amfiteátr semkne a sborově, třebaže trochu falešně, nadšeně vyzpěvuje největší hit skupiny.

	Což, připouštím, je docela nakažlivé.

	„Ty zpíváš?“ zeptá se Mel.

	„Ne,“ odpovím trochu moc rychle.

	Světla v amfiteátru zhasnou, což je směšné, protože je ještě den, ale to nevadí. Osmnáct set holčiček propukne ve sborový jekot. Myslím, že mi každou chvíli prasknou bubínky. Zato Meredith se takřka vznáší nad zemí. Stojí mezi mnou a Mel a je tak nadšená, že neví, jestli nás má dřív chytat za ruce nebo tleskat nebo jen tak stát a hyper- ventilovat. Zkouší dělat všechny tři věci najednou, v čemž se podobá všem ostatním holčičkám kolem.

	Podívá se na mě, v očích slzy. „Jsem tak šťastná.“

	„Vždyť tu ještě ani nejsou.“

	Jen začne ještě víc plakat.

	Jekot zesílí, když na pódium někdo vejde, ale rychle zas uctivě zmírní, když si dav povšimne, že je to dívka ve velkém nemocničním kolečkovém křesle, kterou přivážejí, hádám, maminka a zdravotní sestra. Dívka má u sebe kyslíkový přístroj a nevypadá vůbec dobře. Nikoli-sest- ra / možná-matka se chopí mikrofonu umístěného uprostřed pódia.

	„Nazdar všichni,“ řekne. „Jsem Carlyna máma.“

	Ozve se ohlušující řev.

	„Děkuju,“ řekne. „Carly by vám ráda něco sdělila.“

	Dav se utiší. Všechny holčičky se napjaté jako struny snaží zaslechnout, co jim Carly řekne. Slyším, jak si za mnou nějaká holčička truchlivě povzdechne: „Škoda, že taky nemám rakovinu.“

	Carlyna máma podá mikrofon Carly. Je slyšet několik chrčivých nádechů, než se ozve hlas.

	„Ach jo.“ Mel po mně hodí smutným pohledem.

	„Můžete...,“ řekne Carly. Nádech. Nádech. „Prosím...“ Nádech, nádech. „Přivítat...“ Nádech. Nádech. „Bol ts...“

	To je všechno, co zvládne, protože fanynky začnou ječet, jako by jim před očima vraždili nejbližší příbuzné.

	Na pódium přicházejí Bolts of Fire.

	Je jich pět, nějak se jmenují, a kdybych zalovil v paměti, asi bych vám i dokázal říct jak, ale koho to zajímá? Hluk všude kolem je tak šílený, že mi v kapse vibruje telefon, přestože nezvoní. Mel má prsty pevně zaražené v uších a všimnu si, jak nějaký taťka v řadě před námi soucitně ukazuje na špunty, které má v těch svých.

	Kluci z Bolts of Fire - všichni s fešným strništěm a módním rozcuchem, který napovídá, že jim může být třicet stejně jako patnáct - se chvíli vyhřívají v potlesku davu, a pak naznačí publiku, aby se utišilo. Chvilku to trvá a úplné ticho nenastane ani tak. Ten tmavovlasý, který zpívá většinu písní, ale stejně promluví.

	„Všem vám hrozně moc diky!“ řekne.

	Další mozek vymývající jekot.

	„Připravte se na skvělou šou, lidi z...“ a pak vyřkne název města, ale ne našeho městečka, nýbrž většího města, které je asi hodinu cesty od nás. Publikum ale i tak nadšeně zavříská. Mel po mně hodí otráveným pohledem, ale neslyším ani slovo z toho, co říká.

	„Sešli jsme se tády dneska,“ řekne blonďák, který moc nezpívá, ale je pohlednější než ostatní, „kvůli jedné výjimečné fanynce.“

	Další vina jekotu, když kluk posadí kovbojský klobouk na Carlyinu hlavu.

	„Začneme Carlyinou oblíbenou písní,“ řekne ten, který má jednoznačně vždycky studiově upravený hlas, aby nezněl falešně.

	„Možná ji znáte,“ řekne ten, který obvykle zpívá.

	Zazpívá „ouuuu“ a ostatní se přidají jeden po druhém. Podívám se na Meredith. Téměř si rve tričko z těla a celá bez sebe pláče radostí. Obejmu ji kolem ramen, ona se o mě opře a drží se mě, jako bych ji utěšoval na nějakém pohřbu.

	Pak Bolts of Fire, shromáždění kolem chudinky Car- ly na kolečkovém křesle, bez doprovodu hudby začnou: I broke Bold Sapphire’s heart on the day she turned eighteen...

	A nadšený řev davu je tak ohlušující, že to chvíli trvá, než nám dojde, že vybuchla bomba.

	Nejdřív si všichni myslíme, že je to nějaký podivně načasovaný ohňostroj. Pak k nám ale doletí části pódia a hořící kusy opony, kluky z Bolts of Fire to srazí k zemi a Car- lyina máma a sestra přiskočí ke Carly a snaží se ji krýt vlastním tělem.

	Když se na nás začne snášet suť - naštěstí to je většinou polystyren a kusy levné látky řev davu se změní tak, že mi zatrne. Stoupající vlna zděšení se šíří jako povodeň a přelije se přes člověka dřív, než by se stihl bránit.

	Jsme v nebezpečí.

	Okamžitě popadnu Meredith do náručí, shodím jí přitom na zem klobouk. Je tak vyděšená, že ani nic neřekne. Já jsem tak vyděšený, že si ani nevšímám bolesti v žebrech. Mel se k nám přitiskne a ovine se kolem mě a Meredith.

	„Co to bylo?“ zakřičí.

	„Musíme odsud vypadnout!“ zařvu na ni já.

	„Jdou na nás!“ zaječí Meredith a my se podíváme dolů, přes řady pod námi.

	Přílivová vlna panikařících rodičů a panikařících malých holčiček se přelévá přes sedadla směrem ven z amfiteátru.

	A přímo na nás.

	Není čas se rozmýšlet. S Meredith v náručí se otočím a utíkám. Přelézám řadu za řadou, sedadla nad námi se rychle vyprazdňují, díky bohu. Mel je hned za námi, kryje Meredith před dalšími padajícími sutinami. Jak uháníme, zahlédnu několik zakrvácených tváří. Těžko říct, jestli byl někdo vážně zraněn, není čas to zjišťovat, prostě šplhám dál a dál.

	Zasekneme se za strachy nepříčetnou matkou, která se snaží vlastním tělem ochránit své tři dcery. Aniž by byť jen zpomalila, Mel zvedne jednu dívenku do náruče. Matka kdesi v sobě najde nadlidskou sílu a zbylé dvě dcery zvedne do náručí, a pak lezeme dál společně, protože je to rychlejší než se probojovávat ucpanými uličkami. Máme ohromné štěstí, že největší východy jsou v zadní části amfiteátru. Široká schodiště vedou přímo do zeleně pouťového parku.

	Já s Mel a tou ženou doběhneme na začátek jednoho schodiště a snažíme se slézt dolů po schodech, jenže v záplavě lidí se skoro nedá ani stát.

	„Támhle!“ zakřičí Mel a začne si razit cestu ke kousku parku, který byl ponechán zalesněný, s mýtinou uprostřed a stolky na piknik a grilování. Větší část davu proudí přes zástupy zmatených novinářů na parkoviště, ale my ještě s několika dalšími uhneme stranou. Mezi stromy se konečně zastavíme a schoulíme k sobě. Mel postaví holčičku, kterou nesla, na zem. Její matka ji, pořád se dvěma dalšími v náručí, obejme a dokola opakuje: „Děkuju, děkuju, děkuju, děkuju.“

	Já rovněž postavím Meredith na zem a ta okamžitě začne zvracet. Adrenalin mi v krvi stoupnul natolik, že se mi nekontrolovatelně třesou ruce, ale i tak se ji snažím pohladit po zádech. „Je to dobrý, Meredith, už jsme venku a hned pojedeme domů.“

	„Mikey,“ řekne Mel. „Podívej.“

	Nad amfiteátrem se v zapadajícím slunci vznáší sloup modrého světla a pozvolna mizí v místě, kde došlo k výbuchu.

	„To nebyla bomba,“ pronese Mel. „Byli to oni. Ať už je to kdokoliv.“

	V minulosti samozřejmě vždy docházelo k civilním ztrátám vlivem toho, do čeho byli zrovna hipsteři zapletení. Ale je těžké myslet na „civilní ztráty“, když se jedná o mě, Mel a Meredith a nadto skoro dva tisíce dalších malých holek.

	Ať se jedná o cokoliv, teď je to horší. O hodně, hodně horší.

	„Nejsi dcera Alice Mitchellové?“ zeptá se někdo.

	Cynthia, zahořklá malá bloggerka, která neustále matku napadá a která se snažila rýpat do Meliny minulosti už na té tiskovce, stojí uprostřed mýtiny a natáčí si nás na iPad. „Jsi, že jo? Ta anorektička.“

	Další novináři z velkoměsta si jí všimnou a také se k nám rozeběhnou. Snaží se najít někoho, kdo by jim vysvětlil, co se to tu vlastně stalo.

	„Kde máte mámu?“ vyštěkne Cynthia na ségru. „Proč tady není, aby chránila své děti?“

	Mel vůbec nezaváhá. Udělá krok dopředu, vytrhne Cynthii iPad z ruky a vrazí jí facku.

	KAPITOLA PATNÁCTÁ, v níž princ vysvětluje Shannon, že Komnata vší podstaty, která umožňuje cestování mezi světy, závisí na amuletech. Ten, který Shannon nosí kolem krku, v komnatě chybí, a přestože ji chrání, jeho nepřítomnost v komnatě způsobuje trhliny v rozhraní mezi jejím světem a světem Nesmrtelných. Životní energie - „viděla bys ji jako určitý druh modrého světla, ale to světlo by tě spálilo, Shannon, propálilo by v tobě díru!“ - proudí trhlinami ven a páchá velké škody, včetně té nehody v amfiteátru, při níž zemřela Shannonina kamarádka Madison. „Mám ho tedy vrátit?“ zeptá se Shannon, neboť by si přála zachránit nevinné životy. Vrátí-li ho však, Komnata vší podstaty získá plnou moc a vpád Nesmrtelných na tento svět již nepůjde zastavit. Je to neřešitelné dilema.
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	Policie tvrdí, že vybuchl plyn. Plynové potrubí.

	Zemřela jen jedna hipsterka jménem Madison, která se mnou a s Jaredem chodila na matiku. Několikrát jsem se s ní ve škole bavil. Rozhodně nebyla hloupá, ale oni tvrdí, že odvedla svou sestru na koncert a pak si před amfiteátrem zapálila, čímž se vznítil unikající plyn.

	Kecy.

	Za prvé, proč by miniaturní amfiteátr, který stojí uprostřed pole v největším zapadákově ve státě, měl hlavní plynové vedení hned za jediným pódiem?

	Za druhé, Madison používala inhalátor, takže rozhodně nekouřila.

	Za třetí. Kecy, kecy, kecičky.

	Spousta lidí byla zraněna, včetně kluků z Bolts of Fire, takže celý zbytek světa teď náš malý zapadákov nenávidí - včetně Carlyiny matky a sestry. Vážná zranění ale neutrpěl nikdo. Druhý den večer už čtyři z pěti chlapců z Bolts of Fire „statečně“ koncertovali v hlavním městě - jen ten malý blonďák si musel nechat spravit přední zuby. Carly neutrpěla vůbec žádné zranění, což je takový malý zázrak. Velmi malý zázrak, pokud máte rakovinu v konečném stadiu a koncert, o kterém jste celý život snili, pošle výbuch do kytek.

	Meredith kvůli utrpěnému šoku hned na místě ošetřil Říkejte-mi-Steve, kterému Mel zavolala jako prvnímu. Přiřítil se v záchrance, prohlédnul Meredith, vášnivě políbil Mel a utíkal pomáhat dalším lidem.

	Líbí se mi.

	Máma jen brečela. Opravdově, kvůli nám všem, nejen kvůli Meredith. „Že někdo udělá něco takového,“ vyhrkla před skupinkou novinářů, když si všichni ještě mysleli, že šlo o bombu. „Na místě, kde jsou děti...“

	Ale objala nás a mně se zdálo, že nás snad nikdy nepustí. „ Vážně nejste zranění? Vážně?“

	„Jen trochu Vyděšený,“ odpověděla Mel. „Trochu dost.“ A máma nás objala znovu. Dokonce na nás ani nekřičela, že jsme ji nenechali jít s námi, aby se také nechala vyhodit do vzduchu.

	Hned několika novinářům se podařilo zachytit na kameru Melin incident s Cynthií. Zatím to vypadá, že mámině kampani spíš prospěje. „Myslela jsem si, že jde o teroristický útok, “ prohlásila Mel na kameru s kamenným výrazem, který mě tak pobavil, že na něj do konce života nezapomenu. „A najednou přede mnou někdo stojí a oslovuje mě jako dceru političky. Myslela jsem si, že jde po mně, a tak jsem se snažila ochránit svou mladší sestru a bratra.“ Žádné obvinění nikdo nevznesl, dokonce ani kvůli Cynthiinu iPadu, který Mel zlomila vejpůl, když na něj, možná trochu zbytečně, dupla. Cynthia to všechno popsala na svém blogu. Myslím, že to nikoho nezajímalo.
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	„To muselo bejt fakt maso, co, Meredítě?“ zeptá se Ja- red a přimáčkne k sobě Meredith tak, že jen sotva dýchá a nohy se jí třepou dobrý metr nad zemí.

	„Hmmm,“ tlumeně přitaká Meredith. „A neříkej mi tak.“

	Jared ji postaví na zem, ruce jí položí na ramena a podívá se jí do očí. Asi minutu se na sebe jen tak dívají, pak se Meredith usměje. „Rozpalujou se ti ruce,“ řekne. „Ale já jsem v pohodě.“

	Taky se na ni usměje. „Určitě?“

	Kývne. „Ale stejně mi ukaž to světlo.“

	Jared se ujistí, že se naši nedívají - to je však jen součást představení. Všichni víme, že doma nejsou, jinak by tu Jared nebyl. Potom trochu oddálí ruce a z dlaní vyšle Meredith na ramena paprsky světla. Ta se zahihňá a ještě jednou naposledy obejme jeho obří nohy. Poslední dva dny, které uběhly od výbuchu, spí v posteli s Mel. Nevyčítám jí to a myslím, že ani Mel se ji nechystá v nejbližší době vykopnout. Od té nehody jsme ještě nebyli ve škole, ale dnes už to musíme zlomit. Vlastně to není taková švanda do školy nechodit, když už jí zbývá tak málo.

	„Pomohl jsi jí nějak?“ zeptám se, když si Meredith odskočí pro něco na zub do kuchyně. Ani na chviličku nás ale nespouští z očí.

	„Nevím,“ odpoví Jared. „Snažil jsem se procítit, že pro ni chci to nejlepší a že doufám v to, že nebyla nijak zraněná.“ Protáhne si ruce. „Možná k ní něco z toho proniklo.“

	„Nezačínáš mít větší schopnosti?“ zeptám se. „Je možný..., aby k něčemu takovýmu došlo?“

	Jen se-zamračí a sedne si na gauč. Máří Magdaléna vyskočí k němu na opěrku, sleduje ho, přede a jemně přejíždí packou po přehozu.

	„Dávej na Meredith pořádnej pozor, jasný?“ zašeptá jí do ucha a jemně se jí dotkne na špičce čumáku. Kočka okamžitě seskočí z gauče a začne pronásledovat Meredith, kamkoliv se vrtne.

	„Hlavní vedení plynu, jo?“ prohodí ke mně Jared. „Ani mi o tom nemluv,“ řeknu a sednu si k němu. „Otázkou je, co s tím uděláme?“

	„Co s tím můžeme udělat? Nevíme, o co jde.“

	„No tak, Jarede. Bohové o tom něco vědět musej...“ „Mikey, takhle to nefunguje. Nemyslíš, že bych se to dávno nepokusil zjistit, kdybych mohl?“

	„Co zjistit?“ zeptá se Meredith a uvelebí se na gauči vedle Jareda s talířem plným sýra a brambůrků. Máří Magdaléna jí odhodlaně sedí u nohou.

	„Zjistit, o co tady vlastně jde, brambůrku,“ odpoví Jared. Ani on jí nechce lhát.

	Meredith vážně přikývne. „Na internetu pořád nic moc není. Fámy a dohady a mizející hipsteři, ale většinou se lidi navzájem hádaj, jestli to jsou zase upíři, nebo ne. Každej si myslí, že to ví nejlíp. Každej.“ Slupne brambůrek. „Myslím, že se zbavím všech svejch věcí s Bolts of Fire.“

	„To tě chápu,“ odvětí Jared.

	„Určitě jseš v pohodě?“ zeptá se mě Jared, když později ten večer jedeme do práce, potom, co Mel dorazila domů po dni stráveném s Říkejte-mi-Stevem. Mohl jsem zavolat, že jsem nemocný, ale už jsem z toho, jak pořád trčím doma, začínal lézt po zdech. Bylo to jako bych čekal, až se něco stane. Což je asi ta nejtěžší část dospívání. Tolik rozhodnutí není vašich, rozhodují jiní. A často to jsou vážně špatná rozhodnutí. Ti, kdo rozhodují, obvykle vůbec nedomyslí všechny důsledky. Parchanti.

	„Jsem v pohodě,“ odpovím.

	„Nejseš.“

	„Dneska ráno jsem si hodinu čistil zuby, protože mi pořád přišlo, že jsem to neudělal pořádně. Nakonec si toho všimla Mel a dostala mě z toho.“

	„Vidíš?“

	„Jarede, musíme něco udělat. Přinutit ty hipstery, aby nám prozradili, co se děje. Nebo Nathana...“

	„Ježíši, Mikey, nech ho už na pokoji. Říkal jsem ti, že byl se mnou a s Hennou v kině.“

	„Stejně v tom mohl mít prsty. Nevěřím mu. Co tenkrát dělal na Palouku? Proč se ve tmě potloukal kolem našeho baráku?“

	„Jeho máma je snad nejsmutnější ženská na světě. Vyprávěl jsem mu, že občas na Palouk chodíme, tak se možná jen potřeboval někam vrtnout. Začínáš jím bejt posedlej.“ „Jasně, že jsem. Tys mě neposlouchal? Moje ségry mohly umřít. A mohlo se mi to stát přímo před nosem.“ „A ty,“ řekne Jared už jemněji. „Tys taky mohl umřít.“ Podívám se na něj a pak zpátky na přední sklo jeho mrňavého auta. „Díky, kámo.“

	„Hele, co víme?“ řekne. „Víme, že umřel jeden člověk. “ „Hipsterka.“

	„Jo, hipsterka. Milá holka. Byla chytrá a dobrá na matiku. Nezasloužila si to. Nikdo z nich si to nezaslouží.“ „Pokud to nebyli oni, kdo to celý spustil.“

	„I tak,“ řekne Jared tvrdě. „No tak, viděl jsi je v poslední době? Jsou vyděšenější než my. A mají k tomu fakt pádnej důvod.“

	Nic na to neříkám, ale nejspíš má pravdu.

	„A to, co se mi podařilo zjistit od svý babičky...“

	„Ty jsi mluvil s babičkou? Myslel jsem, že je ve svý říši, nedosažitelná.“

	„Nebylo to jednoduchý, vlastně to byl docela vopruz, ale zjistil jsem, že dřív, když k něčemu takovýmu došlo - protože ona tady tehdá byla, vzpomínáš? -, věstila takováhle veřejná událost vždycky začátek konce.“

	Cekám, co bude následovat. „Jakýho konce?“

	Pokrčí rameny. „Ať už je to cokoliv, nějak se to vyřeší. Jakkoliv je potřeba to vyřešit.“

	„Pokud to vyřešej.“

	„Vždycky to vyřešili.“

	„To neznamená, že to tak bude vždycky. Neznamená to, že to nezasáhne další lidi, než se jim to podaří. Neznamená to, že další lidi nezemřou.“

	Jared zaparkuje na parkovišti před Grillers. „Nejspíš nikdy nezjistíme, co se tady děje, Miku. Možná to skončí, aniž bysme se dozvěděli něco víc...“

	„Ale Jarede...“

	„Poslouchej mě,“ řekne naštvaně. „Máme před maturitou, před plesem, po létě se všechno změní. To chceš celej ten zbylej čas prožít ve strachů?“

	„Nejspíš jo.“

	„Nedělej to.“ Pořád je podivně nakvašený. „Každej nemusí bejt ten vyvolenej. Každej nemusí bejt hrdina, co zachraňuje svět. Většina lidí prostě musí jenom žít svůj život, jak nejlíp dovede, a dělat věci, který jsou důležitý pro ně. Mít prima kámoše, mít dobrej život a někoho doopravdy milovat. A celou dobu vědět, že život nedává žádnej smysl, ale i tak se snažit najít způsob, jak bejt šťastnej.“

	Pevně sevře volant a já zpozoruju, že mu z dlaní začíná vycházet světlo. „Co přede mnou tajíš?“ zeptám se. „Co se děje?“

	Jen si povzdechne a světlo zmizí. „Nevím, co se děje. Nechápu ty poldy, ani ty sloupy světla, ani co s tím mají hipsteři co do činění, ale vím tohle: za prvý, radši by neměli vyhazovat školu do povětří, než odmaturujeme, a za druhý,“ řekne a znovu zvedne dlaně, ze kterých se zajiskří, „jestli ještě jednou ohrozej někoho, koho mám rád, tak zažijou peklo na zemi. Doslova.“

	A to mi docela pomůže.

	Směna je šílená. Tina musí být na place celou dobu, i když by to měl být klidný večer pracovního dne. Jako by všichni ve městě tušili, že se něco děje, a nechtěli být sami. Mel s Hennou přivedou Meredith a tentokrát si sednou do mojí části. Donesu jim tolik sýrových toustů, že by to nasytilo vorvaně.

	„Co dělá tetování?“ zeptám se Henny, která mi odpoví objetím.

	„Svědí to,“ pošeptá mi do ucha, pak se opře dozadu a podívá se na mě.

	„Co je?“ zeptám se.

	„Jenom ty, jako zachránce.“

	„Takže už na mě nejseš naštvaná?“

	„Koho zajímá nějaký naštvání?“ zeptá se.

	„Takže dneska žádnej Nathan?“ zeptám se já. Nemůžu si pomoct.

	Zamračí se a zapluje vedle Meredith, která má už teď obličej zapatlaný od másla z toustů. Máme takovou honičku, že to je všechno, co si s nima stihnu říct. Přinesu cheeseburgery pro Hennu a Meredith a kuřecí salát pro Mel, která se do něj pustí, jako by umírala hlady. Zírám na ni trochu moc dlouho. Zašklebí se.

	Jsou tam ještě i za půl hodiny, kdy se přihodí něco naprosto neočekávaného, tenhle týden už podruhé. Tentokrát to není bomba, i když svým způsobem vlastně ano.

	Objeví se táta.

	„Tati?“ vyhrknu a jsem tak překvapený, že zůstanu stát přímo před vchodem, kde se Tina ohání jídelními lístky a snaží se nově příchozí usadit. Stojí tam fronta lidí, kteří čekají na místo, což se normálně stává jen v neděli dopoledne, kdy kostely vyplivnou věřící. Můj táta stojí v čele fronty, trochu omráčeně se rozhlíží kolem, ale zdá se mi, že alkohol z něj cítit není.

	„Máte nabito, co?“ pronese.

	„Co tady děláš?“

	Přejede si prstem pod límečkem a očima tak těká, že se mi nedaří zachytit jeho pohled. „Mám sraz s mámou. Už je tády?“

	„Máte se sejít tady? V restauraci?“

	Konečně mu dojde, proč jsem tak překvapený, protože se najednou zarazí a zatváří se zmateně. „No, myslím, že jo,“ řekne a zní to spíš jako otázka.

	„Hm,“ řeknu, protože vážně netuším, co na to říct.

	Tina to nakonec nevydrží. „Flákáš se?“ zakřičí na mě s očima navrch hlavy. „Protože já ne!“

	To mě probere, a tak vyhrknu: „Tati, Mel s Meredith sedej támhle s Hennou.“ Ukážu na ně. Z boxu na nás zírají tři zaražené, kamenné tváře. „Proč si... no, však víš... nepřisedneš?“

	Táta přikývne, ale k boxu nezamíří. „Můžeme si na chvilku promluvit?“

	Aniž bych se na ni podíval, předám konvice s kávou teď už vážně dost nasupené Tině a vyjdu za tátou na parkoviště. Zrovna se začíná stmívat. Deště ustaly týden před koncertem Bolts of Fire a ve vzduchu je cítit přicházející léto. Snad se ho dožijeme.

	Táta svraští tvář, jako kdyby byl myšlenkami někde úplně jinde, a potom znovu obkrouží prstem límeček. „Proč si nesundáš kravatu?“ zeptám se.

	„Hmmm?“ zamručí. Kravaty se ani nedotkne. Nicméně se podívá na měsíc, který je teď v poslední čtvrti.

	„Když jsem byl ve tvém věku, představ si, že jsme věřili, že touhle dobou už se tam nahoře bude žít. “

	Čekám. Ale on nepokračuje. „Mám tam docela hoň- ku, táto. Co se děje?“

	Podrbe se na uchu. Na moment mi přijde, že se neudrží na nohou, ale pak mi dojde, že jen tak přesouvá váhu z nohy na nohu, nedokáže stát v klidu. Nakloním se k němu a znovu si přičichnu. „Ne, ne,“ řekne. „Střízlivej.“ „No,“ opáčím. „To je dobře.“

	„Poslouchej,“ začne, ale zase se zarazí.

	„Tati, vážně, musím...“

	„Půjdu na odvykačku.“ Zarazí se, protože nějaká rodinka zamíří do restaurace. Za nimi se ze dveří vykloní Tina a z očí jí srší blesky. Ukážu jí zdvižený ukazováček, jako že ještě minutku, a ona zase zaleze.

	„To je, ehm,“ odkašlu si. „Tati, to je super. Já...“

	„Až po volbách. Ale půjdu.“

	Zamračím se. „Myslím, že jseš důležitější než nějaký...“ „To nebyl její nápad. Vždyť už to po mně chce léta, ne?“ „To nevím, táto, ale i tak, myslím, že by nejspíš...“ „Nechci jí zkazit její velkou příležitost.“ Zase se trochu zavrtí, podívá se mi do očí a pak rychle uhne.

	„Táto? Tati. Podívej se na mě!“

	Zaváhá, ale pak se na mě pořádně podívá. Dokonce i přes soumrak vidím, že má zorničky jako talíře. „Co sis vzal? Valium? Něco od doktora?“

	„Jsem v pohodě,“ řekne a narovná se. „Jenom to musím zvládnout do voleb, pak půjdu na odvykačku a zase budeme žít jako rodina.“

	„Bududva státy odtud.“

	Trochu sklesne. „Jo, jo, já vím.“

	„Co tady děláš, táto? Vážně tady máš sraz s mámou, nebo jsi mě vytáhnul během nejrušnějšího večera v roce ven, abys mi řekl, že za půl roku jdeš na odvykačku?“ Znovu se zamračí a podívá se na měsíc. „Měly tam bejt města. Bez chudoby, bez války. Tak to mělo bejt.“

	„Dobře, už musím jít. Řeknu Mel, aby tě hodila domů.“ „Potřebuju půjčit nějaký prachy,“ vyhrkne.

	Tohle mě teda uzemní. „Cože?“

	Povzdechne si. „Lidi z volebního štábu si myslej, že bych neměl mít přístup k našim účtům. “ Pokrčí rameny, jako by je chápal. „Nemám keš a nechci si říkat tvojí

	' v ct

	mamě.

	Nevím, co na to říct. Co na tohle můžu říct? Dokonce se na něj ani nezlobím. Je to tak smutné, že se na něj zdráhám podívat.

	Vytáhnu všechny prachy, co jsem ten večer dostal na dýškách, a celý ten balík bankovek mu podám.

	„Díky...“

	„Počkej v autě,“ přeruším ho. Pořád se na něj nemůžu podívat. „Sám nejezdí.“

	Otočím se k němu zády.

	Táta se odkymácí na parkoviště. Jdu ke dveřím do restaurace, natáhnu se po dřevěném madle, a vtom koutkem oka zachytím červené světlo. Ohlédnu se tím směrem. Ve stínu, za křovím... pokuřuje Nathan.

	„Promiň,“ řekne rychle. „Viděl jsem vás dva se bavit, chtěl jsem tě jít pozdravit, ale pak...“

	Nedořekne to, ale pochopím to i tak. Chtěl mě jít pozdravit, ale pak zaslechl, jak se táta ztrapňuje, dělá ze sebe tragéda, takže tady zůstal trčet, protože nechtěl, abychom si ho všimli, a tak nemohl ani tam ani zpátky.

	„Kolik jsi toho slyšel?“ zeptám se.

	„Miku, já...“

	„Nechápu, že kouříš,“ řeknu. „Je to nechutný. Páchne to. Smrdí ti z pusy jako z uhelný elektrárny. A zabíjí tě to zbytečně pomalu.“

	„Byla to náhoda, Miku, přísahám!“

	Na prsou mě tlačí, jako kdybych byl skřípnutý ve svěráku. „Musím se vrátit do práce.“

	Po zbytek večera se na Nathana ani jednou nepodívám, přestože si sedne vedle Henny, když odejde Mel, aby tátu s Meredith odvezla domů. V místnosti pro personál využije Tina každé příležitosti, aby si na mě pěkně zaječela, ale já ji neposlouchám. Jsem zabraný do doplňování kečupu do prázdných lahví a přeji si, abych byl mrtvý, mrtvý, mrtvý.

	
KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ y v níž si Shannon

	vyčítá úmrtí svých přátel a oddává se pláči ve svém pokoji, přestože všichni, které zná, ji ujišťují, že to rozhodně není její vina. Dylan zaklepe na okno, utěšuje ji a konečně ji políbí. Ona ho však zarazí a řekne mu, že sice rozumí tomu, že po ní touží, ale že bude muset zlomit jeho srdce. Vyruší je zaklepání na dveře. Shannonina matka přes dveře křičí, že přišel hipster jménem Finn. Dylan se zatváří nečekaně vážně a zeptá se: „Jak víme, že mu můžeme důvěřovat?“
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	„Dobrej, paní doktorko.“

	„Ráda tě opět vidím, Michaele.“

	„Vážně? Neznamená to, že jste selhala?“

	„Pořád se tedy děsíš selhání?“

	„Jasně, jasně. ,Proč se všechno měří jenom na úspěch a neúspěch?“1

	„Už to víš?“

	„Myslel jsem si, že jo.“

	„Měla bych ti hned na začátku říct, že se mnou mluvila tvoje máma.“

	„Jako pacientka?“

	„Ne, a nebuď tak v šoku. Mluvila se mnou jako tvoje matka. Jako matka, které na tobě záleží. Říkala, že v poslední době to pro tebe bylo... náročné. Je fér, abys to věděl. Samozřejmě jí ale neřeknu nic z toho, o čem se tady budeme bavit. Je to jen mezi námi.“

	„Řekla vám, že zase kandiduje?“

	„Řekla. Jaký z toho máš pocit?“

	„Je to divný.“

	„Proč?“

	„Jako kdyby to tentokrát se mnou nemělo nic společnýho. Jako kdybysme už žili oddělený životy a tohle se spíš týkalo toho jejího, ne našeho. A jí to navíc vůbec nevadí.“ „To je od tebe velkorysé, že to říkáš.“

	„Je to pravda. Mel drží stranou, kromě toho koncertu. Viděla jste to?“

	„Viděla.“

	„Bylo to skvělý. Ona byla skvělá. Tohle by dřív nedokázala.“

	„To ráda slyším. Vždycky jsem věděla, že je tvoje sestra silná osobnost. Ale o ní se teď nebavíme, že?“

	„Ne, nejspíš ne.“

	„Michaele, řekni mi, co se děje. Proč jsi se ke mně Vrátil?“

	„Myslel jsem, že už vám to řekla máma.“

	„Chci to slyšet od tebe.“

	„No, stává se mi, že se... zasekávám. Ve smyčkách. Znovu a znovu. Třeba že nedokážu odejít z domu, dokud správně nezamknu dveře, ale vlastně ani nevím, co to je to ,správně1, nebo jak je možný, aby se dveře daly zamknout různejma způsobama. Hodně se mi to stává, když se myju a neudělám to podle určitýho systému. Nebo se dotýkám různejch věcí a počítám je. A prostě se u toho... zaseknu.“ „Co si myslíš, že by se stalo, kdybys tyhle věci nedělal?“ „Nevím. Něco hroznýho. Něco, co bych nezvládnul. Všechno by se rozpadlo.“

	„Všechno?“

	„Nevím.“

	„Má to co do činění se sérií úmrtí u vás ve škole?“ „Co o tom víte?“

	„Není to nic nového. Docházelo k tomu i dřív. Je to jeden z nejhorších sociologických fenoménů.“

	„Víte, co to způsobilo?“

	„Způsobilo? Byly to nehody nebo sebevraždy, pokud vím. Existuje nějaká skrytá příčina?“

	„Ne. Ne, zřejmě ne.“

	„Pokud si ovšem nemyslíš, že jde o nějaké upíry nebo duchomory. Netvař se tak překvapeně. Když jsem byla v tvém věku, objevily se armády nemrtvých. Bylo to dost ošklivé a děsivé, ale ututlalo se to, udrželi to pod pokličkou, protože se to týkalo jen docela malého počtu lidí a svět dospělých tomu jen netečně přihlížel.“

	„Nevím, co na to říct. “

	„Jsi do toho tentokrát zapletený i ty?“

	„Nejsem hipster.“

	„Ne.“

	„Ale byli jsme na tom koncertě. A S Hennou jsme srazili toho jelena. A... a tak podobně.“

	„Myslíš, že bych tomu nejspíš nevěřila? I potom, co jsem ti zrovna řekla?“

	„Možná.“

	„No, vlastně tomu ani věřit nemusím. Pokud tomu věříš ty, tak bychom o tom měli mluvit.“

	„Jared říká, že všichni nemůžeme bejt Vyvolený. Vlastně jich je hrozně málo.“

	„Jared je pořád tvůj nejlepší kamarád?“

	„Máte dobrou paměť.“

	„Dělám si poznámky.“

	„Jo, je můj nejlepší kamarád. Stará se o mě. Neustále mě zachraňuje z těch smyček. Je víc než jenom nejlepší kamarád.“

	„Miluješ ho?“

	„Jo, ale ne tak, jak myslíte vy. Je teplej, ale je jinej. Je jako by člen mojí rodiny, ale lepší, protože jsem si ho vyhrál.“

	„Chápu. Je pro tebe důležitý, díky němu se na světě cítíš v bezpečí.“

	„No, jo. A... nevím, co budu dělat, až se tohle všechno změní.“

	„Myslíš po maturitě?“

	„A až odjedu na vejšku. Nejde jenom o Jareda. Mel odjede na druhou stranu kontinentu a Meredith necháme samotnou...“

	„To jsou běžné obavy. Bylo by divné, kdybys je necítil...“

	„Jo, ale...“

	„Ale?“

	„Myslím, že to nezvládnu.“

	„Jak to myslíš, že to nezvládneš, Michaele?“

	„Jste jedinej člověk, kterej mi říká Michaele.“

	„Jak to myslíš, že to nezvládneš?“

	„Ehm.“

	„To je v pořádku.“

	„Jenže není.“

	„Myslím tím, že tady jsi v bezpečí. Pokud si chceš poplakat, tak můžeš.“

	„Není to v pořádku.“

	„Jak to, že není?“

	„Nepotřebujou mě.“

	„Ne tolik, jak potřebuješ ty je?“

	„Ne. Jared říkal, že ze sebe vždycky dělám nejmíň chtěnýho člena party, ale že to tak není.“

	„Ale ty mu nevěříš.“

	„Když někoho přimějete, aby vám něco takovýho řekl, tak jak by to mohla bejt pravda? Jak by člověk mohl bejt něco jinýho než pošahanec, kterej potřebuje furt něčí ujišťování?“

	„Nepotřebujeme všichni někdy ujištění? Nejsme všichni tak trochu pošahaní?“

	„Vy to nechápete.“

	„Tak mi pomoz. Chci tomu porozumět.“

	„Podívejte, jde o to... Všichni mají svoje životy. Jared má tu svojí rodinnou eskapádu, Mel se vídá s doktůrkem, Henna jede do Afriky. A co mám já? Já mám je. Nic jinýho nemám.“

	„A kvůli tomu se cítíš jako ten nejméně chtěný.“

	„Jo. A dostávám se do těch smyček, ve kterejch jsem uvězněnéj, a já vím, že jsem uvězněnéj a že se z nich můžu dostat hrozně jednoduše tím, že prostě udělám něco jinýho. Cokoliv. Ale je pořád těžší a těžší se z nich dostat sám, a co když se odstěhuju někam daleko, dostanu se do jedný z těchhle smyček a nepodaří se mi z ní vymanit?“

	„Dobře, co by se tedy stalo?“
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	„Michaele?“

	„...Nemůžu to říct, je to trapný.“

	„Přede mnou se ztrapnit nemůžeš.“
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	„Řekni mi to, Michaele. Co se stane, když zůstaneš uvězněný ve smyčce a nedokážeš se z ní vymanit?“ „...Zabiju se.“

	„To je velmi krajní řešení.“

	„Je to pořád lepší než se celej život bát. Je to lepší než neustále žít ve strachů.“

	„To jsou jediné alternativy? Bát se, nebo zemřít?“ „Tak to cejtím. A nevím, co s tím mám dělat.“

	„S čím?“

	„Se vším.“

	„V tom je ten zakopaný pes, že? Nezpůsobuje právě tohle ten strach? Proč bys měl mít řešení na všechno? Proč prostě nestačí vyřešit dnešek?“

	„Vždyť nedokážu ani to!“

	„Dokážeš. A už jsi to dokázal. Stojíš tváří v tvář jedné z největších změn, které se v životě čelit dá: opouštíš školu a město, ve kterém jsi vyrostl. Ale přitom jsi přežil do- právní nehodu a pomohl jsi těžce zraněné kamarádce. Na tom koncertě jsi zažil traumatickou nehodu, ale podívej se, dokázal jsi ochránit své sestry.“

	„To vám řekla máma.“

	„Myslí si o tobě jen to nejlepší, Michaele. Má o tebe strach.“

	„Tak-mi to má říct sama. Hlavně ji prosím neobha- jujte.“

	„Dobře, chci tím jen říct, že už se ti povedlo vyřešit hodně věcí. Máš pocit, že nedokážeš ničemu čelit, že tě to rozdrtí, ale sedíš tady. V této místnosti. Čelíš tolika výzvám - a stejně jsi dokázal někomu říct, říct své matce, kterou, jak vím, nevnímáš právě jako svého přirozeného spojence, že potřebuješ pomoc. Nezní to jako čin někoho, kdo skutečně hledá řešení?“

	„...Možná.“

	„Na něco se tě zeptám. Co kdyby se opravdu všechno pokazilo? Co pak?“

	„Nerozumím.“

	„Pokud bys neudělal všechny ty věci, pokud bys přerušil smyčku dřív, než ji tím ,správným4 způsobem dokončíš, co by se stalo? Přežil bys to?“

	„To nevím. V tom je ten problém.“

	„Dobře, tak se zeptám jinak. Není to tak, že situaci, kdy se všechno pokazilo, jsi už přežil?“

	Co?“

	„Melinda skoro zemřela.“

	„Ona ale opravdu zemřela.“

	„Ať je to, jak chce, jestli tohle neznamená, že se všechno pokazilo, tak co už?“

	„Jenže já nechci, aby se to stalo znovu.“

	„Ríkal jsi, že si vede skvělé.“

	„Ale Meredith je...“

	„Takže jsi zodpovědný i za Meredith? Na tom koncertě se všechno pokazilo a vy jste to přesto všichni tři přežili. Kdybych se zeptala Melindy, jestli jsi ty ten nejméně chtěný člen party, domnívám se, že by odpověděla jinak než ty. Meredith také, a vsadím se o co chceš, že tvůj kamarád Jared by řekl to samé.“

	„Jenom se snažej bejt hodný.“

	„Všichni? Celou tu dobu?“

	„Protože jsem mešuge.“

	„Je to pravda? Vázne je to tak? Říkal jsi, že všichni mají jiné věci na práci. Znám dopodrobna obtíže, kterým čelila tvá sestra, například...“

	„Jo, ale... už se jí vede líp.“

	„Naprosto?“

	„No... ne.“

	„Ale ty se podle ní poměřuješ?“

	„Proč se do mě pořád tak navážíte?“

	„Omlouvám se. Tak jsem to nemyslela. Chtěla jsem ti jen ukázat, že se na věci dá dívat i jinak. Tak, aby ses nemusel bát. Tak, aby sis nepřál být mrtvý. Pláčeš hodně, když jsi sám?“

	„Skoro nikdy.“

	„Pak bys evidentně měl, Michaele. Je to v pořádku. Tady jsou kapesníčky, kdybys potřeboval.“

	„Cejtím se, jako kdybych byl na dně studny. Jako kdybych byl hrozně, fakt hrozně hluboko a díval se nahoru na ten malej světlej bod v dálce a křičel z plnejch plic, aby mě vůbec někdo slyšel. A i když se mi to povede, tak stejně všechno řeknu špatně nebo mě nikdo neposlouchá nebo si ze mě dělají srandu.“

	„Protože jim na tobě přeci nemůže záležet.“

	„Je těžký to tak vnímat. Říkají mi to. Prokazujou mi náklonnost. Ale já to tak stejně necejtím.“

	„Proč si myslíš, že tomu tak je?“

	„Zastoupí mi cestu strach. A já se dostanu do smyčky.“

	„Protože kdyby se ti jen povedlo tu smyčku provést správně...“

	„Jo. Kdybych to zvládnul udělat správně, všechno by bylo v pohodě. Tak bych, já nevím, prostě bych všechny zachránil. A svět by se nezhroutil. Ale je čím dál těžší to provést správně.“

	„To si umím představit. Se vším, co se teď v tvém životě odehrává.“

	„Se vším, co se kdy bude odehrávat.“

	„To je nejspíš pravda.“

	„Můžu vám, paní doktorko, něco říct?“

	„Ano.“

	„Nebudete se mi smát?“

	„Nebudu.“

	„Nenávidím se. Cejtím se jako idiot, že to říkám, protože bla bla bla, pubertální strachy, bububu, ale je to tak. Nenávidím se. Skoro furt. Snažím se s tím nikoho neotravovat, protože je nechci zatěžovat, ale přijde mi, jako bych od nich padal dál a dál. Jako by ta studna byla pořád hlubší a mně docházely síly, takže se už ani nesnažím vyšplhat nahoru, a každou minutou, každou vteřinou už dokonce přestane mít smysl se snažit.“

	„Nechci to stále omílat, ale řeknu to znovu, krátce, protože je to pravda. Jsi tady. A to znamená, že se snažíš.“ „Můžete mi pomoct?“

	„Ano. Teď, alespoň pro začátek, bych ti ráda předepsala nějaké léky. Proč se tak šklebíš?“

	„Léky.“

	„Ano, léky. Myslíš, že je to selhání?“

	„Naprostý. Znamená to, že jsem totální blázen a že potřebuju prášky.“

	„Pacienti s rakovinou nenazývají chemoterapii selháním. Diabetici neříkají o inzulínu, že je to selhání.“ „Protože to je něco jinýho a vy to víte.“

	„Nevím. Jak je to jiné?“

	„Protože to znamená, že jsem blázen. Bejt blázen je něco jinýho.“

	„Michaele, myslíš si, že rakovina je morálním selháním?“ „Jaká rakovina zase?“

	„Nehraj si se mnou. Víš, co tím myslím. Myslíš si, že žena, která dostane rakovinu vaječníků, je za to morálně zodpovědná?“

	„Ne.“

	„Myslíš si, že dítě, které se narodí s rozštěpenými páteřními obratli nebo s mozkovou obrnou nebo se svalovou dystrofií nese vinu za svůj stav?“

	„Ne, ale...“

	„Tak proč, proboha, bys ty měl být odpovědný za své úzkosti?“

	„Protože... Cože?“

	„Proč jsi odpovědný za svou úzkost?“

	„Protože to je pocit. Ne nádor.“

	„Jsi si tím jistý?“

	„Myslíte si, že mám nádor?“

	„Ne, ne, ne, ne, ne, ne. Tak to nemyslím. Pocit je, že jsi pyšný na svou sestru. Pocit je strach na koncertě, kte-

	
rý tě donutí jednat. Pocit je pocit trapnosti nebo když se stydíš. Pocit může, nebo nemusí být správný, ale prostě ho tak cítíš.“

	„Úzkost je nádor na mejch pocitech?“

	„Pocity ti neusilují o život, ani ty bolestivé. Úzkost je pocit, který narostl do nebezpečných rozměrů. Pocit, který se stal nebezpečným a agresivním. Jsi odpovědný za jeho důsledky, za to, zda ho léčíš, či nikoliv. Ale, Michaele, nejsi odpovědný za jeho vznik. Ne víc, než bys byl morálně odpovědný za nádor. Morálně ses nijak neprovinil.“

	„Je vám jasný, že teď začnu být posedlý tím, jestli nemám nádor. “

	„Omlouvám se, to bylo nevhodně zvolené vyjádření. Ale pokud už máš být něčím posedlý, buď posedlý tím, že posedlost je léčitelná porucha. Buď posedlý tím, že to není selhání v něčem, co jsi udělal nebo neudělal nebo nějaké vnitřní hodnoty, kterou jako člověk postrádáš. Medikace zacílí na tu úzkost, nezruší ji, jen ji zredukuje na únosnou míru, možná na stejnou míru, kterou pociťují i ostatní, abychom - a to je klíčové - o tom mohli mluvit. Můžeme z toho udělat něco, s čím se dá žít. Pořád se budeš muset snažit s tím pracovat, ale léky ti dovolí zůstat naživu tak dlouho, abys s tím něco dělat mohl.“

	U

	
„Michaele?“
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	„Nedá se na to nahlížet jako na svého druhu úspěch?“ „Nechtěl jsem zase začít brát prášky.“

	„Dnes, před chvílí, jsi mi řekl, že bys byl raději mrtvý, než aby sis tím musel procházet o něco déle. Já to beru vážně. Nemyslím si, že by tvé trápení bylo falešné. Nemyslím si, že tvá chuť se vším skoncovat je falešná. Nemyslím si, že tvá nenávist k sobě samému je falešná. Tak proč si ty myslíš, že to všechno falešné je?“

	„Nemyslím si to.“

	„Nemyslíš? Nemyslíš si ve skrytu duše, že děláš z komára velblouda? Že kdybys nebyl tak trochu slaboch, mohl bys žít stejně šťastně a svobodně jako všichni ostatní?“ „Tak trochu.“

	„Přišel jsi sem, protože jsi chtěl, abych ti pomohla, že ano?“

	„Ano.“

	„Tak tady je má pomoc. Za prvé, tvá úzkost je skutečný a závažný problém, nevymýšlíš si ho. Za druhé, nejsi za něj morálně zodpovědný. Nijak sis ho nezpůsobil, natož pak tím, že bys v něčem selhal. Za třetí, medikace ti pomůže ho léčit, a za čtvrté, pak spolu můžeme mluvit o způsobech, které by ti život usnadnily, a díky kterým by se ti dokonce mohlo žít dobře.“

	„Budu to muset brát do konce života?“

	„Ne, pokud nebudeš chtít. Rozhodnutí je zcela na tobě.“

	„Nenávidím se, paní doktorko.“

	„Ale ne tak moc, abys mě nepřišel požádat o pomoc.“

	
KAPITOLA SEDMNÁCTÁ , v níž Shannon

	neví, komu může důvěřovat, a tak se rozhodne sledovat svého strýčka od policie, aby zjistila, zda nedokáže nalézt zdroj modré energie sama. Vstoupí do sklepení střední školy, zatímco nahoře právě probíhá maturitní ples, který ji ani v nejmenším nezajímá, leda ironicky. Zatímco nahoře hraje hudba a lidé tančí, Shannon zabrání svému strýčkovi otevřít časoprostorovou trhlinu, která by pohltila celou školní tělocvičnu a všechny lidi uvnitř. Srazí mu z ramen odříznutou hlavu a modré světlo z jeho těla pozvolna vyprchá. Chce se jí z toho plakat, ale v tom okamžiku se objeví zděšený princ a řekne jí, že musejí utíkat tak rychle, jak jen dovedou.
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	„Vypadáš úžasně,“ řeknu Henné, když ji vyzvedávám u nich doma před cestou na maturitní ples.

	„Díky,“ řekne stydlivě. „Já si tak trochu uvědomuju, že vypadám skvěle. Není to divný?“

	Šaty má, myslím, v hořčicově a bordó, ale to ani náhodou nevystihuje, jak vypadají. Většina maturitních šatů, které jsem kdy viděl, byly buďpřevolánkované jako květák, nebo tak krátké a odhalující, až jsem měl strach, aby se dotyčná nenastydla.

	Ne tak ty Henniny.

	Nejsou na nich žádná pozlátka, ale ta u Henny nejsou nikdy. Nesnaží se být ani směšně módní, ale zároveň není ani směšně staromilská. Vypadá dospěle, v tom to vězí. Opravdu krásně, krásně, vážně a dospěle. Dokonce i ta sádra na ruce budí dojem, že si ji uhnala, když se snažila vysvobodit nějakého sirotka zpod vraku auta.

	„Vypadáš úžasně,“ zopakuju. „Myslím to vážné.“

	„Taky nevypadáš špatně. “

	Mám na sobě prostě jen smoking.

	No, dobře, možná v tom smokingu nevypadám úplně zle.

	„Fešák,“ řekne její táta, který se i s mámou objeví ve dveřích za Hennou.

	„Ahoj, Mikey,“ pozdraví mě Hennina máma a vytáhne telefon. „Chcete, abych vám udělala fotku?“

	„Jo,“ odpovím a Henna se ke mně přitulí, zatímco nás její máma fotí. Celému světu musí připadat, že na ples jdeme jako pár. To si myslí i Fíennini rodiče. Také si myslí, že po plese bude v chatce u jezera Henna jen s Mel. Musí jim být přece jasné, že není taková sucharka, ne? Musí jim být jasné, že my ostatní tam jedeme taky, ne? Možná, že protentokrát prostě přimhouřili oko. A možná, že ve Finsku je to normální. Dokonce i mezi věřícími.

	„Užij si to,“ řekne jí máma a políbí ji na tvář. Stejně tak i táta. Vždycky jsou takhle formální, jako královská rodina. Formální způsobem, který v ostatních vzbuzuje rozpaky. Stojí vedle sebe, on ji objímá kolem ramen a oba sledují, jak nabízím Henné rámě a odvádím ji k čekající limuzíně.

	„Proboha,“ vyhrkne Henna, když ji spatří.

	„Já vím.“

	Limuzína, která dorazila, není úplně to, co jsme si objednali. Ty byly všechny „v terénu“, možná na dalších plesech, možná dokonce zabrané někým z naší školy. Takže přestože jsme si zarezervovali a složili zálohu na klasickou černou limuzínu, ta, která se u nás před domem objevila, vypadala trochu jinak. Poslal jsem ostatním esemes- ku, abych je varoval, ale stejně je to nemohlo připravit na to, co ve skutečnosti uvidí.

	Byla to terénní limuzína Hummer. Žlutá terénní limuzína Hummer.

	„Je šílená,“ konstatuje Henna obdivně. „Tak šílená, až je docela dobrá.“

	„Já ti to říkal. “

	Mel se vykloní z otevřených dveří. „Člověk má aspoň pocit bezpečí,“ řekne.

	To sedí. Takhle se asi cítí vojáci v tanku. Jako dalšího vyzvedneme Jareda (Pan Shurin se zhrozí: „Kolik tahle příšera žere benzínu?“) a pak, protože všichni kromě mě to tak chtěli, i Nathana („Tady kouřit nemůžeš,“ řeknu mu ještě dřív, než dosedne.)

	Říkejte-mi-Steve odmítl limuzínou vůbec jet. („Už tak se cejtím divně, že jdu na maturitní večírek sedm let po maturitě,“ řekl Mel. „To se nedivím,“ reagovala Mel. „Ale stejně tam půjdeš.“) Už je ve škole a čeká na nás. Když dorazíme, otevře dveře, aby Mel mohla vystoupit jako první. Připnul si její kytičku - jako jediný pár mají dnes večer oficiální rande, takže jako jediný kytičku koupil - a řekne: „Řídit tenhle vehikl by mělo bejt proti zákonu.“

	„Proti zákonu přírody?“

	„Proti zákonu zdravýho rozumu,“ odpoví. „Proti dob- rýmu vkusu. Mimo veškerý chápání. Zločin vůči planetě.“ K naší školní tělocvičně jdou ruku v ruce, neustále se usmívají a ještě pořád švitoří o té úchvatně příšerné terénní limuzíně, kolem které už se začíná tvořit malá skupinka zvědavců.

	Jared, s mohutným vzezřením a v trochu těsném smokingu, řekne: „No, nesluší nám to?“

	„Jo,“ odvětí Henna. „Sluší.“
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	Téma naší promoce je „Navždy mladí“.

	Já vím.

	Nemůžeme si dovolit pořádat ples v hotelu ve městě, jako to dělá většina škol, a tak se musíme spokojit s tělocvičnou. Bývá zvykem zajít s partnerem před plesem na formální večeři, ale protože nejslušnější restaurace v našem zapadákově je Grillers, rozhodli jsme se tuhle tradici přeskočit. Pan Shurin nám sdělil, že ledničku v chatce nacpal jídlem, takže pokud ho mezitím nesnědli svišti, vydry nebo medvědi, hlady neumřeme.

	„Jde se tancovat,“ nařídí mi Henna a znovu mě chytí za paži.

	„Nejdřív se mnou?“ zeptám se a následuju ji na taneční parket. Hrají ploužák, takže jí položím ruce na boky a ona mi položí zdravou ruku na rameno.

	„Budu tancovat i s Nathanem,“ odvětí. „Budu tancovat s kýmkoliv se mi zlíbí.“

	„Ale co ta touha v břiše? Ta, kterou cejtíš vždycky, když ho vidíš?“

	„Kdybys o něm v jednom kuse nemlel, už jsme dávno mohli bejt spolu.“

	„Myslíš z výzkumnejch důvodů?“

	Předkloní se a položí si hlavu na mou hruď. Cítím, jak si povzdechne. „Zajímalo by mě, jestli vědomí, že si člověk nikdy nemůže být jistý, ho dělá dospělým.“

	„Mně dospělí vždycky připadali dost jistý sami sebou.“

	„Možná, že dospělí většinou nejsou vůbec dospělí.“ „To řekni mý mámě.“

	„Nebo mý.“

	Tancujeme. Je to fajn.

	„Jen pomysli,“ řekne Jared a podá mi kelímek punče. Jo, punče. V kelímku. „Že tohle je možná poslední večírek bez alkoholu v našem životě. “

	„Jednadvacet nám bude až za tři roky,“ řeknu. Ohlédnu se na Hennu, která teď tancuje na něco rychlého s Nathanem, ve skupině s Mel a Ríkejte-mi-Stevem. „A nikdo z nás zrovna alkoholu neholduje.“

	„Spíš jsem to myslel jako metaforu. Že se budeme moct rozhodovat sami za sebe,“ řekne Jared. „A proč vlastně nikdo z nás nepije?“ Pak se podívá na mě, dojde mu to s mým tátou a odvykačkou. „Promiň.“

	Pokrčím rameny a napiju se punče.

	„Co ty prášky?“ zeptá se mě potichu.

	Znovu pokrčím rameny. „Chvíli to trvá, než zaberou. A ještě mě čeká spousta sezení s doktorkou Lutherovou. Ale je mi fajn.“

	„To je super,“ řekne.

	„Máš se rád, Jarede?“

	Překvapeně se na mě podívá. Ale myslím, že přesně ví, na co se ptám. „Někdy jo,“ řekne. „A někdy ne.“

	Pak se mi zahledí do očí. „Moc jsme toho zatím ne- natancovali.“

	„Spolu?“

	„Všichni spolu.“ Hlavou kývne směrem k našim kamarádům, kteří tancují a usmívají se a v zápalu tance se z nich řine pot. Řehtají se a tancují jako blázni. Tělocvična je narvaná lidmi, nejspíš ze stejného důvodu jako ta restaurace: lidé cítí, že se něco děje, a prostě nechtějí být sami.

	Přepadne mě myšlenka, že tohle by byla skvělá příležitost vyhodit spoustu lidí do vzduchu. Pokud by tedy někde poblíž školy bylo hlavní vedení plynu, že...

	„Co se děje?“ zeptá se Jared.

	„Co když nám tady hrozí nějaký nebezpečí?“ řeknu a cítím, jak se mi stahuje hrdlo, jak najednou zoufale toužím najít si nějakou smyčku, jakoukoliv, která by nás všechny před tím výbuchem zachránila.

	„Vidíš tady nějaký hipstery?“ zeptá se Jared. Rozhlédnu se kolem. Má pravdu. Zádní tu nejsou.

	Což mě tak trochu rozesmutní.

	„Budeme v pohodě,“ řekne a odvleče mě na taneční parket.

	„Možná bysme to měli venku zkontrolovat,“ řeknu, ale v hluku hudby a lidí kolem moje slova úplně zaniknou. Přidáme se k Henné, Mel a Stevovi. A tancujeme.

	„Vyrazíme,“ prohlásí Mel o hodinu později. Postáváme společně u odpočinkové zóny, kterou škola vybavila několika gauči a trochu moc je nasvítila, aby tak nejspíš odradila páry od líbání. „Sejdeme se v chatce.“

	„Teda, jste si jistý, že nás nikdo rituálně nezavraždí?“ zeptá se Ríkejte-mi-Steve a vypadá trochu nervózně. „Maturitní večer. Skupinka puberťáků. Chata v divočině...“ „Mel zamrká. „To myslíš vážné?“

	„Jsem doktor. Občas vídáme různý věci. Teď se třeba odehrávaj pěkný podivnosti.“

	Zůstaneme na něj všichni zírat.

	„Co?“

	„To je něco, co se nás netýká,“ řekne Mel. „Nepatříme k tomu druhu lidí, kterým se tohle stává.“

	„Co? Vůbec ti...“

	Políbí ho. „Líbí se mi, když si děláš starosti,“ řekne. „Ale teď jsou fakt zbytečný.“

	„Já...“ To je všechno, co na to zvládne říct, protože Mel už ho táhne pryč. Zamává nám na rozloučenou. Plán je takový, že Ríkejte-mi-Steve odveze Mel k nám. Převléknou se, vezmou věci, které jsme si sbalili s sebou, a pojedou jejím a Stevovým autem k chatce, takže až nás tam

	Hummer vyhodí, budeme mít další dvě auta navíc. Jared s tátou tam už odpoledne nechali Jaredovo auto.

	„Jste připravený vyrazit?“ zeptám se Henny a Jareda.

	„Myslím, že mám dost,“ odvětí Henna. „Z tý mý fenomenální choreografie mě začínaj bolet ruce.“ Podívá se na parket. „Ale Nathan pořád ještě křepčí.“

	A opravdu, Nathan provozuje jakýsi osamělý tanec s kelímkem punče v ruce. (Vážně, punč v kelímku. Proč nás tak ztrapňují?) Myslím, že se snaží vrýt si do paměti vzpomínku, která mu zůstane na celý život.

	„Dobře,“ řekne Jared. „Dám si ještě jeden taneček a pak vás doženu.“

	Protlačí se zpátky k parketu. Já s Hennou si najdeme gauč. Lidé kolem nás se navzájem fotí telefony, načež fotky pošlou člověku, který je od nich deset metrů daleko, a na závěr je všichni okomentují. Naprosto to chápu.

	„Bavíš se?“ zeptám se.

	„Jo,“ usměje se. „Fakt jo. Kdo by to byl řek, že to bude taková sranda.“

	„Umírám hlady.“

	„Jo, to já taky. Doufám, že nám tam pan Shurin nechal nějaký steaky...“

	Zarazí se, protože spatří Tonyho Kima. Klestí si to rovnou k nám. Všimnu si, jak Henna okamžitě roztaje.

	„Ahoj, Henno,“ řekne.

	Henna vykouzlí na tváři opravdu něžný úsměv. „Ahoj, Tony.“

	Vím, že Tony přišel na ples s Vanessou Wrightovou, mojí ex, se kterou jsme se navzájem připravili o nevinnost, ale teď s ní není. Jsem trochu v šoku z toho, jak vypadá. Opravdu od té doby, co ho Henna pustila k vodě, dost sešel.

	„Dlouho jsme se neviděli.“

	„Cus, Mikey,“ řekne s napjatým výrazem ve tváři. Vím, jak to musí vypadat: já s Hennou na tomhle gauči. Musí vědět - jelikož to ví každý - jak moc jsem celé ty roky po Henné prahnul. A teď jsme tady, spolu, na maturiťáku. A vypadáme, že máme rande. Částečně toužím mu to vysvětlit: ne, opravdu nevím, co mezi námi je, myslím, že se jí pořád líbí Nathan, jsem zmatenější než kdy dřív a Henna pravděpodobně sama neví, co cítí, a z toho, co mi řekla, bych usuzoval, že jí to zrovna teď ani moc nevadí...

	Ale nic z toho neřeknu.

	„Neuvěřitelně ti to sluší,“ řekne jí Tony.

	„Díky,“ odpoví vřele. „Taky vypadáš dobře.“

	Je to pravda. Tony je vážně moc hezký, ale ne takovým tím arogantním způsobem. Vždycky to byl milý kluk. Vždycky se s Hennou a k Henné choval hezky. Moc jim to spolu slušelo. Dokonce i teď se chová pěkně, přestože vidím, jak moc ho zlomilo, že spolu už nejsou.

	Jenže co já s tím?

	„Takže,“ řekne a schová si ruce do kapes. Vypadá trochu nesvůj. „Tak už máme maturiťák, co?“

	„Jo,“ odpoví Henna.

	Podívá se na mě, ale nic neřekne.

	„Nejsme tady spolu,“ řekne Henna, možná až trochu moc příkře. „Teda, jsme. Ale přišli jsme ve skupině. Mike, jeho sestra a Jared.“

	Tony kývne. „Viděl jsem vás tancovat.“

	„Kde máš Vanessu?“ zeptám se a od obou si vysloužím zlý pohled.

	„Šla pro pití,“ řekne Tony a rozhlédne se, jako by ji mohl vidět. „Myslím... Poslyš, Henno...“

	„Tony...“

	„Jen jsem chtěl...“

	„To nemůžu, Tony.“

	„Jen bych ti chtěl někdy zavolat,“ vymáčkne ze sebe Tony. „Jen si popovídat. To je celý. Nebudu na tebe tlačit, vůbec ne. Já jen... Chybíš mi.“

	Henna se kousne do spodního rtu. „Ty mně taky, Tony.“

	Tony se usměje. Je to ale dost smutný úsměv.

	„Bylo by to prima, kdybys někdy zavolal,“ řekne Henna. „Než pojedeme do tý Afriky. Bylo by to super.“ Kývne. „Mějte se,“ řekne a odšourá se pryč.

	Henna ho sleduje pohledem. „Chudák.“

	„Když myslíš,“ řeknu trochu moc tvrdě.

	„Na někoho, s kým jsem nikdy nechodila,“ řekne Henna a vstane, „jseš nějak moc žárlívej.“

	Musím sebou hodit, abych ji dohnal.

	Hummer na nás čeká. Náš řidič se jmenuje Antonio, a když dorazíme k autu, otevře nám dveře. S Hennou si nasedneme a čekáme na Jareda s Nathanem, kteří ještě pořád tancují uvnitř.

	„Omlouvám se,“ řeknu.

	„V pořádku,“ odpoví Henna a nakloní se ke mně přes obří sedačku Hummeru. „Vlastně to bylo docela fajn, jak si všichni mysleli, že spolu chodíme.“

	„Viď.“

	Proplete svou ruku s mojí. „Tak proč prostě neřekneme, že to tak je?“

	„A co Nathan?“

	Podívá se na mě. Pak se usměje a zavrtí hlavou.

	„Co?“ zeptám se.

	Pak se ale skrz otevřené dveře zahledí kamsi za mě. Předpokládám, že přichází Jared s Nathanem, ale ona ukáže na vzdálený konec tělocvičny, kde se tancuje.

	Ve tmě rozeznám otevřené dveře. Dívka, kterou znám ze školy, ale nevybavuji si její jméno, vychází s pláčem ven. Kluk, kterého jsem nikdy neviděl, ji objímá kolem ramen a utěšuje ji.

	Za nimi se mihne modré světlo a hned zmizí.

	„Nejsou oblečený na ples,“ řekne Henna.

	„Víš co?“ řeknu a vstanu ze sedačky. „Zjistím, o co tady sakra jde...“

	„Miku, ne...“

	„Kam jdeš?“ zeptá se mě Jared, který se spolu s Nathanem objevil u auta a zastoupil mi cestu.

	„Promluvit si s nima,“ řeknu a ukážu mu přes rameno.

	Ale než se otočí, holka s klukem už jsou pryč.

	„Ráda bych odtud co nejdřív vypadla, Mikey,“ řekne Henna a za ruku mě stáhne zpátky na sedačku. „Fakt že radši jo.“

	Nedokážu se s ní hádat.

	Nikdy jsem to nedokázal.

	
KAPITOLA OSMNÁCTÁ y v níž Shannon

	a princ prchají do bezpečí, jak se Shannon mylně domnívá - jenže princ ji zradil a vede ji rovnou ke dvoru Nesmrtelných, který pro svou císařovnu hledal dokonalou tělesnou schránu; lepší tělo, v němž by mohla přebývat navěky. Tím tělem má být Shannon, kterou na vstup císařovny připravil amulet, jež na Shannonině polštáři vůbec nezanechal hipster Kerouac, nýbrž sám princ. Císařovna praví: „Vyslala jsem posla, aby pro nás váš svět připravil. Bylo zapotřebí několika pokusů, než jeden z nich přežil vše, co příprava vyžadovala.“ Posel se odhalí; byl jím Dylan, už od té noci, kdy poprvé vstoupil do jejího domu. Dylan zahájí ceremoniál, který usmrtí Shannon a umožní císařovně žít v Shannonině těle. Po celém městě se otevírají časoprostorové trhliny, které Nesmrtelným dovolí zahájit invazi.
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	„Něco tu smrdí,“ řekne Nathan, když vstoupí do chatky.

	„Vydry,“ odpoví Jared. „Promiň.“

	Nathan se zašklebí. „Já nechtěl... Není to tak hroznej smrad...“

	„Takovej pižmové],“ řekne Mel a podá každému pivo, kterým nás tu zásobil pan Shurin. Vím, že děti alkoholiků často samy propadají alkoholu, a možná se to jednoho dne stane i mně nebo Mel, ale myslíme si, že vzhledem k jejím problémům s jídlem a mým smyčkám už jsme z obliga. (Doufáme, že Meredith nic podobného nečeká, jako vždycky pro ni chceme jen to nejlepší.) Ale předtím jsem si nedělal srandu: nikdo z nás alkoholu zrovna neholduje.

	Kromě Nathana, jak se ukazuje. Vyprázdní svou plechovku na jeden zátah, jako by to byla nějaká soutěž, zhluboka se nadechne a sáhne pro další. Všimne si, jak na něj zíráme. „Co?“ zeptá se. „Aha.“ Otevře druhé pivo a už ho jen usrkává.

	„Nějakou muziku?“ zeptá se Mel, vytáhne z kabelky telefon a zapojí ho. Rozezní se hudba, nic tanečního, spíš klidného a žádný brak. Chatka má malou hlavní místnost jen s gaučem a kuchyňkou. Pak jsou tu ještě dvě mrňavé ložnice, což znamená, že někteří z nás budou muset spát na gauči. Předpokládám, že jedním z nich budu já.

	„Co se tady tak dá dělat?“ zeptá se Nathan. „Nechci prudit, jenom mě to zajímá.“

	„Třeba jíst,“ řekne Jared a otevře ledničku.

	„Super! Díkec, pane Shurine,“ řekne Henna, která stojí hned vedle, a vytáhne steaky.

	Nakonec se o vaření postarají Ríkejte-mi-Steve s Jare- dem. Zbytek se jde převléknout do normálního oblečení. Všichni kromě Nathana přejdou na nealko. Nejedli jsme už víc než osm hodin a steaky voní naprosto božsky, takže se všichni slézáme do kuchyně jako vosy na med. „Začnu ti okusovat rameno, jestli to už nebude, Jarede,“ řekne Henna. „Beze srandy.“

	„Dostaneš, čeho si žádáš,“ řekne Steve a vyndá nějaké talíře. Asi bych mu měl přestat říkat Ríkejte-mi.

	Večeře je svým způsobem lepší, než jakou bychom mohli dostat v kdejaké restauraci. Pan Shurin je neuvěřitelný, myslel opravdu na všechno: steakové omáčky, ubrousky, sůl, pepř. Dokonce i na salát s dresinkem.

	„Přál bych si, aby to byl nás táta,“ řeknu.

	„Máš, koho máš,“ odvětí Mel.

	„Tak jsem to nemyslel.“

	„Já vím.“

	V chatce je televize, přestože je tak stará, že ani nemá plochou obrazovku. Připojený k ní je - držte se - videorekordér. Skutečný videorekordér, do kterého se dávají videokazety. Jsem si skoro jistý, že už se ani nedají koupit. V chatce je dokonce i pár kazet, všechny si pamatuju z dob, kdy jsem sem s Jaredem jezdíval jako malý kluk.

	„Máme tu Pretty Woman,“ řekne Nathan a přihne si z další plechovky. „Nebo Chvění.“

	„Chvění,“ odpoví nás pět sborově.

	Takže pak chvíli pojídáme steaky a díváme se na Chvění. V chatce se mísí zvuky lidí, kteří jedí, s těmi, kteří jsou pojídáni.

	Kdo by si byl pomyslel, že právě tak zní štěstí?

	„Děláš si srandu?“ řekne Ríkejte-mi... tedy zkrátka Steve, když Jared vyleze z jedné z ložnic v plavkách.

	„Vždyť je skoro léto,“ řekne Jared s úsměvem.

	„Je květen,“ odpoví Steve. „A noc. A tohle jezero je napájené z ledovce.“

	„Zítra už je červen a v tom jezeře plavu celej svůj život, doktůrku,“ řekne Jared. „Přidá se někdo?“

	„Já ještě nemůžu,“ řekne Henna a poklepe si na své tetování.

	„A taky máš sádru,“ řeknu.

	Henna se skoro překvapeně podívá na svou ruku. „Už jsem si na ni tak zvykla, že bych málem Zapomněla.“ Oči se jí rozšíří, když jí to dojde. „Budu si s ní muset jít i pro maturitní vysvědčení.“

	„Já bych si zaplavat šla,“ řekne Mel a zvedne se.

	„Jseš si jistá?“ zeptá se Steve. „Nejsi zrovna obalená podkožním tukem.“ Následuje divný ticho. Steve to chce vzít zpátky. „Mluvím čistě jako lékař...“

	„V pohodě,“ řekne Mel. „Je to od tebe hezký. Jako omluvu požaduju, abys tam s náma taky skočil.“

	„Nemám s sebou plavky.“

	„No, do jezera se plavky nenosej,“ řekne s úšklebkem Jared. „Tohle mám jenom pro efekt.“

	„Je tma,“ řekne Mel. „Budeš v pohodě.“

	„Myslíte to vážné?“ zeptá se Steve.

	„Jdu taky,“ řeknu.

	„Já taky,“ přidá se Nathan, ale trochu se zakymácí, takže si radši zase sedne.

	„Myslím, že ty radši ne,“ řekne Jared tónem, kterému se neodporuje.

	Namíříme si to k vodě, všichni včetně neplavců. Podél břehu je ještě pár dalších chatek, ale svítí se jen v té naší. Je mimo sezónu, i když o nějaké „sezóně“ tu stejně nemůže být řeč. Chatky nejspíš patří lidem, kteří si ani nemohou dovolit jezdit sem už v pátek, protože musí být dlouho do noci v práci, aby chatku, kterou si vlastně nemohou dovolit, v první řadě splatili. Pan Shurin tu svou zdědil po tátovi, ale i tak ji za celý můj život ani jednou nenechal vymalovat.

	Nathan s Hennou se usadí na kládě, schoulí se k sobě, přestože vlastně ani není zima. Nathan ji dokonce obejme kolem ramen.

	„Přestaň čumět,“ řekne mi Jared a táhne mě dolů k malému molu, které patří k jejich chatce a ještě k pár dalším. Ve vodě je jako první. Shodí ze sebe plavky a vrhne se do temné vody jako veliká chlupatá dělová koule. Voda došplíchne až k nám na molo a je nepředstavitelně studená. Jared vykoukne z vody a zalapá po dechu. „Tohle teda člověka probere.“

	Sundám si oblečení a také skočím do vody. Snažím se stát zády k sestře a Stevovi, aby měli trochu soukromí. Voda mě trochu ochromí, to je pravda, ale není to tak hrozné, jak jsem se bál. Vynořím se nad vodu a plavu kousek ve volném stylu, abych se zahřál. Když se vrátím zpátky, Mel se Stevem už jsou ve vodě. Steve nevypadá úplně nadšeně.

	„Moje rodina pochází z Hondurasu!“ zakřičí. „Tam je dokonce i oceán tepleji“

	„Copak tys byl někdy v Hondurasu?“ zeptá se Mel a jektá u toho zuby.

	Steve se usměje. „Zmlkni!“

	Plavu k Jaredovi, který šlape vodu. Sleduje Nathana s Hennou. Opírají se o sebe a ve světle jediné rozsvícené lampy v chatce pana Shurina si povídají. „Hele, Hen- no!“ zakřičí Jared. „Zhasni to světlo. Ať nám svítí jenom měsíc.“

	„Jo, dobrej nápad,“ řekne Henna a zanechá Nathana na kládě samotného.

	„Díky!“ řeknu Jaredovi.

	Vypadá trochu překvapeně. „Za co?“

	Světlo zhasne a efekt je neuvěřitelný. Obloha je jasná, až na pár mráčků obklopujících vrchol naší velké Hory. Je vidět jen měsíc, který sice není v úplňku, ale tady, kde mu nekonkuruje žádné jiné světlo, září tolik, že naše hlavy vrhají na vodní hladinu stíny.

	„Myslím, že už mám tý srandy dost,“ slyšíme pronést Steva a vidíme, jak se škrábe zpátky na molo. Je trochu oplácaný, ale nemá téměř žádné chlupy. Má trochu pupek, kterého se zřejmě už nikdy nezbaví. Díky němu vypadá jako ten nejobyčejnější chlap na světě. Mám ho za to rád. Rychle si kolem sebe omotá ručník a pak další ručník přidrží Mel tak, aby se do něj mohla zabalit, až vyleze ven.

	„Soutěžíme, kdo dýl vydrží?“ zeptám se Jareda. Zasměje se, pleskne rukou do vody a pocáká mě. Zatím si to užívám, ale je mi jasné, že za pět minut už to bude jinak. Začnu plavat směrem k molu. V ten okamžik Nathan vstane z klády.

	„Podívejte!“ vykřikne a ukáže přes jezero za nás, k městu. Odraz vidíme ještě dřív, než se otočíme.

	Oblohu nad naším městečkem protínají záblesky a paprsky modrého světla, splašené a mihotavé jako při bouřce. Město nevidíme, jen stromy, které lemují jezero, ale i na vzdálenost těch deseti, dvanácti kilometrů, které nás od města dělí, vypadá nebe jako při novoročním ohňostroji.

	„Naši jsou v pohodě,“ řekne Henna a zavěsí. „Ale chtějí, abych jela domů.“

	„A na to jsi řekla: Ani párem zasranejch volů}“ zeptá se Mel.

	„Jo, řekla.“

	Meredith je v hlavním městě s mámou, která tam musela být ráno kvůli své kampani a nechtěla - tak moc mu teď důvěřujeme - ji nechávat doma jen s tátou. Meredith i přesto zvedne telefon už po prvním zazvonění, protože dávno viděla na internetu záznam toho, co se děje.

	„Děje se to jenom nad malejma městama,“ řekne. „Takové zapadákovy jako je ten náš. Říkají tomu mimořádný meteorologický jev‘.“

	„Hlavně, že ty jseš v pořádku, Meredith,“ řeknu.

	„To jsem,“ odpoví. „A co vy?“

	Nevím, jak na tu otázku odpovědět. Všichni stojíme na břehu jezera a sledujeme světelnou šou. Už to trvá asi půl hodiny. Nezaslechli jsme žádné sirény. Pan Shurin, který je doma, tvrdí, že také nic neslyšel, ale že spousta lidí zastavuje auta u krajnice, aby ta světla mohli sledovat. Steve volal do nemocnice, kde mu řekli, že ho nepotřebují. Takže ať se děje cokoliv, nikdo neumírá.

	Nebo o tom aspoň nevíme. Jak jsou na tom asi hips- teři?

	„Je to konec světa?“ zeptá se Nathan.

	„Pochybuju, že by konec světa začal v našem prdelá- kově,“ odpoví mu Jared. „I když by vlastně klidně mohl.“

	A najednou všechna ta světla zmizí.

	„Páni,“ vydechne Nathan, který už má docela vypito.

	Ta světla nevydávala žádný zvuk. A i kdyby ano, jsme od nich tak daleko, že bychom to stejně neslyšeli. Ale teď jako by se kolem nás rozhostilo hrobové ticho. Několik dalších minut všichni zíráme na prázdnou oblohu. Pak Mel vstane a vezme Steva za ruku. Stulí se k němu a oba odcházejí do chatky.

	„Taky půjdu spát,“ řekne Henna a vstane z klády. „Jdu s tebou,“ řekne Nathan a klopýtá za ní jako blázen. „Jseš v pohodě?“ zeptá se Henna.

	„Jo!“ zasměje se. „Jsem jenom trochu nachcanej.“

	„To jsme si všimli,“ poznamenám, ale zůstanu sedět vedle Jareda. „Všichni.“ Jared mě šťouchne loktem do žeber.

	Nathan na mě zůstane civět. „Vždyť mě ani neznáš,“ řekne. „Ani ses o to nesnažil.“

	„Ne,“ řekne Henna, chytne ho pod paží a odvádí ho do chatky. „Nesnažil.“

	Sleduju je, dokud venku nezůstaneme už jen já s Ja- redem. Ten usrkává pivo, já mám kolu. Ten zápach piva mě také trochu nakrkává. Čím je zvětralejší, tím víc smrdí jako můj táta.

	„Měl bys mu dát pokoj,“ řekne Jared.

	„Proč? Nic o něm nevíme. Říkal, že bejval hipster. Co když s sebou všechno tohle svinstvo přitáhnul on?“ „Miku...“

	„A proč byl u našeho domu? Proč chtěl jet na ten most?“

	„To byl Hennin nápad...“

	„Ale on ho mohl iniciovat, co my víme. A teď je tam

	s ní. “

	„Ona s ním nebude spát,“ řekne vydeptaně Jared. „A on nebude spát s ní.“

	„Jak to ty můžeš vědět?“

	Ticho. Otočím se na něj.

	A vtom mi to dojde.

	„Ne, to ne...“

	„Miku, já...“

	„Jarede, prosím tě, neříkej mi...“

	Ale pak najednou vstane, jeho pozornost upoutalo cosi ve tmě. Pořád má na sobě jen ručník. Já mám přes sebe jen mikinu. Očima těká po zarostlé části břehu dole pod chatkou. Je tam hustý les.

	Najednou se mezi stromy objeví modré světlo. A přibližuje se.

	„Do prdele,“ zakleju, vstanu a jsem připravený vyrazit za ostatními, připravený utéct.

	„Ne,“ řekne Jared. „To není...“

	A rozeběhne se. Směrem ke světlu. „Jarede!“ zakřičím na něj.

	Ale pak samozřejmě vyběhnu za ním. Jsem bosý a ve tmě došlapuju na kameny, šišky a bůhví co ještě. „Co to kurva děláš?“

	Modré světlo se vynoří zpoza linie stromů a najednou ji vidím.

	Je to puma. Napadlo mě, že tentokrát žádná nepřišla vzdát Jaredovi poctu, ale myslel jsem, že jim nařídil, aby mu dnes večer daly pokoj. A teď tu jedna stojí, pohybuje se trhaně a je podivně pokroucená. Oči jí modře září a její tělo obklopuje modrá aura.

	„Jarede, ne!“ vykřiknu a pořád se držím tak deset kroků za ním. „Ty jeleni byli...“

	Jenže Jared už je u pumy, která se sveze na zem k jeho nohám a zírá na něj modrým pohledem. Jared si okamžitě dřepne a položí na ni ruce. Dojdu až k nim.

	„Bože,“ vyhrknu.

	Puma je šíleně zřízená. I pouhý pohled na ni člověka bolí.

	„To ji srazilo auto?“ zeptám se. Trochu se k nim přiblížím a modré světlo po mně okamžitě vyšlehne a zasáhne mě do předloktí. Je to jako bych se opařil vodou. Vykřiknu a uskočím. Jared je modrým světlem úplně zalitý, ale-nehýbe se, to asi to jeho božství. Ale jestli tohle zasáhlo tu chudinku pumu, tak to potěš...

	Jared mlčí, plně se soustředí na šelmu. Pak zachroptí a modré světlo pohasne. Najednou je tma jako v pytli, nejdřív ho vůbec nevidím, slyším jen, jak puma kňučí, zřejmě v hrozných bolestech.

	„To bude dobrý, holčičko,“ zašeptá Jared a z dlaní mu začne proudit světlo. Položí je na pumu a kvílení ustane. Přistoupím blíž. Zdá se, že jí modré světlo prošlo několikrát celým tělem a pokaždé se vydralo ven jinudy. Nádherný kožich má úplně rozervaný, nemohu se na to ani dívat.

	„Jen klid,“ zašeptá znovu Jared. „Tady jsi v bezpečí. Našla jsi mě.“

	Puma se uklidňuje víc a víc a nakonec už ji slyšíme jen oddechovat. Stočí se Jaredovi kolem nohou, jako by u něj hledala útočiště. Což je nejspíš pravda.

	„Nezachráním ji,“ sdělí mi Jared ochraptěle. „Běžela takovou dálku, aby mě našla, tak šíleně se zřídila a já jí nemůžu pomoct. Je to nad moje síly.“ Přitiskne si ji k nohám a jemně ji hladí. Její dech je nepravidelný, ale vypadá to, že už aspoň necítí žádnou bolest. Jared se k ní sehne blíž. „Teď odpočívej. Ulož se k spánku, bez bolesti, v náruči svýho boha.“

	Dech se jí postupně zpomaluje. Čekám tam s nimi, dokud nepřestane dýchat úplně.

	„Sakra,“ slyším Jareda zašeptat a ve svitu měsíce spatřím slzy, které se mu koulejí po tvářích. Naposledy ji pohladí, pak jí položí hlavu do trávy.

	„Jseš v pořádku?“ zeptám se ho dost hloupě. „Hipsteři si myslej, že jsou jediný na světě,“ řekne. „Myslej si, že jejich jednání se netýká nikoho kromě nich.“ „Já vím. Všichni to tak máme.“

	„Všichni ne,“ řekne a podívá se na mě. „Ty ne.“ „Jarede...“

	„Miluju Nathana,“ řekne. „A myslím, že on mě taky miluje.“

	„Jo...,“ řeknu. „To už mi došlo.“

	„Omlouvám se, že jsem ti to neřekl. Nejdřív to bylo moc intimní, křehký a on je pořád trochu nesvůj z toho, že se mu líbí kluci, a...“

	Nedořekne to, ale mně to dojde. „A ty jsi byl osamělej.“ Jenom přikývne. „Nechtěl jsem nic zkazit. Nechtěl jsem to vynýst na světlo, protože jsem se bál, že by se to mohlo zničit. A bál jsem se, že to ublíží i tobě.“

	„Neublížilo,“ řeknu.

	„Mikey, jseš můj nejlepší kámoš. Nejlepší, jakýho jsem kdy měl. Nikdy jsi mě neodsuzoval. Vždycky jsi přijal moje podivínství, jak jsem ti ho naservíroval, nikdy jsi nechtěl nic na oplátku, i když jsem ti to strašně chtěl nějak oplatit. Dokonce jsi ani nedovolil svý mámě a mýmu tátovi, aby se mezi nás pletli.“

	„Nedovolil bych ani, aby se mezi nás pletlo tohle. Nemůže mě to ranit, protože jsem kvůli tobě za to rád.“ „Nesnášíš Nathana.“

	„Kvůli tomu žaludečnímu pocitu, kterej vyvolává u Henny.“ Zarazím se. „Ona to ví, co?“

	Jo.“

	„A ostatní?“

	Jo.“

	„Aha.“

	„Miku...“

	„Ne. Ne, já, eh...“

	Nevím, co na to mám říct. Protože tohle už mě ranilo.

	Když se vrátíme zpátky do chatky, Henna leží na gauči. Jdu před Jaredem, ani se na něj neohlédnu. Předpokládám, že bude spát v jedné z ložnic s Nathanem, i když nejspíš k ničemu nedojde. Jared rozhodně není ten typ, který by zneužil opilosti druhého.

	„Dobrou,“ řekne, když už jsme uvnitř.

	„Dobrou,“ odpovím. Na chvilku ustrne, ale pak za- pluje do jedné z ložnic.

	„Nazdar,“ ozve se Henna z gauče. Když neodpovím, posadí se. „Jsi v pohodě?“

	„Nejspíš ne.“

	Otevře náruč. Lehnu si vedle ní a ona mě obejme. Jsem k ní nejblíž za všechny ty roky, ale jediné, co teď chci, je ležet jí v náruči.

	
KAPITOLA DEVATENÁCTÁ, vnížShan

	non na poslední chvíli uprchne z ceremoniálu. K útěku jí dopomůže hipster jménem Finn, který se tu znenadání objeví. Shannon si uvědomí, že je to jediný člověk, kterému na ní opravdu záleží. Prchají, jenže invaze Nesmrtelných na tento svět už začala. Pak ale Shannon, pouze díky svému důvtipu, objeví způsob, jak pomocí svého amuletu uzavřít jednu z časoprostorových trhlin. Jenže po městě jich je tolik... Podaří sejí všechny uzavřít dřív, než Nesmrtelní dokonají svou invazi a převezmou vládu nad tímto světem? Když spěchají uzavřít trhlinu, která se objevila přímo v Shannonině domě, postaví se jim do cesty posel Dylan. Shannon a hipster jménem Finn jsou nuceni Dylana zabít. Ona pláče, on ji drží a utěšuje.
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	Tenkrát, když mě po té nehodě odvezli do nemocnice, mi Steve dal nějaký olejíček, kterým jsem si měl jizvu masírovat, aby se neroztáhla a nezvětšila. Často se mi stávalo, že jsem se dostal do smyčky, olej si vtíral, pak ho ubrouskem setřel, zase vtíral, pak otřel, vtíral, pak otřel, takže jsem si určitě nakonec jizvu roztáhl mnohem hůř, než kdybych ji nechal úplně na pokoji.

	Ale tentokrát se to nerozjede. Vetřu si olej a nechám jizvu být. Počkám, abych zjistil, jaký to bude pocit. Ale ne, nejsem chycený ve smyčce. Vidím ji, jak na mě číhá, abych do ní vkročil, když budu chtít, vidím její spirálu přímo před sebou. Buď se nechám polapit, anebo si prostě opláchnu a osuším ruce a z maličké koupelny v chatce odejdu.

	Léky nejspíš fungují, protože udělám to druhé. Ale předtím si jizvu ještě pořádně prohlédnu.

	„Je mi to líto,“ řekne Mel.

	„Nechci o tom mluvit,“ zarazím ji.

	„Chtěla jsem, aby ti to řekl. Pořád říkal, že to udělá...“

	„V pohodě. Není o čem mluvit.“

	Sejdu dolů k molu, svléknu se do trenek a skočím do jezera. Svítí sluníčko. Je ráno. Voda je pořád strašlivě studená. Potopím se do hloubky a prostě tam zůstanu. Sluneční paprsky se probojovávají vodou až ke mně. Ale zahřát mě nedokážou.

	Henna mě zasvětila do dalších podrobností: Nathan tehdy postával před Grillers, aby se mohl o pauzách vídat s Jaredem. Tenkrát v noci byl Nathan na Palouku, protože tam měl sraz s Jaredem poté, co se pohádal s matkou.

	V ten večer, kdy koncertovali Bolts of Fire, byla Henna doma s rodiči, protože do kina vyrazili jen Jared s Nathanem. Všechny ty záhadné sobotní večery, kdy se Jared ztrácel bůhví kam. Af už se dřív jednalo o cokoliv, v poslední době se to změnilo.

	Každému to docvaklo. Kromě mě. Protože jsem se tak strašně-upínal na Hennu.

	Je to moje chyba? Ptám se naprosto vážně. Kdybych se věnoval svému nejlepšímu kamarádovi, a ne sobě a holce, o které tak neochvějně prohlašuji, že jsem do ní zamilovaný, také bych si toho nejspíš všimnul. Protože to muselo být jasné jako facka.

	Ale na co čekali? A proč vlastně vůbec čekali?

	Jsme přátelé všichni, nebo se přátelí jen oni?

	Vždycky sis myslel, že jseš ten nejmíň cbtěnej člen party, řekl mi tenkrát Jared.

	Štve mě, že jsem měl pravdu.

	Vynořím se těsně předtím, než mi plíce explodují nedostatkem kyslíku. Na konci mola čeká Henna. „Chtěl bys mě hodit zpátky domů?“ zeptá se mě.

	Podívám se na ni z vody. „Ne,“ odpovím.

	Čeká.

	„Ano,“ řeknu po chvíli.
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	„Myslela jsem, že ti to dojde,“ řekne Henna, zatímco si to hasíme zpátky do města. „Taky mě to překvapilo, ale nakonec jsem si uvědomila, že ke mně Nathan nevysílá žádný signály, ačkoliv já to cejtila tak silně. A pak jsem si jednou všimla, jak se dívá na Jareda.“

	„Já ne...,“ řeknu. „Nevěděl jsem... Jared byl vždycky tajnůstkář.“

	Se všemi jsem se rozloučil, dokonce i s Nathanem, který na mě mžoural skrz opici, a s Jaredem, který si udržoval odstup a čekal, až bariéru mezi námi prolomím. Místo toho jsem prostě odjel.

	„To je stupidní,“ řeknu a najednou cítím divný tlak na prsou, jako bych se měl každou chvíli rozbrečet. Včera v noci, když jsme s Hennou vedle sebe leželi na gauči, jsem brečel. Nechala mě se vybrečet. A přestože mi neřekla o Jaredovi a Nathanovi, na ni naštvaný nejsem.

	Připadám si jako pitomec.

	„Nemusíte se ke mně chovat, jako kdybych se měl každou chvíli zhroutit, nebo jo?“ zeptám se jí. „Chováte se tak všichni. Mikey s obsedantně kompulzivní poruchou. Mikey, co bere ty prášky...“

	„To neděláme, Miku...“

	„Mel umřela. Pořád to ještě nemá ohledně jídla v hlavě srovnaný, ale všichni se k ní chovají jako dřív. Jak by měli./d to taky tak dělám. Stálo mě to spoustu času.“

	„Mikey, Jared je ze čtvrtiny bůh. Já mám šílený rodiče, který mě tahaj do válkou zmítaný země, aby tam mohli kázat o Ježíšovi a haksnách. Každej má něco. Nejenom my. Všichni kolem.“ Zamyslí se. „Možná kromě hipsterů. Ty jsou nejspíš z nás všech nejnormálnější.“

	„Zajímalo by mě, co se to dělo včera v noci. S těma světlama.“

	Pokrčí ramenama. „Nejspíš nějaká apokalypsa.“

	„Cejtím se jako pitomec,“ řeknu. „Fakt hrozně hloupě. Dělo se mi to přímo pod nosem. A nikdo mi nic neřekl.“

	„Jestli ti to pomůže,“ řekne Henna, „tak na tom ma- turiťáku jsme fakt byli jako pár.“

	Řídím dál. Neřeknu ani ano, ani ne.

	Jakmile doma vkročím do dveří, předá mi máma obálku. „Dívala jsem se,“ řekne. „Zabodoval jsi.“

	Výsledky závěrečných zkoušek. Otevřu obálku. Vážně jsem zabodoval. Dokonce i v matice. Byla to vlastně formalita - věděl jsem, že u maturity neproletím - ale je hezké tu formalitu vidět černou na bílém. Nový živote, třes se. Tedy, doufám...

	„Jsi tu brzy,“ řekne máma a zamíří do kuchyně.

	„To ty taky.“

	Jdu za ní. „Meredith mě donutila,“ prohodí. Usměje se, ale já vím, že nepřehání. „Kvůli tomu meterologické- mu jevu.“

	Řekne to, jako by mi tím pokládala otázku.

	„Taky nevím, o co šlo,“ řeknu. „Nevím toho spoustu.“ „Víš toho dost, aby ses dostal na dobrou školu.“ Z ledničky vytáhne nějaké pití, ani se nezeptá, co bych si dal, prostě nějak vytuší, že by mi bodla malinovka. „Víš toho dost, abys mohl důstojně čelit budoucnosti.“

	„Vážně?“

	„Jsem na tebe hrdá. I na tvou sestru.“

	„Jak dopadla?“

	Zazubí se a nalije mi malinovku. „Někdy mi přijde, že jste jako dvojčata.“

	„Super,“ řeknu. „To je super.“

	Podá mi pití. Chvíli tam jen tak stojíme a popíjíme, jako kdyby to byla ta nejběžnější věc na světě. „Vážně jsem na tebe hrdá. Doufám, že to víš,“ řekne a pak nasadí odhodlaný výraz. „Chci pro vás svět, ve kterém budete moci žít v bezpečí a být šťastní.“

	„To by bylo hezký,“ řeknu, ale vypadá to, že mě neslyší. „Zatím se mi to moc nedařilo. Vlastně se mi to nedařilo vůbec. Nedokázala jsem přesvědčit ani vás, svoje děti, abyste věřily v politiku mé strany.“ Otevřu pusu, abych jí oponoval, ale nenechá mě nic říct. „Nepopírej to. Vlastně

	je mi to jedno. Jde mi jen o to nepřestat se snažit. Snažit se, aby byl svět bezpečnější pro tebe i pro tvou sestru. Každopádně vím, jak na to.“ Vezme do ruky sklenici. „Viděla jsem věci, kterým bys neuvěřil, Miku.“

	„To už jsi říkala. Jaký věci?“

	„Věci, kvůli kterým bys v noci nezamhouřil oko. Věci, před kterými by ses zoufale snažil ochránit své děti.“ Všimnu si, že se zadívá někam za mě. „Ahoj, zlatíčko.“ Do pokoje vejde Meredith s iPadem v ruce. Vypadá ustaraně.

	„Co se stalo?“ zeptá se máma.

	Meredith natočí svůj iPad displejem k nám.

	„Nevěděl jsem to,“ řekne Jared. „Přísahám!“

	„Tvůj táta to ale vědět musel, do hajzlu!“

	„A já jsem na něj za to stejně nasranej jako ty.“

	„Ty jseš nasranej? Je to snad moje sestra!“

	Lidé, kteří vedou kampaň pana Shurina, vyhmátli epizodku s bloggerkou Cynthií. Celá ta událost už byla mrtvá, mediálně vyčerpaná. Mel jako hrdinka, máma jako matka oné statečné dívky. Ovšem teď se najednou objevil záznam z rozbitého iPadu (obnovu poškozeného záznamu zaplatila strana pana Shurina), na kterém Mel dává Cynthii co proto. Na rozdíl od všech televizních kamer, které celou událost zaznamenaly s malým zpožděním, je na téhle nahrávce patrné, že Mel měla dost času na to, aby ženu, která před ní stála, poznala a rozhodla se jí vrazit facku. A na konci je zblízka vidět, jak Mel na Cynthiin iPad s rozmyslem dupne.

	Všechno se to objevilo na webových stránkách pana Shurina, včetně fotek Cynthie, na kterých vypadá, jako by ji přejel parní válec. Volební stránky pana Shurina hlásají velkým písmem: Pochybnosti ohledně brutálního útoku dcery Alice Mitchellové, Bloggerka říká: Byla pošpiněna má práva novináře, půjdu s tím k soudu!

	Protože, ano, zjevně se nás také rozhodla zažalovat. Jared mi nebral telefon, takže jsem se vydal k němu domů, ale když jsem tam dorazil, ještě tam nebyl. Počkal jsem, až se s Nathanem vrátí z chatky u jezera. Ani jsem je nenechal vystoupit z auta.

	„Vždyť s ní taky kamarádím,“ řekne Jared.

	„Vážně?“ křičím, co mi plíce stáčej. „Asi tak, jako kamarádíš se mnou, co?“

	„To je... Do prdele, Miku...“

	„Myslel jsem, že tvůj táta je dobrej chlap...“

	„Můj táta je dobrej chlap. Určitě se to nějak vysvětlí...“

	„Nechci, aby se to vysvětlilo! Chci, aby to prosral. Tak, jako to lůzři jako on vždycky prosrávaj!“

	Jaredovi ztuhnou rysy. „Dej si bacha,“ řekne potichu.

	„Na co si mám dát bacha? Co mi jako uděláš?“ Nathan, kterej vystoupil na druhý straně auta a zatím se jenom kinklal ze strany na stranu, řekne: „Určitě se to nějak vyřeší...“

	„Ty drž hubu!“ zařvu na něj. „Všichni jsme byli v pohodě, dokud ses tady neobjevil ty!“

	„Kristova noho, Miku,“ řekne Jared. „Tak o tohle ti jde? Já věděl, že ti to nemám říkat. Já věděl, že budeš žárlit! “ „Žárlit?“ zeptá se Nathan.

	Ale Jared pokračuje. „Držíš se mě pořád jako klíště. Nemůžu si ani uprdnout, aniž bych tě neměl za zadkem. Nemůžu žít, aniž by ses na mě furt nelepil!“

	„Nikdy ses mi nesvěřoval, Jarede! Je to pořád dokola. Všechny ty věci, který nechceš, abych věděl. Jako kdybys nade mnou chtěl mít neustále nějakou moc..“

	A pak řekne...

	No, prostě řekne tohle:

	„Možná, že kdybys byl opravdovej kamarád, a ne jenom uplakanej uzlíček nervů, tak bych ti o Nathanovi řekl jako prvnímu. Napadlo tě to vůbec?“

	Po tomhle prostě jenom zůstanu stát jako opařený.

	A stát a stát...

	Jaredův obličej trochu roztaje. „Mikey...“

	„Prostě jenom donuť svýho tátu, aby to stáhnul,“ řeknu a zírám u toho do země.

	„Mikey, prosím, já nechtěl...“

	„Donuť ho to stáhnout.“

	„Donutím.“

	Nastoupím do auta, a když odjíždím, oba mě vyprovázejí pohledem.

	„Ale já se z toho nehroutím,“ řekne Mel.

	„Určitě?“ zeptám se.

	„Je to jenom politika,“ řekne Mel s úšklebkem. „Je špinavá a odporná a na bahno narazíš, kam se podíváš.“ Pokrčí rameny, ale pořád se šklebí. „Do tejdne to vyšumí.“

	„Máma je z toho na prášky,“ řeknu. „Už si najala i právníky. Na těch fotkách musí bejt ta ženská namas- kovaná.“

	„Nechtějí mě, chtějí mámu. Takže je to její problém. Tak jsem jí to řekla a ona s tím souhlasila. Řekla, že to vyřeší.“ Ovine si ruce kolem těla. „Jsem jenom... jsem hrozně zklamaná z pana Shurina.“

	„Já vím.“

	„Možná, že i hodný chlapi nechtěj pořád dokola jenom prosrávat volby.“

	Píchne mě u srdce, když řekne slovo „prosrávat“. Chci, aby to prosral. Tak, jako to lůzu jako on vždycky prosrávaj! řekl jsem Jaredovi. O jeho tátovi.

	No a co je na tom? Napadl mou sestru!

	Jako by mi Jared četl myšlenky - najednou se oba naše mobily rozezní. Zpráva od Jareda. Stáhne to. Zítra. Říká, že ho k tomu donutil jeho volební tým, a teď hrozně lituje, že s tím nakonec souhlasil. Odstupuje z voleb. Omlouvám se. Nevěděl jsem to.

	„Páni,“ zašeptá Mel.

	„Ale to nezabrání tý bloggerce, aby nás žalovala,“ řeknu. „Tu škodu už nemůže vzít zpátky. Už se toho chopili i jiný.“

	„Ale to i jeho rezignace.“ Mel mi ukáže telefon. „Kandidát do kongresu rezignuje kvůli útoku na dceru proti- kandidátky.“

	„To jsou stránky nakloněný mámě. Bude toho víc.“

	Mel si povzdechne a začne psát esemesku. „Co to děláš?“ zeptám se.

	„Odepisuju Jaredovi. On za to nemůže. Nejspíš to byl on, kdo přinutil pana Shurina vycouvat z volebního boje.“

	Mlčím. To ticho je ohlušující.

	„Nechtěl ti ublížit,“ řekne Mel a podívá se na mě. „Je ti to jasný?“

	Přejedu prstama po přehozu na její posteli. „Ty jseš důležitější. Tahle věc je větší než nějakej můj pitomej problémek.“

	Podívá se na mě. „Vidíš? O tom přesně mluvím. Ten soucit. To je to, co nechci, nepotřebuju a ty s tím koukej přestat.“

	Mel zabzučí telefon. Předpokládám, že je to esemeska od Jareda, ale není. „Stevovi začíná šichta až o půlnoci,“ řekne Mel a vstane. „Tak jedu za ním. Potřebuju nějaký to objetí a trochu zdravýho rozumu.“

	Vstanu a obejmu ji. „Zabiju každýho, kdo se ti pokusí ublížit,“ řeknu jí.

	Opětuje moje objetí. „Ne, když si to s nima jako první vyřídím já.“

	Když odejde, vezmu mobil a vytočím číslo.

	„Můžeš se stavit?“ zeptám se.

	„Rozhodně,“ řekne Henna.

	Sedíme na mé pelesti a panuje mezi námi překvapivě příjemné ticho.

	„Něco se stalo?“ zeptá se nakonec.

	„Jo,“ odpovím. „Rekl jsem něco Jaredovi. A on na to řekl něco mně.“

	„Něco ošklivýho?“

	„Takovýho, co zničí přátelství.“

	„Tak to určitě nebude,“ řekne Henna. „Určitě se to nějak...“

	„Nelituj mě!“ skoro na ni vyštěknu. „Proboha, proč každej... “

	Nedořeknu to, protože se mi do očí nahrnou slzy. Už zase. Je to trapný.

	„Myslím, že v tomhle se pleteš.“ Henna se prstem dotkne mé brady a otočí mi hlavu k sobě. Je to docela směšné, takže se oba usmějeme, ale mně úsměv hned zmrzne na rtech. „Myslím, že zaměňuješ starost s lítostí,“ řekne. „Děláme si o tebe Starost.“

	„Je to prašť jako uhod’.“

	„Ne,-to není. Máme starost i o Mel. A ty si děláš starosti o mě, stejně jako o Mel. Je to starost. Na koho jinýho se můžeme spolehnout než na sebe navzájem? Například tohle nedělám z lítosti.“

	Políbí mě. Jsem z toho tak překvapený, že její polibek ani neopětuji.

	„Nikoho nelíbám z lítosti,“ řekne. „Nikdy nikoho nelituju. Soucit je povýšeneckej. Soucit říká, že se cejtíš v převaze.“

	„Teď zníš jako tvůj táta.“

	„Taky to táta tak říká, ale v tomhle má pravdu. Říká, že laskavost je lepší. Laskavost je ta nejdůležitější věc ze všech. Soucit je jako urážka. Laskavost je jako zázrak.“

	„Takže mě líbáš z laskavosti?“

	„Ne,“ řekne a zamračí se. „Líbám tě, protože jsem to vždycky chtěla, Miku. Ty jsi mi to ale nikdy nedovolil.“

	„Nedovolil jsem ti to?“

	„Jsme jeden druhému hádankou, co? Otázkou, na kterou nikdy nedostaneme odpověď.“

	„Co tím myslíš?“

	Ale ona už mě líbá znovu.

	Tentokrát jí to rozhodně oplácím.

	Doma nikdo není. Máma šla ke svým právníkům a cestou hodila Meredith na sobotní jízdu na koni (na první lekci, je to novinka). Táta je nejspíš v práci a Mel venku se Stevem. Takže v celém domě jsme jen já a Henna.

	Pak mi stáhne košili přes hlavu a na celém světě jsme jen já a Henna.

	
KAPITOLA DVACÁTÁ y v níž Shannon a druhý z hipsterů jménem Finn dokáží uzavřít téměř všechny časoprostorové trhliny, které Nesmrtelní otevřeli. „Miluji tě,“ řekne jí Finn, když se chystají společně uzavřít tu úplně poslední trhlinu ve sklepení pod střední školou, právě v den předávání maturitních vysvědčení. Shannon si uvědomí, že Finn byl celou tu dobu její skutečnou láskou. Konečně se políbí, jenže v tom okamžiku dvůr Nesmrtelných vystoupí z poslední trhliny. Shannon s Finnem utíkají z budovy, ale princ Nesmrtelných hipstera jménem Finn zabije a zhroucenou Shannon zatáhne zpátky do školního sklepení, aby jednou provždy konečně vykonal závěrečný ceremoniál.
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	Toho dne, kdy máme dostat maturitní vysvědčení, je venku asi dvě stě stupňů. Takže, aleluja, je skvělé, že na sobě několik hodin musíme mít dlouhé černé hábity a klobouk a stát jako trotlové uprostřed fotbalového hřiště.

	Poslední dny mám v mlze. V těžké, podivné mlze. S Ja- redem jsem vůbec nemluvil, přestože mi několikrát volal a poslal mi kopec esemesek a omlouval se za to, že řekl, co řekl. Odepsal jsem mu, že je mi to taky líto.

	Ale nezavolal jsem mu.

	Poslední dva dny posledního školního týdne jsme byli z výuky víceméně osvobozeni. Další privilegium maturantů, které můžete přijmout, nebo také nemusíte. Já jsem ho každopádně přijal a jezdil jsem s Hennou všude možně na výlety: do malé zoo, kde jsme viděli evropského i severoamerického losa umírat na sluníčku vedrem; do větší zoo ve městě vzdáleném asi hodinu jízdy, kde na tom byl nosorožec stejně jako zmínění losi, pak zas na minigolf a několikrát do kina. Nebo jsme jen tak seděli u mě v pokoji a donekonečna čučeli do telefonu, ale hlavní bylo, že jsme spolu.

	V každém případě jsem ve škole nebyl. Mel do ní chodila a říkala, že Jared se tam také neukázal.

	Ta Melina záležitost ještě vře a máma se stále snaží bojovat, ale hodně pomohlo, že se pan Shurin vzdal kandidatury. To, že se Cynthie rozhodla, že místo něj bude kandidovat ona, pomohlo už méně. Většinu týdne Mel strávila u Steva - o kterém naši už teď vědí a očividně se necítí být v pozici, aby Mel říkali, jestli s ním být má, nebo ne - takže jsem ji také skoro neviděl, pokud nepočítám videohovory a chaty na netu.

	Modré světlo se už sice neobjevilo, ale všichni se děsíme, aby to neznamenalo, že se schyluje k něčemu většímu a horšímu, co to všechno ukončí.

	„Hlavně abysme stihli odmaturovat, než vyhoděj školu do povětří,“ řekla Henna.

	Protože Henna.

	Protože Henna, protože Henna, protože Henna.

	Spali jsme spolu. Bylo to všechno, po čem jsem kdy toužil, všechno, v co jsem kdy doufal, včetně toho, že v tom jsme spolu, že ona to chce stejně jako já a že jsme v tom jako tým, jak jsem si to vždycky představoval.

	Bylo to tak krásné, úžasné a žhavé, že jsem si ho s tou představou v hlavě od té doby honil každý den (zmlkněte, taky byste to dělali). A to, jak voněla, a jemnost její kůže a to, jak jsme se nasmáli (hodně kvůli kondomu), a jak jsme pak byli vážní a prostě tam tak spolu byli, a její tělo na mém a moje na jejím... Jako by mi to zlomilo srdce - a opravdu jsem měl zlomené srdce. Kvůli Jaredovi, kvůli maturitě, kvůli všemu, ale všechno bylo dobré, protože Henna, Henna, Henna...

	Bylo to všechno tohle, a možná i něco víc. Protože jsme si něco uvědomili. Oběma nám to došlo.

	Že se k sobě jako partneři nehodíme.

	„Myslím, že chápu, jak jsi to myslela,“ řekl jsem jí jednou po tom, když jsme jen tak leželi a drželi se v náručí. „Že jsme si navzájem hádankou.“

	„Jo,“ řekla. „Jenže kvůli tý nehodě jsem se rozhodla, že na ni chci znát odpověď. Byl jsi tam se mnou, držel jsi mě za ruku a mě v tu chvíli napadlo: Je to on? Je to opravdu on?

	„Já se na to samý ptal už od doby, co jsme byli malý.“

	„Bránilo mi to se opravdu oddat Tonymu. Musela jsem myslet na to, že kdybych v jiném životě udělala jiný rozhodnutí, byla bych nejspíš s tebou. Asi už mě nebavilo čekat na to, až mi dá odpověď někdo jinej.“ Opřela se o loket. „Miluju tě, Miku.“

	„Taky tě miluju, Henno.“

	„A líbilo se mi to, co jsme zrovna dělali. Ale nejsme to my, co?“

	„Ne,“ řekl jsem. „Nejsme to my.“

	„Je to láska. Ale jinej druh.“

	„Ale pořád je to láská.“

	Lehla si zpátky na záda a přitulila se ke mně. „Jen si pomysli, že celou tu dobu jsme mohli bejt nejlepší kamarádi.“

	„To by bylo úžasný.“

	„Pořád ještě může bejt.“

	Usmál jsem se. „Z výzkumnejch důvodů?“

	Cítil jsem, že se také usmívá. „Můžeme to risknout.“

	A teď ji vyzvedávám z domova, se sádrou, v čapce a plášti, v den předávání maturitních vysvědčení. Maturitní dvojice z nějakého prehistorického důvodu obvykle tvoří holka a kluk; už před dlouhou dobou jsme si naplánovali, že já půjdu s Hennou a Mel s Jaredem. Což by mělo být fajn.

	„Velkej den,“ řekne Henna a nastoupí ke mně do auta. Zaklapne dveře a ohlédne se na rodiče. Ani si nezamá- vají.

	„Co se děje?“ zeptám se.

	„Později,“ řekne s úsměvem. „Tohle je šťastnej den. V mnoha směrech.“

	Slavnostní předávání je naplánované na poledne. Slunce už teď spaluje stromy a celý svět je prosycený pachem prachu. Mel jede se Stevem z jeho bytu, máma s Meredith přijedou později a sejdou se s námi až při předávání. Táta byl tak opilý, že ráno usnul v oblečení do práce a nešlo ho vůbec probrat. S Mel doufáme, že se dožije odvykačky, ačkoliv se o to máma, doufejme, postará.

	Budou tam Jared a jeho táta. Což nebude ani trochu divné.

	„To bude dobrý, Miku,“ řekne Henna, jako kdyby mi četla myšlenky.

	„Myslíš?“

	„Jo, všechno,“ řekne a sleduje z okna cestu do školy, po které jsme jeli snad už milionkrát. Jenže teď je to naposledy. „Myslím, že všechno bude v pohodě. Všechno a my všichni.“

	Bodne mě z toho u srdce. Tak hrozně se vrtím v sedadle řidiče, až si toho Henna všimne. „Vážně tolik věříš na osud, Miku? Vážně věříš, že jeho jediným cílem je podrážet ti nohy?“

	„Podrážet mi nohy se mu zatím docela daří.“

	Znovu se podívá z okna. „Myslím, že všechno bude v pohodě. Dokonce i ty.“

	A tak začnu počítat telegrafní sloupy, které míjíme.

	A nevypadá to, že bych s tím někdy mohl přestat.

	Jenže pak najednou prostě přestanu.

	Když dorazíme ke škole, už se tam tísní pěkná řádka lidí, i když do hlavní části předávání zbývají ještě dvě hodiny. Nejdřív si musíme ceremoniál projet na zkoušku, ale jak těžké to asi tak může být? V moři zpocených, černě oděných postav narazíme na Mel a Steva. Jared a Nathan jsou tam s nimi. Henna je všechny obejme.

	„Nazdar,“ řeknu Jaredovi.

	„Nazdar,“ odpoví.

	Všichni na nás zírají. „Proboha!“ zaúpí Mel, popadne nás oba za rameno a vystrčí nás ven z davu. „Koukejte si to vyříkat. Je to náš poslední den!“

	Tak to uděláme. Poodejdeme z hlavní plochy, kde začíná nácvik slavnostního předávání - vážně, nácvik -, a zamíříme dozadu za tělocvičnu, kde nás žádný učitel nemůže zmerčit a dotáhnout nás zpátky.

	„Omlouvám se,“ řekne okamžitě Jared.

	„Já se taky omlouvám,“ řeknu.

	„Nemyslel jsem to tak. Vážně ne.“

	„Myslel. Ale... asi jsem si to zasloužil.“

	„Já nejspíš taky.“

	Asi minutu nic dalšího neříkáme.

	„To je všechno?“ zeptám se a jsem vážně zvědavý, co na to poví.

	„Nejspíš jo.“

	„Jsme v pohodě?“

	„Moc to tak nevypadá, co?

	Další dlouhá pauza.

	„Spal jsem s Hennou,“ řeknu.

	Ohromeně se usměje. „ Fakt}“

	„Jo. A přišli jsme na to, že jsme vážně jenom kámoši. Bylo to docela... docela dobrý, fakt!“

	„Vidíš?“ řekne. „Taky jsi přede mnou měl tajemství.“

	„Jenže mně bude trvat celej život, než tě doženu v množství tajemství.“

	Odvrátí pohled, snaží se strčit ruce do kapes maturitního pláště, ale nefunguje to.

	„Jo,“ řekne. „Já vím. Ale Mikey, já jsem vždycky musel bojovat o všechno, co je jinak v životě normální. Nikdo mě nikdy nenechal na pokoji. Kromě tebe. Ty jseš ten, kdo mě zachránil. A to hodněkrát.“

	„Mělo ti bejt jasný, že mi můžeš říct všechno. Všechno.“

	Krátce se zašklebí. „Nejde o to, že bych ti nevěřil. Ale o to, co se stane, když to řeknu nahlas. Jako kdyby to bylo najednou skutečnější. Začne to žít svým vlastním životem, vydá se to do světa a stane se z toho něco, co už nemůžeš kontrolovat.“

	Čekám, až bude pokračovat. A on pokračuje.

	„Nechci bejt hipster, Miku. Měl jsem jím bejt. Jsem teplej, jsem z části bůh, Jared ani není moje skutečný jméno.“

	„Merkurius,“ řeknu nahlas, poprvé za posledních asi deset let. Znovu se ušklíbne. Je těžké vyjádřit, jak moc to jméno nenávidí.

	„V co můžu doufat s takovým jménem? Chci žít normální život. Mít svůj vlastní život. Chci se rozhodovat sám za sebe, nechci, aby za mě rozhodovali jiný, dokon- ee ani lidi, který to se mnou myslej dobře nebo jsou moji kámoši.“

	„Nerozhodoval bych za tebe nic, co se týká Nathana.“

	„Já vím. Vážně to vím. Křivdil jsem ti a omlouvám se za to.“ Pokrčí rameny. „Ale konečně jsem někoho potkal, a co teď? Máme léto, ale pak se stěhuju. Všichni se stěhujeme.“ ■

	„Mel to má se Ste vem stejně.“

	„Ja vím.

	Čekám. Pořád čekám. „Je v tom ještě něco jinýho, viď?“

	Zhluboka se nadechne. „Mikey, co bys řekl na to, kdybych...“

	A vtom uslyšíme někoho zaúpět z křoví.

	Za tělocvičnou je pás keřů a křovin, jehož hlavním úkolem je zajišťovat, aby ten vysoký drátěný plot s ostnatým drátem navrchu, kterým je školní pozemek obehnaný, vypadal trochu míň jako vysoký drátěný plot s ostnatým drátem navrchu. Zaúpění, které se odtamtud ozvalo, neobsahovalo žádná slova. Bylo to jen zaúpění, hluboké, hrdelní a jaksi vlhce znějící.

	„Co to bylo?“ zeptám se a znovu si vzpomenu na pumu a na to, že pořád ještě nepřišlo ono velké finále, kterým by skončilo to, s čím hipsteři zápolí tentokrát. Možná nás čekají nějaká další modrá světla.

	Zaslechneme to znovu. „Támhle,“ ukáže Jared a vyběhne ve směru zvuku. V tom přihlouplém plášti se potím jako divý, a když vstoupíme do slunečního světla u křovin, cítím, jak se mi začíná oblečení lepit na tělo. Začneme si klestit cestu větvemi a listím a snažíme se zjistit, odkud ten zvuk přichází - nejspíš je to někde napravo od mé nohy... Je to nějaký kluk. Hipster.

	„Do prdele práce,“ zakleje Jared.

	Odhrnu nějaké větve, které nám překážejí v cestě. Hipster leží na břiše, hlavu má vytočenou do strany a z pusy mu po bradě stéká krev. Je sražená, jako by tady tak ležel už hodiny. Jared mi naznačí, abych mu ho pomohl otočit na záda. Když se do toho pustíme, hipster začne křičet bolestí, ačkoliv je stěží při vědomí.

	A pak spatříme proč. „Do hajzlu,“ vydechnu.

	Hipster je celý v černém, jako my všichni, ale má na sobě své normální oblečení. Košili má celou rozervanou a v hrudníku mu zejí strašlivé, vážně strašlivé rány, které příšerně krvácejí, jako by ho někdo opakovaně pobodal. Překvapuje mě, že je pořád ještě naživu, a myslím, že jeho život visí na vlásku. Oči má napůl přivřené a zdá se, že neví, kdo jsme, a možná nás ani nevnímá.

	„Znám ho,“ řekne Jared. „Je to jeden z těch Finnů.“ ]e to jeden z Finnů. Taky ho poznávám. „Co to znamená?“

	„Nevím.“

	Vstanu, abych zpod pláště vytáhnul svůj mobil. „Musíme sehnat nějakou pomoc.“

	„Myslím, že na to není čas,“ řekne Jared a začne si vyhrnovat rukávy.

	„Dokážeš ho uzdravit?“ zeptám se ho. „Aspoň trochu, než sem dorazí...“

	Ale Jared se na mě zadívá s výrazem, který nedokážu dost dobře popsat. Lítostivě a smutně, ale zároveň nezlomně, jako by neměl na výběr.

	„Jarede?“ hlesnu.

	Položí ruce na hipstera.

	Z dlaní mu začne vycházet světlo, ale úplně jiné, než jsem viděl kdy předtím. Je mnohem jasnější, intenzivnější a jako by bylo živé. Ovíjí se kolem hipsterova těla a proudí do jeho ran, do úst a do očí. Zdá se, jako by Jared přepínal svoje síly, a když zalapá po dechu, začne světlo vycházet i z jeho úst. Zvuk, který se ozývá, je jako nadzvukový motor zkřížený s vichřicí...

	A najednou všechno ustane.

	„Co to ksakru bylo?“ zeptám se.

	Jared se na mě pochmurně podívá. „Něco jinýho.“

	Hipster se zhluboka, chrčivě nadechne a posadí se. Překvapení z něho jen čiší. Zírá na mě s Jaredem, jako bychom byli duchové.

	„Jared?“ zeptá se udiveně. „A Mike Mitchell?“

	„To jsme my,“ odpoví Jared.

	Hipster se podívá na svou košili, rozervanou a promáčenou krví...

	Po zraněních ani památky.

	„Myslím, že tohle se nemělo stát,“ řekne zaraženě hipster. „Bylo mi předurčeno zemřít.“

	„Není zač,“ řeknu.

	„Děkuju,“ řekne on.

	„Všichni jsme předurčeni zemřít,“ řekne Jared. „Ty jsi prostě jenom neměl zemřít dneska.“

	Hipster se zhluboka nadechne. „V tom se mýlíš.“ Usměje se, je trochu otřesený. „Ale jsem za to rád.“

	Pak si na něco vzpomene a zadívá se na nás. „Nesmrtelní nás překvapili. Prošli poslední časoprostorovou trhlinou...“ Najednou vyskočí. „Shannon!“

	S Jaredem se na sebe zmateně podíváme. „Žádnej šanon jsme nenašli,“ řeknu.

	„Ne, ne.“ Hipster se narovná. „Teď jí můžu pomoct! Vlastně...“

	A co mu síly stačí, rozeběhne se směrem k parkovišti.

	„Kam běžíš?“ zakřičím na něj.

	„Domů!“ odpoví. „Potřebuju si odtamtud něco vyzvednout. Možná přece jenom zvládneme tu poslední trhlinu uzavřít!“

	„Můžeme ti pomoct?“ zeptá se Jared.

	„Myslím, že k tomu nejste předurčeni. Ale diky!“

	Otočí se a běží dál. Sledujeme ho.

	„Copak nechce odmaturovat?“ zeptám se.

	Jared pokrčí rameny. „Tyhle hipsteři...“ poznamená, jako by to všechno vysvětlovalo.

	Takže věc se má takhle: bohové si přejí, aby k nim Jared nastoupil na plný úvazek. Vzhledem ktomu, že jeho babička se na stará kolena odebrala do své říše a jeho matka se kdesi vyhýbá službě a vybírá peníze na záchranu sněžných levhartů, bohové se rozhodli, že tahle pozice byla neobsazená už dost dlouho.

	Ukázalo se, že to po Jaredovi požadují už nějakou dobu.

	„Takhle jsem trávil všechny ty soboty,“ řekne Jared, když se ve dvojicích vyrovnáme do zástupu, v němž se odebereme na svá sedadla. S Jaredem jsme se rozhodli, že nám můžou vlézt na hrb - půjdeme prostě spolu a stejně tak Mel s Hennou. Takoví rebelové my jsme (víceméně klidní rebelové). „Kromě těch posledních, co jsem byl s Nathanem.“

	Nathan, vzhledem k tomu, že na školu přestoupil až na poslední chvíli, je několik řad za námi ve dvojici s estonskou studentkou, která je tu na výměnném pobytu.

	Abych pravdu řekl, ani jsem nevěděl, že k nám na školu chodí.

	„Furt jsem to odmítal,“ řekne Jared, když se nad fotbalovým hřištěm, kde už sedí naše rodiny a čekají na náš příchod, rozezní maturitní pochod. „A měl jsem v úmyslu to odmítat i dál. Nabízeli mi různý věci, aby mě přesvědčili, ale já jsem vždycky řekl ne.“

	Jsme v první třetině průvodu, takže na hřiště vcházíme hned za vyznamenanými studenty, mezi nimiž je i holka, která se má za nás všechny s učiteli a se školou rozloučit. Jmenuje se Bethany a je tak nervózní, že v jednom kuse polyká.

	„Kvůli čemu jsi změnil názor?“ zeptám se.

	„Kvůli tý pumě,“ odpoví Jared s vážnou tváří. „Nedokázal jsem ji zachránit. Nechtěl jsem, aby se mi to stalo znovu. Rekl jsem, že o tom postu budu uvažovat, pokud mi dají plnou moc uzdravit kohokoliv budu chtít.“

	„A takhle jsi vyléčil toho Finna?“

	Jared kývne a pak se mi podívá do očí. „Musel jsem na to pořád myslet. Vždyť to změní celej můj život. Chtěl jsem vědět, co si o tý poslední nabídce budeš myslet ty. Jenže díky tomu, že jsem tu schopnost teď použil, jsem tu nabídku vlastně přijal.“

	Dojdeme k zadním řadám sedadel a vydáme se hlavní uličkou k pódiu. Vidím mámu a Meredith. Zamávám na ně. Zamávám i na pana a paní Silvennoinenovi. Pak si všimnu pana Shurina, jak mi s bolestným výrazem ve tváři také mává. Přistihnu se, že mu pozdrav opětuji.

	„Co to vlastně celý znamená?“ zeptám se. Ale už mi to pomalu dochází. „Takže se mnou na vejšku neodjedeš, co?“

	„To se mejlíš,“ řekne Jared a zasměje se mému výrazu. „To byla moje podmínka. Chci jít na vejšku. Zjistit, jaký to je. Ale pak...“

	„Pak z tebe bude bůh na plnej úvazek.“

	„Vypadá to tak,“ odvětí Jared. „Po promoci vystoupám do svý říše.“

	„Bůh s titulem z matiky?“

	„Kočičí bůh s titulem z matiky,“ Jared potřese hlavou. „Moje schopnosti budou bez hranic.“

	Jdeme uličkou za Mel a Hennou, které nás zatím nechaly, ať si popovídáme. Zastavíme se a čekáme, až dojdou i poslední řady.

	„Budeme se moct kamarádit i potom?“ zeptám se.

	Jen se na mě podívá.

	Nad fotbalovým hřištěm se rozezní kanadskou francouzštinou zabarvený hlas našeho pana ředitele. Zní stejně znuděně jako vždycky.

	„Maturanti,“ řekne, „usaďte se na svá místa.“
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	O slavnostním předávání toho moc vědět nepotřebujete. Ředitel schválně poplete pár anglických úsloví a publikum ho za to odmění zdvořilým smíchem. („Je jen na vás, abyste teď chopili příležitost za příčesek.“ Vidíte? Prostě klasika.) Bethany se prokouše celou svou děkovnou řečí, aniž by omdlela. Jazzová kapela zahraje parafrázi na - teď to přijde - Bold Sapphire.

	Jak tam tak sedím, připadám si, jako by mě někdo vyhodil z vrtulníku rovnou doprostřed oceánu.

	Jared. Pryč. Za čtyři roky, ale stejně bude pryč. Nebude dokonce ani na téhle planetě jako jeho nepřítomná matka. Bude ve svém království. Doslova a do písmene nedosažitelný.

	„Taky se mi to moc nezamlouvá, Mikey,“ řekne, když nám začnou předávat vysvědčení. „Umíš si vůbec představit, jak strašně jsou bohové osamělí?“

	„Tak proč to bereš?“

	„Protože Finn by už byl mrtvej, kdybych to nevzal.“

	Na to můžu jedině přikývnout.

	Než si to uvědomím, zazní Melino jméno. Přinutím se k zatleskání a pak doopravdy radostně tleskám, protože Mel to dala! Sakra, my všichni jsme to dali! Aspoň zatím. Mel měla jít s Jaredem, takže jako další vyvolají jeho jméno a já opět tleskám, i když mám pocit, že se mi rozskočí srdce. Henna se postaví vedle mě, a když zazní její jméno,

	obejme mě a zašeptá mi do ucha: „Do Afriky nejedu!“ a zamíří uličkou k pódiu převzít si vysvědčení. Po několika krocích se otočí a usměje se na mě. Mel s Jaredem na ni čekají pod pódiem, a přestože by to neměli dělat, počkají tam i na mě. Když zazní moje jméno, vstanu, otočím se na mámu a na Meredith - ta první fotí jako o život, ta druhá ječí, jako kdybych hrál s Bolts of Fire - a opět zamávám. Vystoupám na pódium a mám pocit, jako kdyby se mi právě ztratilo pobřeží z dohledu, a i když se mi zatím plave docela dobře, nevím, jak dlouho se ještě udržím nad vodou.

	„Gratuluji,“ řekne ředitel a potřese mi rukou.

	Převezmu si od něj vysvědčení.

	A to je všechno. Takhle prosté to je. Odmaturoval jsem.

	Vidím, jak mí kamarádi tleskají a čekají na mě. Jakmile se k nim dostanu, všichni naráz mě obejmou, půl tuctu paží se ovine okolo mě. To jsme my čtyři, moji přátelé a já.

	Na konci cesty.

	Jared mě pak obejme ještě sám. „Ještě něco,“ řekne. „Něco dobrýho a velkýho. Jestli mi to dovolíš.“

	„Trochu tady zacláníme,“ poznamenám hloupě, pořád trochu omráčený z toho všeho, co jsem se dozvěděl.

	„To je mi fuk,“ řekne a chytí mě za ramena „Konečně tě můžu uzdravit, Miku,“ řekne, vprostřed všeho toho chaosu. „Tu obsedantní poruchu. Úzkosti. Všechno.“

	„Ale to nemůžeš. Vždycky jsi říkal, že je to moc spletitý...“

	„Můžu. To byla další moje podmínka, pokud ten post mám přijmout.“

	Nevím, co na to říct. Henna a Mel tu pořád stojí a sledují nás, zatímco se ostatní maturanti snaží protáhnout okolo nás. Ale většina z nich také zůstává pod pódiem a objímá se s přáteli, protože proč ksakru ne? Hudba, kterou kapela vyluzuje, je hlučná a bez konce.

	„Mohl bys vyléčit Mel?“ řeknu dřív, než si to stihnu promyslet. „Můžeš zařídit, aby byla už navždycky v pohodě?“

	Jakmile to řeknu, Mel začne plakat, přestože je jasné, že pochytila jen část našeho rozhovoru. Jared se jen usměje. „Vidíš, Mikey? Proto nikdy nebudeš pátý kolo u vozu. Nikdy.“

	Všimnu si, že se nějaký učitel konečně vydal směrem k nám, aby nás rozehnal, protože pod pódiem už je pěkný hlouček studentů, kteří tam čekají na své přátele a na to, aby s nimi prohodili posledních pár slov.

	Nebo prvních pár slov. Prvních pár slov našeho nového života.

	„Na tohle jsem čekal,“ řekne Jared. „Prosil jsem je o to léta, ale vždycky mi řekli, že je to na mou říši moc velkej požadavek. Měl bych prý moc velkou výhodu nad ostatníma bohama. A tak jsem je pořád odmítal.“

	„Až jsi nakonec souhlasil,“ řeknu.

	„Až oni nakonec souhlasili.“

	Vzpomenu si na odevzdání, se kterým se rozhodl zachránit hipstera Finna. Jak neměl na výběr než ten post přijmout. Asi mi čte myšlenky.

	„Doufal jsem, že to budeš ty,“ řekne. „Doufal jsem, že to budeš ty, koho uzdravím jako úplně prvního, a ne Finn. Ale uzdravit tě by znamenalo přijmout ten post. A muset odejít. Takže jsem měl na vybranou - buď tě vidět a trpět i nadále, nebo tě opustit.“

	„A protože teď stejně odcházíš...“

	Zvedne ke mně ruce. Z dlaní mu začne vycházet světlo. „Takhle moc pro mě znamenáš, Mikey.“

	Podívám se mu do očí. Je horký den, dav shromážděný kolem nás je čím dál tím větší a hlučnější a ta zatrolená hudba se dál řine z nástrojů dechové kapely septimánů.

	Henna a Mel nás sledují. Teď už k nám skrz zdivočelý dav přichází i Nathan. Máma s Meredith jsou ztracené kdesi v davu a za dveřmi čeká budoucnost.

	Najednou z ní mám o něco menší strach.

	„To je všechno, co jsem kdy chtěl vědět,“ řeknu a v ten okamžik, kdy to vyslovím, mi dojde, že je to naprostá pravda.

	Jenže pak ta dívka, kterou jsem viděl vycházet z tělocvičny po maturiťáku, přiběhne uličkou, jíž jsme si šli pro vysvědčení, a na sobě nemá ani slavnostní plášť, ani klobouk.

	„Všichni pryč!“ zakřičí dost nahlas, aby překřičela všechen ten hluk kolem. „Škola za chvíli vybuchne!“

	
KAPITOLA JEDENADVACÁTÁ, vniž

	vyhodí střední školu do povětří.
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	Díváme se, jak škola mizí v plamenech navzdory veškeré snaze snad všech hasičských jednotek v okruhu sta kilometrů.

	Exploze rozmetala všechno, včetně půlky fotbalového hřiště a skoro celého parkoviště. Většina aut je poničená, takže zatím nikdo nebyl schopný odjet domů. Během počátečních explozí všechno prozařovala modrá záře a v jednu chvíli z trosek vyšlehl sloup světla sahající až do oblak - ale pak světla zmizela a zbyl jen šíleně velký požár.

	O život však nikdo nepřišel, alespoň pokud víme. Dokonce ani žádný hipster.

	Když ta dívka začala křičet, abychom všichni vzali nohy na ramena, každý ji poslechl, dokonce i dospělí, o kterých by si člověk myslel, že to budou považovat za kanadský žertík. Ale možná, že přeci jen nějak dokázali vycítit, že se v našem městečku opravdu něco děje. Nebo si ze svého dospívání pamatují víc, než jsou ochotní připustit.

	Když jsme tento měsíc utíkali před nebezpečím už podruhé, připojila se k nám dokonce i naše máma, s Meredith v náručí.

	„Máme ji brát vážné?“ zeptala se.

	„Naprosto,“ odpověděla Mel a táhla ji s sebou.

	Utíkali všichni. A všichni se také včas dostali do bezpečné vzdálenosti a pak už jen sledovali, jak vybuchuje tělocvična. Tlaková vlna byla tak silná, že nás srazila k zemi, i když jsme už byli od školy pěkně daleko.

	A to byl konec naší střední školy, která byla jen osm let stará, protože nahradila budovu, kterou hipsteři vyhodili do povětří, když zničili duchomory. Takový už je, jak se zdá, koloběh života.

	Nedaleko školy je skupinka nízkých pahorků. Jsou docela zalesněné, ale i skrz stromy člověk může pozorovat plameny, které polykají to, co ze školy po výbuchu zbylo. Pod kopcem na druhé straně stojí malý bufet; je to jen kousek od mexické restaurace, kam jsme tak často chodívali na oběd. Takže když jsme si všichni uvědomili, že nejsme mrtvi a že se vlastně zase tak moc nestalo, dostali jsme hlad. Nakoupili jsme si burgery a hranolky a vyšplhali se na jeden z kopců, abychom sledovali ten obří táborák. Kolem nás postávají desítky studentů v pláštích a s klobouky, rodiče ve slavnostním oblečení a také hrstka televizních štábů - kterým moje máma poskytuje rozhovory, ale zvládá je držet v bezpečné vzdálenosti ode mě a Mel a Henny a Jareda a Nathana a Steva a Meredith (kterou máma nechala s námi). Jen tak sedíme, cpeme se a sledujeme, jak naše škola hoří.

	„No,“ řekne Mel a zakousne se do kuřecího burge- ru. Dokonce ani nenechá bulku. „Aspoň, že jsme si stihli převzít vysvědčení. “

	„Ty zbylý ho určitě dostanou mailem,“ řekne Jared, který si sundal plášť a teď ho má ležérně přehozený přes ramena. Klobouk má ale na hlavě pořád. Všichni ho máme. A proč vlastně ne? Přece jsme odmaturovali.

	„Myslím, že by nám táta mohl na léto sehnat nějaký auta, co?“ zeptám se.

	„Jako omluvu za to, že zmeškal slavnostní předávání?“ řekne Mel. „Ale jo. A pro Hennu, Jareda a Nathana taky. Ačkoliv, kdyby bejval dneska dorazil, nejspíš by nedokázal utíkat dost rychle, takže to bylo štěstí v neštěstí.“

	„Nemůžu uvěřit, že vyhodili do povětří školu,“ řekne Nathan s hlavou položenou na Jaredově břiše.

	Henna dopije zbytek limonády. „Já vím. Bylo to tak nevyhnutelný, že člověk vlastně nevěřil, že se to někdy stane.“

	„Doufám, že ji stihnou znovu postavit, než budu maturovat já,“ řekne Meredith.

	„Jsem si jistej, že to stihnou, Meredítě,“ řekne Jared. „Určitě to měli dobře pojištěný.“

	„Neříkej mi tak,“ řekne Meredith.

	„Vždyť víš, že ti tak říkám z lásky, Křupinko, ne?“ zeptá se Jared.

	„Jo,“ řekne Meredith a usměje se. „Proto doufám, že v tom budeš pokračovat a já budu moct i dál říkat neříkej mi tak!“

	„Trdlinko,“ řekne Mel láskyplně a podá sestřičce kopec hranolků.

	Slunce stále připaluje, ale už přichází podvečer. Jsme tu na kopci už několik hodin a hasičům se stále nedaří dostat oheň pod kontrolu. Naštěstí škola stála uprostřed velké paseky, takže nehrozí, že by od požáru mohl chytit okolní les. To by bylo vážně naprd.

	Vlastně si ten celoměstský piknik dost užíváme. Máváme známým, kteří kolem nás procházejí nebo se zastavují na kus řeči. Všichni jsme našli své rodiče a ujistili se, že se vážně nikomu nic nestalo. Dokonce dovolím panu Shurinovi, aby mě objal. „Ani nedokážu říct, jak moc mě to mrzí,“ řekne.

	„To ani nemusíte,“ odvětím.

	Nechá nás být a rozhodne se dojít těch několik kilometrů ke svému domu pěšky, jelikož z jeho auta je stejná ohořelá konzerva jako ze všech ostatních. Je mi ho líto, ale zároveň bych ho nejradši zabil za to, že do toho všeho zatáhnul Mel. Ale není to lůzr. Nikdy nebyl. A jediný člověk, který tvoří jeho rodinu, odjíždí daleko na vejšku. A potom ho opustí navždycky, pokud to dobře chápu. Co mu zbude?

	Co zbude nám všem?

	„Jseš v pohodě?“ zeptá se Jared a vrhne na mě zamračený pohled.

	„Jenom přemejšlím,“ řeknu.

	Ležíme na travnatém kousku země. Ukázalo se, že naše maturitní pláště se dají využít i jako skvělé piknikové deky, i když si myslím, že nám zálohu za ně už nevrátí. Jared jemně setřese Nathana ze svého břicha. Ten pochopí narážku a obrátí svou pozornost k Henné. Což, připouštím, je od něj docela milé.

	„Opravdu bych mohl, Miku,“ řekne Jared. „Můžu tě uzdravit.“

	„Já vím. Viděl jsem to u Finna.“

	„Chtěl bych to udělat. Vždycky mi vadilo přihlížet tomu, jak trpíš.“

	Podívám se na něj, ale neodpovím. Najednou se napřímí. „Ale ne,“ vyhrkne. „Já jsem ale kus vola.“ Otočí se k Henné. „Ukážeš mi tu ruku?“

	Henna ji k němu překvapeně natáhne. „Proč?“

	Pořád mě trochu překvapuje, že jí to ještě nedošlo. Ale na druhou stranu mě to těší. Nikdo kromě mě to ještě neví. Řekl mi to jako prvnímu.

	„Nevadilo by ti, kdybych ti ji úplně vyléčil?“zeptá se jí Jared.

	„To bys mohl}“

	„Teď už jo.“ Jared jí přiloží ruce na sádru. Z dlaní mu krátce vyšlehne bílé světlo a pak zhasne. Henna protáhne v sádře prsty a zašklebí se.

	„Už to vůbec necítím,“ řekne. „Uzdravil jsi to úplně?“ Popadne uvolněnou pásku na konci sádry, která už vypadá značně opotřebovaně. „Můžu to sundat?“

	„Počkej, počkej!“ vyhrkne Steve a posadí se. „O co tady jde? Nemůžeš si to prostě jenom tak sundat...“

	Ale Henna už trhá sádru na kusy. Nathan jí s tím pomáhá a sádra je dole, než bys řekl švec. Henna s rukou trochu zacvičí. „Je zahojená,“ řekne. „Je úplně zahojená!“ Protočí zápěstí a podívá se na Jareda. „Vyhojil jsi i tu jizvu!“

	Podívají se na mě. Sáhnu si na tvář. „Vždyť jste říkali, že se vám líbí!“

	„Co se to tady děje?“ zeptá se znovu Steve.

	Mel ho jemně vezme za ruku. „Už jsem ti to říkala,“ řekne. „Když jsi s náma, musíš mít mysl otevřenou.“

	„Ale jestli dokáže tohle, pak...“

	„Představ si, kolik dobrýho můžu ještě vykonat,“ řekne Jared. A pak potichu, abych to slyšel jen já, dodá: „Než vstoupím do svý říše.“

	Znovu mě píchne u srdce. Nic se nezměnilo. Jared zmizí navždy. Ostatním o tom ještě neřekl. Teď to ví jen on a já. Konečně chápu, jakým břemenem může tajemství být.

	Mezi stromy se objeví Tony Kim, spatří nás a namíří si to k nám. Henna vstane a prudce ho obejme. Je z toho tak překvapený, že skoro ani nestihne její objetí opětovat. „Pojď,“ řekne Henna. „Sedni si k nám.“

	Posadí se vedle ní na její maturitní plášť a okamžitě se zaberou do tichého rozhovoru.

	Henna nejede do Afriky. Když jsme po výbuchu čekali ve frontě na hranolky, řekla mi: „Je mi osmnáct a došlo mi, že mě nemůžou nutit. Chtělo to mít jenom pevnou vůli. Celou dobu jsem se snažila zůstat klidná. Nekřičela jsem, ani jsem se nezačala rozčilovat. Jenom jsem jim řekla, že tohle je poslední léto, který můžu strávit s váma, že ve Středoafrický republice je moc nebezpečno pro kohokoliv z nás a že je načase, abych začala dělat důležitý rozhodnutí sama za sebe.“

	„Co na to řekli?“ zeptal jsem se.

	„Co na to mohli říct? Měla jsem pravdu.“

	Jejich první reakcí však kupodivu byla snaha o kompromis. Souhlasili, že Středoafrická republika zmítaná občanskou válkou není asi nejlepší nápad, ale co třeba Rumunsko?

	„Rumunsko?“ zeptal jsem se překvapeně. „To v Rumunsku potřebujou misionáře? Nebo podologa?“

	„Mají tam Rumunskou ortodoxní církev, a pokud vím, i nějaký nemocnice. Takže ne, nejspíš ne. Ale naši tam stejně chtějí jet.“

	„Noa?“

	Usmála se na mě, tak uvolněně jako ještě nikdy. „Řekla jsem ne.“

	Sleduju ji, jak se teď baví s Tonym. Všiml jsem si, že se jí pořád dívá do očí a že se navzájem neustále letmo dotýkají. Vsadil bych se, že teď to mravenčení v žaludku také cítí. Vsadil bych se, že on to má stejně. Dají se zase dohromady a jednoho dne se vezmou? Kdo ví? Ale když je teď tak spolu vidím, dokonce už ani nežárlím.

	Jsem šťastný.

	Což je ta nejpodivnější věc na světě.

	„To je ten kluk!“ zaslechneme a vidíme, jak k nám přichází Finn s dívkou, která nás předtím varovala. Lidé na ni vrhají divné pohledy, ale ona je ignoruje. Namíří si to rovnou k Jaredovi a obejme ho. „Uff,“ řekne on na to.

	„Zachránil jsi ho,“ řekne ta holka. „Nebylo to tak předurčeno, ale stejně jsi to dokázal.“

	„Ona se měla obětovat, aby nás všechny zachránila,“ řekne Finn. „Ale díky tobě jsem jí mohl pomoct a společně jsme nadobro zničili všechny časoprostorové trhliny.“

	Následuje ticho.

	„Můžete mi říct, o čem to ksakru zase mluvíte?“ zeptá se Steve.

	„Víte co?“ řekne Mel. „Já chci prostě jenom vědět, jestli už je konečně po všem.“

	Holka, která se jmenuje Shannon - což vysvětluje, proč se Finn tehdy sháněl po šanonu -, prudce vydechne a přikývne. „Jo,“ řekne. „Je po všem.“

	„Díky bohů,“ odvětí Mel se vší vážností.

	Finn s Shannon zůstanou stát vedie nás a vypadají trochu ztraceně.

	„Kde jsou ostatní hipsteři?“ zeptám se.

	Shannon se zatváří zmateně. „Hipsteři?“

	„Myslím si, že nám tak říkají,“ vysvětlí jí Finn. „Vážně?“ zeptá se a na tváři se jí objeví výraz nefalšovaného překvapení. Pak se rozhlédne po okolních lesích. „Vlastně ani nevím. Všechny nás tak nějak rozprášili.“ Trochu jí poklesne brada. „A některý z nás to nedali.“ „Hele,“ řekne soucitně Mel. „Už je to dobrý.“

	„Je mi to všechno moc líto,“ řekne Shannon přes závoj slz. „Nechápu, proč se to vždycky musí stát zrovna nám. Nevím, proč to vždycky musíme bejt zrovna my, kdo vyhodí školu do povětří...“

	„Tím se netrap,“ řekne Mel a posune se, aby si Shannon s Finnem mohli sednout. „Každej má něco.“

	„Svatá pravda,“ přikývne Jared.

	Shannon s Finnem se k nám posadí. Všichni, úplně všichni společně sledujeme, jak škola hoří.

	„Víš co?“ zeptám se potichu Jareda.

	„Co?“

	„Víš, myslím si... Myslím si, že nechci, abys mi tu jizvu zahojil. Ani nic jinýho.“

	„Jseš si jistej?“

	„Jo. Jestli se mi to v budoucnu zhorší... Když se to zhorší tak, že... No, pak to možná přehodnotím. Ale zatím to nechci.“

	„To ty prášky tak dobře zabíraj?“

	„Ne, to ne, ale když mě teď uzdravíš, celej život se budu trápit tím, jestli bych si to bejval zvládnul vyřešit sám.“

	Vážně přikývne. „To dává smysl. Hele, o co, že tvoje ségra řekne to samý?“

	Usměju se. „Ale to, žes mi to vůbec nabídnul, žes kvůli mně uzavřel tu dohodu...“ Chci tu myšlenku dokončit, ale zjistím, že nezvládnu pokračovat.

	Ale Jared ví, co jsem chtěl říct. „Vždycky tady pro tebe budu,“ řekne. „Kdybys mě potřeboval.“

	„Další čtyři roky,“ řeknu a otřu si oči.

	„Čtyři roky jsou dlouhá doba, může se stát spousta věcí. “

	„Možná.“

	Dotknu se jizvy na své tváři. Myslím, že má pravdu. Mohlo by se toho stát hodně. Mel by mohla zůstat se Ste- vem. Nebo také ne. Henna by se mohla dát zase dohromady s Tonym. Nebo také ne. Mě s Jaredem může i nadále poutat pevné přátelství. Nebo se také můžeme navzájem odcizit. Je také možné, že se celá ta božská záležitost neuskuteční. Možná, že Nathana přejede autobus a já nebudu nikde poblíž. Možná, že přestanu brát prášky. Možná na nich zůstanu až do smrti. Možná máma tyhle volby nevyhraje. Možná se z mého táty stane nový člověk - a jaký asi bude? Jaké bude tohle léto?

	Přiliš krátké, nejspíš. Příliš mnoho večerů strávených v Grillers, ale také spousta večerů strávených společně s kamarády. Tak jako dnes.

	Podívám se na nás. Na Jareda a Mel, na které jsem tak hrdý, Hennu, Meredith a Steva, na Nathana a ty dva hip- stery, kteří vypadají úplně stejně jako my ostatní. Prostě normální děcka, která chroupou hamburgery u kráteru, kde stávala jejich škola.

	„Jaká metafora by se na tohle hodila?“ zeptá se Nathan. „Naše dětství vzalo za své?“

	„Myslím, že naše dětství vzalo za své už před nějakou dobou,“ řekne Mel a opře se o Steva.

	„Projít střední školou je jako projít ohněm?“ navrhne Henna.

	„To je docela trefný,“ podotknu já.

	„Co třeba: z popela povstane fénix?“ navrhne Meredith.

	„To zní jako dost dřina, Meredítě,“ řekne Jared. „Myslím, že nám tady prostě shořela střední škola. Žádnou metaforu bych v tom nehledal.“

	„Škarohlíde,“ řekne Nathan a společně se tomu zasmějí. A já žárlím už jen opravdu malinko.

	„Proč by všechno mělo něco znamenat?“ zeptá se Jared. „Nemáme v životě už tak dost problémů, se kterejma se musíme vypořádat?“

	Pokývnu směrem ke sloupu dýmu, který se vznáší nad Horou - což je vlastně docela pěkné -, a řeknu: „Všechno má svůj konec. Ale taky svůj začátek.“

	„Bože,“ řekne Henna. „To by byl daleko lepší slogan pro náš maturák než Navždy mladí.

	Ještě chvíli tam zůstaneme a sledujeme oheň, který je opravdu nejspíš jen obyčejný oheň, ale sledujeme ho společně. Já a moji přátelé. A samozřejmě že přijde zítřek, kdy začne zase něco nového. Jenže právě teď jako bych se zase ocitnul v nějaké své smyčce, jako bych byl v něčem zavrtaný, ale tentokrát cítím, že je to dobrá smyčka. Smyčka, ve které jsem se svými kamarády. Smyčka, ve které by se mi setsakra líbilo zůstat trčet navěky.

	Vím, že když to bude potřeba, zachrání mě.

	Taky vím, že to nebude potřeba zas tak často.

	Díváme se na oheň a díváme se na oheň a díváme se...

	
POZNÁMKA AUTORA

	Krátce po ničivém tajfunu Haiyan uspořádaly mladé spisovatelky Keren David, Candy Gourlay a Keris Stainton (jejichž knihy byste si určitě měli přečíst) charitativní akci Autoři pro Filipíny s cílem vybrat peníze pro Červený kříž. Spisovatelé do ní věnovali rozličné předměty, které pak lidé vydražili. Akce byla velmi úspěšná, vybralo se více než 55.000 liber, a já jsem byl velice hrdý, že jsem se jí mohl zúčastnit.

	Vydražil jsem možnost vložit jméno vítěze do této knihy a stal se nejšťastnějším spisovatelem na světě, když aukci vyhrála Henna Silvennoinenová, žena s tak úžasným a krásným jménem, že ho teď budu chtít použít v každé další knize. Postava Henny byla nová a potřebovala jméno. A skutečná Henna jí propůjčila vskutku dokonalé.

	Na druhém místě v dražbě skončil můj přítel Jared Shurin. Ve snaze pomoci dobré věci jsme se s Jaredem domluvili, že pokud peníze přeci jen věnuje Červenému kříži, dostane se do knihy i on (především proto, že se mi jméno Ja- red líbilo mnohem víc pro chlapce, který se měl původně jmenovat Josh).

	Nemusím zdůrazňovat, že knižní postavy mají se skutečnými lidmi společná pouze jména a jakákoliv jiná podobnost je čistě náhodná, protože knižní hrdinové vedou své vlastní životy. I když s určitostí vím, že skutečný Ja- red Shurin má dnes na vizitkách napsáno: „Ze tří čtvrtin Žid, z jedné čtvrtiny Bůh.“
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